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AHOTALIIA

U ynvorcenxo A. C. dpa3eonori3Mu Ha MO3HAYEHHS BIUYTTIB JIIOAUHU B YKPATHCHKIH,
aHTJIACHKIA Ta (paHIy3bKii MOBAaX: CTPYKTYPHHM 1 CEMaHTHUYHUN acCleKTH. —

KBamidikamiitHa HaykoBa mpailsi Ha IpaBax PyKOMUCY.

Hucepraiiss Ha 3400yTTsI HAYKOBOIO CTYMNEHs KaHAMJATa (UIONOrIYHUX HAyK 3a
cnemiaipHicTiIO 10.02.17 «IlOpiBHAJIBHO-ICTOPUYHE 1 THUMOJOTIYHE MOBO3HABCTBO» —

JloHeubKuii HalloHaJIbHUM yHiIBepcuTeT iMeHl Bacuins Cryca. — Binnuug, 2020.

Jluceprailito MPUCBSIYEHO 31CTABHOMY BHUBYEHHIO (pazeosiorizmiB (nami — dO) nHa
MO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIOAWHU B YKPAiHCBbKIN, aHTIIHCHKIA 1 (paHIly3bKili MOBax, IIO
JT03BOJISIE BUSIBUTH 1XHI1 171eorpadiyuHi, CTPYKTYpHI, CEMAHTUYHI Ta JIIHI'BOKYJBTYPOJIOT1UHI
0COOJIMBOCTI B IOCHI/IDKYBaHHX MOBax.

Y poboTi BHUKIAAEHO KOHUENTYyaldbHI 3acaju JOCHIKEHHS, CXapaKTepU30BaHO
yCTajieHe Ta JUCKYCiIiHE Yy BHU3HA4YeHHI (pa3eosioriyHol OJMHMIN; Yy3arajlbHEHO
HAIpAaIoBaHHSA BITYM3HSAHUX 1 3apyODKHHX YYEHHUX IOJO0 CTaTycy (pa3eosioriaMiB y
CUCTEMI MOBH, IXHIX 00CSTIB, Kiacudikailiii; mpoaHaai30BaHO CUCTEMHI BIIHOIICHHS B
mexax DO; ckmacudikoBaHo 3a ifgeorpadiyHUM MPUHIIUIIOM; OMHUCAHO CTPYKTYpYy Ta
CEMaHTUKY 3ICTaBIIOBAaHUX MOBHHUX OJIMHHUIIb;, BHUSBICHO i130MOp¢HI Ta anoMopdHi
BJIACTHUBOCTI.

Kowmmnexkcna metonnka nocmimkenas @O Ha To3HAYCHHS BIAYYTTIB CKIAMAETHCS 3
HIECTH €TalliB, y pe3yJbTarl YOro MOBHI OJWHHUII BHUBYAIOTHCA 3  MO3MIIT
1) ineorpadiunoro (iepapxiuHa moOymoBa TemaTudHoro mnojs (mami — TII) «BiguayTts
JIOJUHNY);  2) CTPYKTYpPHO-TPAaMaTUYHOrO  (BUSBJIEHHA  HAWOUIBII  MPOAYKTHUBHUX
CTPYKTYpPHHUX Mojieliei) Ta 3) CeMaHTUYHOTO (OMUCAaHO HAWOUIbII MOMKPEH1 MeTadOpudHi
Ta METOHIMIYHI MOJedi; 3’SICOBAaHO, SIKI THUIMHU CUCTEMHHMX BIJTHOIIEHb JOMIHYIOTH)
acnekTiB. Pe3yiabTaToM aHai3y € 31CTaBJICHHS Ta BUSBJICHHS 130MOpPHUX Ta aioMOpHHUX
pHUC Yy TPhOX MOBaX.

o @O Ha mo3HaYeHHS BITYYTTIB JIOAMHH HaJIe)KaTh YTBOPEHHS, 3arajibHa CEMaHTHKA
SKUX O3HAYa€ BIIUYTTS (30pYy, CIyXY, HIOXY, CMaKy, JOTUKY, F'0OJIOAY, XOJIOAY, BTOMHU TOIIO).

Taki MOBHI CHOJYKH XapakTEPHU3YIOTh BHYTPIIIHI Ta 30BHINIHI TPOILECH IMMi3HAHHS
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JFOAMHOIO HAaBKOJIMIIIHBOTO CBITY, ONMUCYIOTH 1i CTaBICHHS 10 HHOTO. BoHM 00’ €AHYIOTHCS B
TeMaTuuHe noyie «BimuyTTs monuHM», M0 CKIAgA€ThCsl 3 TEMATUYHUX TPYI, MIIPYHTIM
KIacu(ikaiii SKMX € aganToOBaHUM A0 eMIIPUYHOIO MaTeplany po3MOAUT BIAYYTTIB JIFOJUHU
B TICUIXOJIOT1i Ta (1310710711,

VY pesynbtaTi igeorpadiuHoro omucy Baanocs posnonumutd @O Ha 4 130mMopdHI
tematnyHi rpymu (mam — TI') («EkcreponentuBHI BiTUyTTs», «IHTEpOLIENTUBHI BIAUYYTTS»,
«[IponpionenTBHI BIAYYTTS» Ta «3MIlIaHI BIAYYTTS») 1 BUOKPEMUTH TMOAIOHI Ta
KyJIbTYypHO-CHeIIM(IYHI BIACTUBOCTI IXHHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS, KUIbKICHO OOIPYHTYBaTU
nani. Y ckinani TIN «EkcreponientuBHI Biq4yTTs» 3a(ikCOBaHO (DYHKI[IOHYBaHHS JIAKYHU
cemantnynol rpymu (mam — CI) «JlotukoBi BimuyTTsi»; y Mexkax TI' «IHTeporentusHi
BITYYTTS» B aHTJINACHKIM Ta dpaniy3bkiii MmoBax — jJakyHu CI' «Crparay; B yKpaiHCBKIM Ta
aHriCchKiN takyHapHOO € CI' « OHIMIHHSY.

BianoBigHo 10 cTpykTypHOi Kinacudikaiii y ctpykrypi @O BUOKpPEMIIEHO TpU THUIIH:
1) ®O 3i cTpykTypoto cioBocnonydeHHs; 2) @O 31 crpykryporo peueHHs ta 3) ®O 3
OJTHUM ITOBHO3HAYHHUM CJIOBOM.

Haii6inbmr  mpomyKTUBHUMU — CTPYKTYpHUMH — MojensiMu €  jiechiBHl ~ DO-
CJIOBOCTIONYYEHHSI B 3ICTAaBIIOBAHMX MOBaX, SKI XapaKTEepHU3YIOThCS 130MOP(QHICTIO.
Anomopdizm xapakrepuuit 1y an’ektuBHUX DO aHTIICHKOT Ta HPaHITY3bKOi MOB, Y SIKUX
MEPEBAKAIOTh KOMITAPATHBHI CIIONYKH, IO MICTSITh Yy CBOEMY CKIaAl 00pa3-eTajoH,
IpUTAaMaHHUK TEBHIM HAIIOHANBHIH CHUTBHOTL. OKpiM MpOro, cHermu@iqHAM IS
bpaniy3pkux @O € GyHKIIOHYBAHHS JIECTIBHUX MOJIEJIE Ha IMO3HAUYEHHS BIIYYTTIB
JIOAWHU 3 TIAPSAHO-CYPSAHUM 3B’S3KOM, a TaKOXX BXKMBAHHS YaCTKOBOIIPEIMKATUBHHUX
JIECITIBHUX  KOHCTPYKLIMA, IO 3YMOBJIEHO  PI3HOCTPYKTYPHHMH  BJIACTUBOCTSIMU
aHaJI130BAHUX MOB.

Cepen @O 13 Oy0BOIO peUeHb Yy 31CTaBIOBAaHUX MOBAxX JIOMIHYIOTh IIPOCT1 PEUCHHS,
K1 XapaKTEepHU3yIOThCAd OOpa3HUM CHPUUHATTAM, IOB’S3aHUM 13 MiI3HAHHAM JIIOJMHOIO
HABKOJIMIIHBOI JIIMCHOCTI Ta BHYTPIIIHBOIO CTaHy opraHizmy. HalOuib npoayKTHBHUMU
ckimagHUMK MozensiMu € DO 13 MAPSATHIM TUIIOM CUHTaKCUYHOTO 3B’SI3KY B 31CTAaBIIOBAHUX
MoOBax. BuIbII CKIQIHOIO CTPYKTYpOIO XapaKTepu3yrOThCsl YKpaiHcbki DO-peueHHs, SKUM

MpUTaMaHHa JIaKyHa «CIOJIYYHUK (5K, MO8, Haye, HeMos, Xou) + IMEHHUK + aiecioBoy. Taki
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@O, y cknaji AKUX € MIPAIHI CIIOTYYHUKH 1 BIIHOCHI CJIOBA, HAraayIoTh MIIPSIIHI pEUCHHS.
OkpiM 11bOTO, CrienU(IYHUM € BXXUBAHHS YUCIECHHUX CTPYKTYPHHX Mojenel 13 0yI0BOO
CKJIaIHUX PEUYCHb 3 PI3SHUMHU TUTIAMH 3B’ SI3KY.

@O 3 0AHMM NOBHO3HAYHHUM CJIOBOM (DYHKILIOHYIOThH y BCIX 31CTaBIIOBAaHMX MOBAX 1 €
YTBOPEHHSMH 3 TIEPEOCMHUCIICHUM TOBHO3HAYHUM KOMITOHEHTOM, SIKHH Yy KOXHIH 3
aHAJI30BaHUX MOB Ma€ pi3HE rpaMaTHYHE BUPAKECHHSI.

Cepen tumiB (opmyBaHHs mepeocMmucieHoro 3HaueHHss @O nepeBakae metadopa,
piamie pi3HOBUJ METOHIMII — CcHHEKAoxa. [30Mopdi3M BUABIAETHCS Ha PiBHI
NIEPEOCMUCIICHHST «mM8apurHa — J0OUHA», 1€ TUIIXOM YIMOAiOHEHHS O3HAaKW TBapUHHU,
nTaxa, KOMaxu Ta 1H. mHepeHocsITbcs Ha MoauHy. PO Ha MO3HAYEHHsS] OpraHIuHUX
BIIUYTTIB JOMIHYIOTh y pPOOOTI 1 XapaKTEepU3YIOThCA IEPEOCMHUCICHUMH 0Opa3zaMu
300CEMI3MiB, sIKi JiekaTh B iX OCHOBI. OKpiM IIhOTO, KOXKHA MOBa Ma€ JaKyHH, IO
HEPO3PUBHO IOB’53aH1 3 HAllIOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO CIIEHU(PIKOIO IEBHOI'O €THOCY .

st @O Ha 1Mo3HaYEHHS €KCTEPOLCTITUBHUX BIAUYTTIB XapakTepHUM € MeTaopudHe
YTBOPEHHSI Ha OCHOBI MEPEOCMUCIICHHSI KOMIIApPaTUBHUX CHOJIYK, /1€ B OCHOBI — €TaJIOHU
(TBapuHH, TITaXU, KOMaxH, POCIMHM), 1[0 BU3HAYAIOTH BHYTPIIIHIO GopMy (dpa3eosorizmy.
VY CBIIOMOCTI HOCIiB  yKpaiHCBKOi, aHIJIMCbKOi Ta (paHily3pkoi MOB Il 00pasu
YCBIIOMJTIOIOTBCS ~ SIK Taki, 10  BHU3HAYAIOTh  TOCTPHI/TIOTaHWN  3ip,  CHyX;
NPUEMHUI/HETTPUEMHUI CMaK; BiIMIHHHI/TIOTaHUH HIOX.

®pazeonori3Mu Ha MO3HAYEHHSI 3MIMIAHUX BIAYYTTIB XapaKTEPHU3YyIOThCS BIUIMBOM Ha
Oprasi3Mm JIFOAUHHU (AKTOPIB, AKI MOXKYTh 3aBJAaTU K KOPHUCTI, Tak 1 mkoau. OOpasHy
OCHOBY 3icTaBitoBaHMX PO yacTo (POpMYyIOTH MOPIBHSAHHA 3 TBapMHAMU Ha OCHOBI
MeTa(OPUYHOIO Ta METOHIMIYHOIO NMEPEHECEHHS; TAKOK BAXJIMUBY POJb y (POpMYyBaHHI
(dbpazeosori3miB BiIirpae CUHEKI0XA.

@O Ha MO3HAYEHHS NPONPIOLENTUBHUX BIAUYTTIB JIIOJAUHU XapaKTEPU3YIOThCS
MeTaQOpUYHUM YTBOPEHHSIM «(I3UYHUN CTaH, MNpU SKOMY JIOJAMHA T[epedyBae B
HEPYXOMOMY CTaH1 — JIIOJIMHA, sika repedyBae B CTaHl piBHOBArmW», /e OCHOBHE (yHKIIIIHE
HABaHTAKEHHS JIGKUTh Ha JiecnoBax. KylbTypHo-ceun(iuHUM JUIsd aHIJIMCBKOI Ta
(paHIly3bKOi MOBHU € BKMBAHHS CIIOJYK HA MO3HAYEHHS MOJIOKEHHS PYyK TUIa JIFOJUHU ]

4ac X0/1b0H, YOro HEMae B aHAJII30BAHOMY YKPaiHCbKOMY MOBHOMY IPOCTOPI.



5

CucteMHi BiHOIIEHHS y (pa3eosorii HalsCKpaBille penpe3eHTOBaHI BaplaHTHICTIO,
CHHOHIMIEIO Ta aHTOHIMI€IO; MEHIAa MPOAYKTHUBHICTH 3a(ikcoBaHAa Ha pIBHI MoOJiceMii Ta
OMOHIMIi, IO MOB’SI3aHO 31 CKJIAIHICTIO iIXHbOI CMHUCIIOBOI CTPYKTYypu. BoHM € 130MOppHUMU
B 31CTaBJIIOBaHMX MOBax 1 ()yHKLIOHYIOTh SIK HA BHYTPIIIHBOMOBHOMY, TaK 1 MI>)XMOBHOMY
piBHAX. BapilaHTHICTh € HaAHOUIBII MPOJYKTUBHUM BHSIBOM IXHHOTO BHUPAKEHHS 1
XapaKTepU3yEThCS HAABHICTIO CIIOBOTBIPHUX JIAKYH cepell ykpaiHcbkux @O.

®dpazeonorizmMu 3 0COOJUBOIO KYJIbTYPHO-CIIEU(PIYHOI CEMAHTUKOIO BiJI0OpaKaroTh 1
nepeaaoTb CIoCciO KUTTA 1 crociO CBITOOAYEHHS, XapaKTEpH1 JIJIsl IEBHOI JIIHIBOKYJIBTYPHOI
CHUIBHOTH. AJIOMOP(HICTh aHATI30BAaHUX CHOJIYK Yy 3ICTAaBIIOBAHMX MOBAaX TMOJSTae B
YaCTKOBOMY 30iroBl (PparMeHTIB PI3HUX KapPTHH CBITY, OCKUIBKH JIIOAWHI MpUTaMaHHA
3JIaTHICTh OJTHAKOBOTO CHPUMHATTS CBITY, IO Ma€ TCUXIYHE Ta (hi310JI0TIYHE MiATPYHTSI.
3a cBO€I0 MPUPOIOI0 (PPa3eoIoTI3MU € OJMHHULISIMU BTOPUHHOI HOMIHAII, a 4YaCTKOBE
NEPEeOCMUCIICHHS 3HA4YeHHS comaTu3Ma sAK KomrmoHeHTa PO mepeBaxkae B YCIX
aHam30BaHUX MOBax. OKpIM CXOXXHX O3HaK, KOXXHAa MOBAa Ma€ CBOi 0COOJMBI oOpa3u-
€TaJIOHH, TOB’A3aH1 3 HAIlIOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO CHEM(}iKOI0, 10 BiI0OpaX)arTh JOCBI,
o0pa3 )KUTTS 1 MUCJICHHS, HAI[IOHAJIbHI IIIHHOCT1 KOYXHOTO €THOCY.

Knwuogi cnoea: ppazeonoriuna onunauil, cemanTuka @O Ha Mo3HAYEHHS BIIYYTTIB
moauHu,  igeorpadiuHa  Kkiacudikaiis, CTPYKTypHO-TpaMaTHdHa  Kiacudikaris,

cemMaHTHYHA Kiacudikaris, i3oMopdHi Ta amoMopdHi BIACTUBOCTI.



SUMMARY
Shulzhenko A. S. Phraseological Units Denoting Human Feelings in Ukrainian,

English, and French: Structural and Semantic Aspects. — Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Philology: Specialty 10.02.17 — Comparative, Historical
and Typological Linguistics. — Vasyl’ Stus Donetsk National University. — Vinnytsia, 2020.

The thesis is devoted to the comparative study of phraseological units denoting
human feelings in Ukrainian, English, and French which gives opportunity to determine
their ideographic, structural, semantic, linguistic, and culturological peculiarities in
Ukrainian, English, and French.

The paper provides basic principles of the study; determines common and variable
features of the phraseological unit; generalizes researches of native and foreign scholars as
for the status of the phraseological unit in the language system, their scope, and existing
classifications; considers systemic relationships within the phraseological units system;
classifies phraseological units according to ideographic principle; describes the structure
and semantics of the language units compared; defines their isomorphic and allomorphic
properties.

The complex methodology of the phraseological units analysis consists of six successive
stages: selection and compilation of the empirical body of the research; using predominantly
general scientific methods in order to form the theoretical and methodological database for
further research; ordering the empirical material with the help of ideographic model of the
phraseological units; description of structural and grammatical, semantic peculiarities of the
phraseological units; identification of common and distinctive features in contrasted
languages; defining more productive models and lacunae specific to every language. As a
result of thematic, structural and grammatical, semantic types comparison, there have been
defined isomorphic and allomorphic properties of the phraseological units denoting human
feelings, the degree of their productivity in every analyzed language has been also
determined.

Phraseological units denoting human feelings comprise formations whose general

semantics implies feelings (eyesight, hearing, scent, taste, touch, hunger, cold, tiredness, etc.).
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Such language combinations characterize internal and external processes of the person’s
world cognition, reveal the person’s attitude to this world. They are grouped into the
thematic field «Human feelings» consisting of thematic groups, the classificatory basis of
which is adapted to empirical material distribution of human feelings into psychological
and physiological ones.

The ideographic description allows to stratify the phraseological units into
4 isomorphic groups («Exteroceptive Feelings», «Interoceptive Feelings», «Proprioceptive
Feelings» and «Mixed Feelings»); to identify common, cultural and specific properties of
their functioning; to quantify the results. The analysis demonstrates that within the thematic
group «Exteroceptive feelings» functions the lacuna of semantic group «Touch feelings»;
within thematic group «Interoceptive feelings» in the English and French languages it is
possible to single out the lacuna of semantic group «Thirst»; in the Ukrainian and English
languages the lacuna detected is the semantic group «Numbness».

Three types in the structure of phraseological units have been determined:
1) phraseological units with the phrase structure; 2) phraseological units with the sentence
structure; 3) phraseological units with one full word.

The most productive structural models are verbal phraseological units — phrases in
contrasted languages which are characterized by isomorphism. Allomorphism is found in
adjectival phraseological units of English and French (dominated by comparative models)
which contain an image-standard inherent in a certain national community. In addition,
functioning of verb models denoting human feelings with subordinate and coordinate
connection as well as the use of the partially predicative verb constructions is specific for
the French phraseological units which can be accounted for by different structural
properties of the languages analyzed.

In the languages contrasted, within phraseological units with the sentence structure
units with the structure of simple sentences dominate. They are characterized by figurative
perception, connected with cognition by man the surrounding reality and internal state of
organism. The most productive complex models are phraseological units with subordinate
type of syntactic connection in all the languages contrasted. The Ukrainian phraseological

units-sentences are characterized by more complex structure. The lacuna «conjunction (as,
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as if, like, though) + noun + verb» is more characteristic to these phraseological units.
Such phraseological units, those including subordinate conjunctions and relative words,
resemble subordinate sentences. In addition, another specific feature is the functioning of
numerous structural models with the structure of complex sentences with different types of
connection.

Phraseological units of one full word exist in all languages studied being formations
with rethought full component which in every language analyzed has a different
grammatical expression.

Metaphors dominate among types of the rethought meaning formation in
phraseological units denoting human feelings, less often a type of metonymy — synecdoche.
Isomorphism is manifested on the level of «animal — human» rethinking where the traits of
an animal, bird, insect, etc. are transferred to the person by likening. Phraseological units
denoting organic feelings dominate and they are characterized by rethought images of
zoosemisms on which they are based. In addition, every language has lacunae which are
inextricably related to national and cultural specific features of certain ethnic group.

Metaphorical formation based on a rethinking of comparative compounds is characteristic
of phraseological units denoting exteroceptive feelings. They are based on certain standards
(animal, birds, inserts, plants) which determine the internal form of the unit. In the minds of
native speakers of Ukrainian, English, and French, these images are perceived as those
determining acute / poor eyesight, hearing; pleasant / unpleasant taste; excellent / bad smell.

Phraseological units denoting mixed feelings are characterized by the influence on
human body through factors which can have both benefitial and harmful effect. The
figurative base of the compared phraseological units is often formed by comparison with
animals on the basis of metaphorical and metonymic transference; also synecdoche plays an
important role in the formation of the phraseological units.

Phraseological units denoting human proprioceptive feelings are characterized by
metaphorical formation «physical state, in which the person is in a motionless state — the person
in the state of equilibrium», where the main functional load if performed by verbs. Culturally
specific feature for the English and French languages is the use of compounds denoting position

of the person’s hands while walking which is not found in the Ukrainian language.
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The systemic relations in phraseology are presented by variability, synonymy, and
antonymy the brightest; their lesser manifestation is recorded on the level of polysemy and
homonymy, which is connected with the complexity of their semantic structure. They are
isomorphic in the languages contrasted and they function both at intra- and interlingual levels.
The distinctive feature is the more productive manifestation of their expression, additionally a
word-building lacunae are found within Ukrainian phraseological units corpus.

The phraseological units with culturally specific semantics reflect and convey the
way of life and way of worldview, characteristic of a particular linguacultural community.
The allomorphism of the analyzed compounds in the languages contrasted lies in a partial
coincidence of fragments of different world pictures, because of the people’s ability to
have the same perception of the world which is based on similar mental and physiological.
By their nature phraseologisms are units of secondary nomination, and partial rethinking
of the somatism meaning as a component of the phraseological unit prevails in all the
languages analyzed. Alongside common features, every language has its own specific
images and standards, connected with national and cultural distinctive features reflecting
the experience, way of life and thinking, and national values of every ethnic group.

Key words: phraseological unit, semantics of phraseological units denoting human
feelings, ideographic classification, structural grammatical classification, semantic

classification, isomorphic and allomorphic properties.



10

Cnucox nyoaikauniii 3100yBaua

Cmammi 8 naykosux ¢axoeux suoanusax Yxpainu

1. HenucoBa A. C. CemaHTuKa Ta CTpyKTypa (pa3eosori3MiB Ha IO3HAYEHHS
BIIUYTTIB JIIOAWHU. Bicnux 3anopizvkoco nayionanvHo2o yHigepcumemy @ 30ipHUK
Haykogux npayv. Dinonociuni Hayku. 3anOpiXOKS :  3amopi3bKUi  HAIlOHAJIBHUU
yHiBepcuteT, 2015. Ne 1. C. 364-370.

2. Jlenucosa A. C. TlpoGnema gocnipkeHHs Kinacudikaiiil Gppa3eosoriyHux OJIUHUIIb
y miHreictuul. Haykosi 3anucku beposncbkoeo 0epicagno2o nedazo2iuHo20 YHigepcumenty.
Dinonociuni Hayku: [30IpHUK HayKoBUX mpamb] / [ron. pea. B. A.3apsa]. bepasHchk :
®O-IT Tkauyk O. B., 2015. Bum. VI. C. 13-21.

3. Jleancora A. C. fBuiiie BapiaHTHOCTI Ta CHHOHIMII Yy (paseonorii. Haykosi npayi
Kawm’aneywv-Iloodinbcokoeo nayionanbroeo yuisepcumemy: Dinonociuni nayxu. Kam’sHelb-
[Mominbebkuii : Akcioma, 2015. Bunyck 40. C. 65-68.

4. JlenucoBa A. C. ®pa3zeosoriudi CIOBOCHOIYYCHHS Ha TIO3HAYEHHS BITYYTTIB
JIOAVHU B YKPAiHCHKIA Ta aHINIINACHKIA MOBax (CTPYKTypHUU acmiekt). Haykosi 3anucku.
Cepia: Dinonoeciuni nayku. Kipoorpam, 2016. Bum. 146. C. 281-285.

5. Jleancosa A. C. JIIHTBICTHYHI METOIM JOCIIKCHHS (Pa3eoJOTIYHNX OJHHHIL Ha
MO3HAYECHHS BIMUYTTIB JIIOAUHU. Teopemuuni ti NPpuxiaoHi npobaemu cy4acHoi ¢inonoaii.
30. Hayk. mpamb / [3a 3ar. pea. mnpod. B. A.T'mymenka]. Crno’sHCBbK: Bua-Bo
b. I. Maropina, 2016. Bum. 3. C. 76-81.

6. leancoBa A. C. Imeorpadiuna wmacudikamiss ¢pa3eoyori3MiB Ha MO3HAYCHHS
OpraHiYHUX BIAYYTTIB JIFOAUHU (TOJIOJ] / CUTICTh) Ha MaTepialll YKpaiHChKOI, aHTJIIHCHKOT Ta
¢bpaniy3pkoi MOB. Haykosi 3anucku bepoancbkozo Oepicagnoco  neoazo2iunoco
yuieepcumemy. Dinonociuni Hayku: [301pHUK HayKOBUX mpalb]| / [ros. pea. B. A. 3apsa].
bepasuesk: BAITY, 2017. Bun. XIII. C. 15-20.

Hayrxosi npayi, 6 skux onyoaikoeari 0CHO8HI HAYKOGI pe3yibmamu oucepmayii
V 3apyOidiCHUX Cneyiani308aHux 6UOAHHSX
7. HenucoBa A. C.  CpaBHUTeNIbHasi  XapaKTepUCTHKa  (Ppa3eojorusMoB  CO

CTPYKTYpOU Tpe/ioxkeHud, o003HayaroluX ONIYIEHUs 4YeloBeka (Ha wmarepuane



11

YKpauHCKOro ¥ (paHuy3ckoro  s3bika).  Yuewvie  3anucku YO  «BI'Y
um. I1. M. Maweposa»: cOOpHUK  Hay4dHbIX TpyAdoB. Bwurebck: BI'Y  umenu
I[1. M. Mameposa, 2017. T. 23. C. 180-184.

8. llenucoa A. C. BapuaHTHOCTh (pa3eoNOTHIYCCKUX CIMHHI], 0003HAYAIOITUX
OIIYIIECHUS YeJOoBeKa (Ha MaTepuayie YKpPamHCKOTO S3bIKa). MedxcoyHapoouwlil HayuHo-
npaxkmudeckutl scypran «Aeaneapo naykuy. Kazaxcran, 2017. Ne 9 (10). C. 9-13.

9. Shulzhenko A. S. Structural and Semantic Modifications of Phraseological Units
Signifying Human’s Feelings (on the Material of English and French Languages).
Colloguium-journal. Warszawa, Polska, 2019. Ne22 (46). S. 27-31.

Hayxosi npayi anpobayiiinoco xapakmepy

10. denucoBa A. C. BuBueHHs ¢paseosiorii B IIUPOKOMY Ta BY3bKOMY 3HA4Y€HHI.
Mosa i coyiym: emmuoxyremypuuil acnekm . Martepianu V MIiKHapoaHOT HAyKOBOT
koHpepeHIrii monoaux yueHux (M. bepasacek, 17-18 Bepecus 2015 p.) : [306ipHUK TE3] /
[roi. pex. O. I1. Kominbko]. bepasucek : BAITY, 2015. C. 9-11.

11. lenncoBa A. C. AHTOHIMIUHI BifHOIEHHS y (ppaszeonorii. CyuacHi menoenyii
po3eumKky oceimu i Hayku 8 IHMepOUCYUNTIHAPHOMY KOHmMeKcmi : Marepiaiu
II-i MixHapoIHOT HAyKOBO-TIPAKTHYHOI KOH(epeHii, 24-25 Oepe3nss 2016 poky /
[penaktopu-ynopsinauku: I. 3umompsi, B. InpHunbkuii]. YencroxoBa — Yxkroponm —
Hporo6ud : IToceit, 2016. C. 124-125.

12. Jenucona A. C. Ilomicemis Ta omoHiMis (paseonoriunux omuauIb. CyuacHi
MEXHONO02II HABUAHHA THO3EMHUX MOG | KYAbMYp ¥ 3a2aNbHOOCCIMHIX | GUWUX HABUATbHUX
3axnadax: MaTepiali MI>KHAPOJAHOI HayKOBO-IIPAKTUYHOI KOH(pepeHIIli. 301pHUK HAyKOBHX
npars. [3main: PBB IJII'Y, 2016. C. 39-41.

13. Jlenucona A. C. Metoau gocmuikeHHs (pa3eonaori3MiB Ha MO3HAYEHHS BITIYTTIB
TOUHU. AxmyanvHi npobdiemu memooonocii ma icmopioepaii Mo8o3Hascmaea
MaTepiaiu HayKoBO-TIpakTU4yHOi IHTepHeT-koH(pepeHuii (Cino’sHCbK, 19-20 KOBTHS
2016 poky). Cnop’staeek : AJIITY, 2016. C. 47-50.

14. Denisova A. English Idioms with Structure of Subordinate Phrase Denoting
Man’s Feelings. Proceedings of Il International Scientific Conference «World Science in
2016: Results». Morrisville, Lulu Press., 2017. C. 131-133.



12

15. Jleancoa A. C. ®pa3eosori3My Ha MO3HAYCHHS BIMUYTTIB JIOJUHU 13 OYIOBOIO
CYPSAHHX CIIOBOCIIONYYE€Hb y PI3HOCUCTEMHUX MOBaX. [HHoGayii 6 cyuacmomy ceimi
matepianu [II MixxHaponHOiI HayKOBO-IIPaKTUYHOI KOH(EpeHLIi CTYIEHTIB Ta MOJIOAUX
yuaenux (17 arotoro 2017, Kpamatopcrk). Binauns : TOB «Himan-JIT», 2017. C. 57-59.

16. JlenucoBa A. C. OpmnoBepmnHHI (pa3eoyori3Md  Ha TO3HAYCHHsI BiTYYTTIB
moauHu. ['ymanimapui nayku: Hogi eupiutenns . marepianu 11 MibxkHapoaHOT HAYKOBO-
npakTuyHoi KoH(pepeHuii (22 motoro 2017, Kpamaropcsk). Binnuug : TOB «Hinan-
JITO», 2017. C. 162-164.

17. lenucoBa A. C. ®pa3eonori3Mu-peuyeHHsl Ha MO3HAYEHHS BIJUYTTIB JIIOJAUHU Y
bpaHiy3pKiii MOBI. Mapiynonvcokuti MOIOOINCHULL HAYKOBUU hopym: mpaouyivni
HOBIMHI acnekxmu OOCNIONCeHHS | BUKIAOAHHS THO3EMHUX MO8 I Jimepamypu : MaTepiaju
IT Bceykpaincbkoi HayKOBO-TIPAKTUYHOI 1HTEpHET-KOH(EPEHIlii CTYJICHTIB, acHipaHTIB 1
Monoaux ydenux (29 Gepesns 2017 p.) / 3a 3ar. pea. k.nem.H., goueHra FO. M. Kaxan.
Mapiynons : MIIY, 2017. C. 103-104.

18. Denisova A. S. English Phraseologisms-Sentences Denoting Man’s Feellings.
Perspective Scientific Research: Proceedings of IV International Scientific Conference.
Morrisville: Lulu Press, 2017. P. 101-103.

19. Henmncona A. C. YkpaiHnceki (ppa3eosiori3aMyd Ha TIO3HAYCHHS BIMYYTTIB JIFOJUHU 13
OymnoBoro ckmagHoro peueHHs. Hayka Il mucsauonimms: nowtyku, npodiemu, nepcnekmusu
possumky . Matepiam | BceykpaiHChbKOi HayKOBO-TIPaKTHYHOI iHTepHET-KOHDepeHtii (20-
21 xsitHs 2017 poky) : 30ipHuK Te3. bepasucek : BAITY, 2017. Y. 2. C. 254-255.

20. lenucona A. C. Ilomicemis (pa3zeosnori3aMiB Ha MO3HAYCHHS BIAUYTTIB JIFOJWHH.
Hosi winsaxu y naykosux oocaiodcennsx : MaTepianu X1 MI>KHapOJIHOI HAyKOBO-IIPAKTUYHOI
KoH(epeHIli cTyAeHTiB Ta Mojoaux BueHux (13 »xoBTHs 2017 poky) : 30ipHHK Te3.
Binauns : TOB «HimauJITI», 2017. C. 139-141.

21. llenucoBa A. C. ®pa3zeonori3Mu Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTS BTOMH B YKPaiHCBKIi,
aHTJINACHKIA Ta (QpaHIy3bKiil MoBaX. Vkpainicmuxa: HoO6I imena 6 Hayyi: MaTeplaiu
I Mi>kxHapoaHOT HaAyKOBO-TIPAKTHUYHOI KOH(EpEHIli CTYJIEeHTIB 1 MOJOAUX HAyKOBIIIB
(baxmyT, 22-23 6epesns 2018 poky) / ['opaiBCbkHil 1HCTUTYT 1HO3EMHUX MOB. baxmyT :

I'TIM, 2018. C. 44-47.



13

22. lleaucoBa A. C. ®paszeosiorisMu Ha TO3HAYCHHS BiAUyTTs Oo0mo. Hayka
IIl mucauonimmsa : nowiyku, npooOnemu, NepcnekKmusu po3eUmMKy : MaTepilaiu
II Mi>xHapoaHOI HayKOBO-NPAaKTUYHOI 1HTepHET-KOHpepeHuii (25-26 kBiTHsA 2018 poky) :
30ipHuK Te3. bepasucek : BAITY, 2018. C. 138-139.

23. JlenucoBa A. C. VYkpaiHcpki Ta (¢paHIly3pKi (pa3eosiorisMu Ha TO3HAYCHHS
BITUYTTS Xoyony. JIioouna 6 MoHOMY Npocmopi :@ ICMOpu4Ha cnaowuHa, npooaemu,
nepcnexkmueu poszeumky : marepianu Il MixxHapogHOI HayKOBO-IPAKTUYHOI KOH(pEpeHIii
(17-18 TpaBus 2018 p.) : 30ipHuk Te3 / ymopsyuuuku : l. 5. [maskoma, B. B. Bormas.
Memnitonons : BunaBauuunii 6y1nHok MeniTonosibebkoi Michbkoi ApykapHi, 2018. C. 54-57.

24. lllynexenko A. C.  ®pazeoniorisMd  Ha TMO3HA4YEHHS BIAYYTTS Teruia B
YKpaiHCBhKiH, aHTIHCBKIA Ta (paHity3pkiii MoBax. Hayka Il mucsuonimms: nouwlyxu,
npobaemu, nepcnexkmusu pozsumky:. marepianu Il MixuapoaHoi HayKOBO-TIPaKTUYHOI
1HTepHEeT-KOHpepeHIii (25-26 kBiTHsa 2019 poky): 36ipauk Te3. bepasucek: BAITY, 2019.
C. 287-288.



14

3MICT

AHOTAILIS . . ..o e 2
BT Y oL, .. 17

PO3AIJI1 TEOPETHUYHI 3ACAAU 3ICTABHOI'O JOCJIIIKEHHSA
OPA3ZEOJIOI'TYHUX OAUHUILb Y CYHACHOMY MOBO3HABCTBI.... 27

1.1 BinoOpakeHHsI ~ Mi3HABaJIbHUX  ICHUXIYHMX TPOLECIB  Kpi3b  MpU3MY
(hpazeosori3aMiB AHTPOTIOIEHTPUYUHOT CITPSIMOBAHOCTI. « v vv e eeveevineaeeenserneannness 27
1.2 ®pazeonoriyHa OJUHUILIA K 00’ €KT 31CTAaBHUX JIHTBICTUYHUX JOCTIKEHb... 33
1.2.1 BusnaueHHs 00csry ¢pa3eosiorii 3a MIKaJIoK «IeHTp/mepudepis»....... 39

1.2.2 Knacudikamii (pas3eoyioriyHuX OJMHHUIL Y PI3HUX MOBO3HABYMX

0T 10710 1 0 P 41
1.3 CucrtemHi BigHOMIEHHS y cepl GPa3eoNOTTUHUX OJUHUIB. . ...uvveennrearnnns.. 46
1.4 JIiHrBOKYIBTYPOJIOTTYHHUH T1X1 10 BUBYCHHS (Ppa3eoiori3MiB............... 53
BUCHOBKH 1O PO3IIIITY 1. .ottt e 56
PO3J1J 2 METO/JUKA 3ICTABHOI'O JOCJIKEHHS
GOPA3ZEOJIOI'I3MIB HA ITIO3BHAYEHHS BIJYYTTIB JIKOJAUHMU............ 58
2.1 Meronu 3icTaBHOrO JOCHIIKCHHS (pa3eosnori3MiB  Ha MO3HAYEHHS
1530102 0% 1 030 1107117151 SO 58
2.2 Kputepii 1000py EMITIPHIHOTO MATEPIAITY +.'vvvnreenreenneeanneenneenneenneennns 66

2.3 Etanmu Ta mMeTommka 3iCTaBHOTO aHaJi3y (pa3eosiori3MiB Ha MO3HAYCHHS

1590105 1700 0 030 010007 1 68

12771633 (0):107 001 (O I8 1031 4 1 4720 P 72
PO3A1JT 3 ITEOT'PA®IYHA KJIACUDPIKALISA ®PAZEOJIOI'I3MIB HA
MO3HAYEHHSI  BIJUYYTTIB JIKOJJ/UHU B YKPAIHCBKIH,

AHTJIIMACBHKINA TA ®PAHITY3BKIM MOBAX ...........cooiiiiiiiii. 74
3.1 CtpykTypa TEMATUIHOTO TOJIST «BITUYTTS JTFOTUHIM ... eeeeenneeennneennnans 74
3.1.1 TT' «kEKCTEPOLETITUBHI BIITTYTTSIM.ccceuevveererreeeeerereennereeeannssseesssssseessssseeesannns 74
3.1.1.1 CT «B0POBI BITHYTTAM . e euvveeanttaeanneenaeseeanaeenniaeeaneeenneeannnenens 75

3.1.1.2 CT" «CITYXOBI BUTTYTTSID . ..ttt eneteeeneeenneeeenneeeanneeenaneeeaneeannneeans 77



3.1.1.3 CTI" «CMAKOBI BUTTYTT? .+ e.vveneeentteneeenneenneenteanneenneenneennseneennnes
3.1.1.4 CT" «HIOXOBI BUTTYTTI? ..t vteuteenteeiteenneenneeaneeenneenneenneeaneeennannns
3.1.1.5 CT" «JIOTHKOBI BITTYTTSD ... e e ueeenteeneeneeaneeenneeteenneeanneanneenanenns
3.1.2 TT «IHTEPOUENTHUBHI BIIIYTTSIN .. e eventeneenteententeaneenteaneeneeneaneananenns
T80 70 A ) B4 1 s (0 )1 > PP
KN O IR @) % [ 25 PP
G 00 2 N O I 1§02 )i D
10 01 2 S O I = 771 10
3125 CTN «BTOMA». . eeee e
3.1.2.6 CI' «3amaMOPOUCHHS? ... .vvtennteeenntteeenneeanneeeaaneeeanneeeanneeanenss
3.1.2.7 CT" €OHIMIHHSI? . .t eetteeite et et e e et et e e e e e eaeeas
3.1.3 TT «ITpompiOolEeITUBHI BITUYTTIM ... uuutennsiirineaeeennneeanneeennneeenaeneanenns
3.1.3.1 CI' «CTaATHYHI BIITYTTSID .t veeentteeenteenneeenteeeineeeanneeeanneeennennns
3.1.3.2 CI" «KiHECTETHUYHT BITTYTTAD .. uvveneenteenneenneenneennneenneenniienanans
3.1.4 TT" «3MITIAHT BITTYTTAM . . euveenteenttenneenee et enneeneeeeneeeaneenneenneenanens
O 200 00 00 R O N4 23 (0] o Y: 11 1070 2 18301 4= 4 0 0 S
3.1.4.2 CI" «TeMIePaTYPHI BUTIYTTID ... veenetnteenteenneenneeaneeenneenaneenneennn
3.1.4.3 CT'" «BOTBOBI BITTYTTAD . et v entteeteeteenteeanteanteenteeneenneinneeannnns
3.2 Y3aranpbHEHHS 31CTAaBHUX CIIOCTEPEXKEHb MO0 11eorpadianoi kmacudikarrii
@O Ha TO3HAYEHHS BITTYTTIB JTEOMIHHM . ... eueeeteneenteentenneneeneennenneennennen
BUCHOBKH 1O POBIILITY 3.\ ettt ettt et e e e e e e eee e e eeaaeeens
PO3aA1J14 CTPYKTYPHA TA CEMAHTUYHA XAPAKTEPUCTUKA
®PA3EOJIOI'I3MIB HA ITIO3HAYEHHSA BIJUYTTIB JIIOAUHMA.............
4.1 ®pa3zeosioriudl OAMHULI 13 OyIOBOIO CIIOBOCIIOJYYEHHS 3 PI3HUMHM THUIIAMU
CHUHTAKCHUHOTO 3B SIBKY . . .t e etttteenteeentte e enntteeeteeeeeeaetaeenaeeaneeeennneennans
4.2 ®pazeosioriuHi OJUHUII 13 OYIOBOIO PEUCHHS . . .. .uvveneeeeeeennrerneeannennneennss
4.3 dpazeosioriuHi OJUHUII 3 OJJHUM TTOBHO3HAUHUM CIIOBOM. . ... covenernrrnennnnes
4.4 CemaHTH4HI OCOOJMBOCTI (hpa3eosori3MiB Ha MO3HAYCHHSI BIIUYTTIB JIFOJUHU

1301 (0160 10112 4720 207 e o) 2 b R

15

98
101

104

104

111
116



4.4.1 ®O Ha MO3HAYCHHS IHTEPOLIETITUBHUX BITIYTTIB. ... uveneenenenneneenniinnens 118
4.4.2 ®O Ha MO3HAYEHHS €KCTEPOIEHTHBHIX BITUYTTIB. . \vvinrenereaneenenienss 128
4.4.3 ®O Ha MO3HAYCHHS 3MIMIAHUX BITTYTTIB . ..uvvnrenrenneineenneaneannennennenns 137
4.4.4 ®O Ha MO3HAYCHHSI MPOMPIOICHTUBHUX BITIYTTIB . .vvvvnereenerennnennenns 143

4.5 BapitoBaHHs B Mexax (pa3eoiorizMiB Ha MO3HAYEHHS BIAUYTTIB JIIOAMHU... 145
4.6 Tunmu cUCTEeMHHMX BIAHOIIEHb y cdepi (pa3eonoriyHuX OAMHHIL Ha
MTO3HAYCHHS BITUYTTIB JTFOIMHI . . . e etteennstenteeenneeenneeannseeeneeennneeeanneeenns 153
4.7 Y3aranbHeHHsI 31CTaBHUX CIIOCTEPEKEHb LIOJ0 CTPYKTYPHOI Ta CEMAHTUYHOI

opranizaiiii @O Ha O3HAYEHHS BITYYTTIB JIFOJAUHU B 31CTaBIIOBAaHUX MOBAX........ 160

BUCHOBKH JTO POBITIITY 4 .. vttitetie ettt e et e et e et e e e e e e e e eraaeeeaans 166
BUCHOBK. ... e e e 170
CITUCOK BUKOPUCTAHUX IKEPEJL. ..o, 173
JOIATKH . ... e et e e e e e 203

JNOIATOK A. VY3zarampHena kiacudikaiisi BiAYyTTIB JIOJWHA B HAyKOBIH
R 1S 0 1 ) o) DO P 204
JNOINATOK b. YwucenbHicTh cemManTuyHux Tpyn DO Ha MO3HAYCHHS
CKCTEPOLECTITUBHUX BITUYTTIB JTFOMHH . . ... vvtennteeennteeenteeeaineeeaneeeanneeenaenenns 205
JNOIATOK B. UYwmcenbricth cemantnuaux r1pyn DO Ha mno3HaAYCHHS
THTEPOICTITUBHUX BITTYTTIB JTEOMIHM . .. .v e eueeneeeneeentsenneenneenaeeenneenneeanneanns 206
JOJATOKTI. UYucenbhicts cemanTuynux rpyn PO Ha  [O3HAYEHHS
MPOMPIOUENTUBHUX BITUYTTIB JTEOIIHI . ... e eueeeeeneenteaneeniieeeneeneenaeenaennenans 207
JNOAATOK . YucenbHicTh cemMaHTUuHUX Ipyn PO Ha MO3HAYEHHS 3MIIIAHUX
1590105 700 0030 1100 071 1 SO R 208
JOIATOK E. IlpoayKTuBHICTH CTpYKTypHHX Mojeneili @O B 31CTaBIIOBAHMX
Y 0] T2 . 209
JOIATOK XK. KinpkicHUI aHali3 CUCTEMHOCTI (Ppa3eosiori3mMiB Ha MO3HAYEHHS

BITUYTTIB JTEOJIHHI . ¢ v st euvtteeetteeeteeeneaeeenee e enaee e ae e et eeeanae e eaeeeanneeennneeenes 214



17

BCTVYII

[IporoHOBaHEe MOCHIKEHHSI MPUCBSIYEHE 31CTABHOMY BUBUYEHHIO (hpa3eosoridyHuX
onuHullb (nani ®O) Ha Mo3HAYEHHS BIIUYYTTIB JIIOJAWUHU B YKPAiHChKIM, aHTIINACHKINA Ta
(dpaHIy3bKii MOBaXx.

CyvacHuil eram pO3BUTKY JIHIBICTUYHOI HAyKH XapaKTepU3YEThCS JOKOPIHHOMO
3MiHOIO 0a3MCHOi HayKOBOI MapaJWrMH, MOBOPOTOM 1O PO3IIISILy MOBHUX SIBUII IIiJ
aHTPONIOLIEHTPUYHUM KyTOM 30py. Ha choroasi BiH 3aliMa€e MpIOPUTETHY MO3MIIIIO CEpel
JIHTBICTUYHUX TPUHLMUIIB 1 KOHIEHTPYE yBary JOCIIJHUKIB Ha BIJOOpa)kK€HHI B MOBI
HABKOJIMITHBOTO CBiTY. MOBa PO3MIIAIAETHCSA HE TiJMBKU SIK TPOIYKT JiSUTBHOCTI JIFOJMHU
(abo cy0’exTa), anme ¥ sk 3aci0 CNUIKyBaHHS, 30epekeHHs / (opMyBaHHs JOCBIIY, 3HAHb,
KyJabTypu. HaiiBupasHiiie 1ie TposBISETbCS Y (Ppa3eosioriyHOMYy KOpmyci: o0pas, IIo
3HaXOJIUTHCSA B OCHOBI CTIMKOTO CIIOBOCIIOJIYYE€HHS, € PE3YJIbTAaTOM IHTEPIPETallii OKPEeMHUX
dbparMeHTiB JIMCHOCTI Ta IXHBOI OIIIHKK 3 OOKY MPEICTaBHHUKIB OKPEMOI'O KYJbTYPHO-
MOBHOTO COIIiyMY.

Opniero 3  [EHTpajdbHUX MpoOjeM cydacHoi ¢paseosorii €  BUBYCHHS
AHTPOIOIEHTPUYHOTO ACTIEKTY CTIMKUX CHONYK, TOOTO JIOAWHU y (hpazeosnorii, CyTHICTb
SKOTO MOYKHa C(HOPMYITIOBATH SIK «CyO’€KTHICTh MOOY/IOBU BiI0OpakalbHUX BepOaIbHUX
kareropiii» [98]. Ha cydacHoMy eTarmi Ha 0COONHMBY yBary 3aciiyroBy€ 3iCTaBHE BUBUYCHHS
@O, sK1 y BIIJAICHO CHOPIJHEHUX MOBaX ONUCYIOTh YHIBEPCAJIbHI MOHATTS, OB’ sA3aH]1 31
CIIpUHMaHHSM JIFOJITUHOI0 HABKOJIUIIIHBOT IIMCHOCTI.

O06’exTamMu  JOCHIDKEHh Ha Marepiajii pI3HUX MOB HEOJHOPA30BO CTaBalld
(bpa3eosoriydi OJMHUIN, 30pi€eHTOBaHI Ha JroAuHY (auB. mpami M. ®@. Anedipenka [8],
I'. BarayrounoBoi [29], 1. B. I'ap6epu [52], H. ®. I'possu [57], H. B. Jlem’stnenko [62],
O. B. 3a0ypannoi  [98], O.M. Kapakyui  [104], 1. €. KomecuikoBoi  [112],
XK. B. Kpacuo6aepoi-Hopuoi [121], M. M. Jliteinosoi [136], K.I. Misina [151],
1O. @. [Ipaxiga [181], O. O. CeniBanosoi [198], B. M. Temnii [221], T. B. Tonenuyk [227],
O. B. Xapuyka [238], B.B.Xwmapu [239] Ta 1iu.). CpoemiaabHOTO JOCIIIKEHHS,
npucBsiueHOro BUBUeHHI0O PO Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOAUHH, 110 (QYHKIIOHYIOTH B
YKpaiHChKi{, aHTTINCHKIN Ta (paHIly3bKili MOBax, Ha ChOTOJIHI HE ICHYE, K 1 HE ICHYE

neTanbHOi  Kiacudikaimii CTIMKUX  CIOJIYK, TEOPETHYHUM TMIATPYHTIM SKUX €
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HaNpaLOBaHHs y rajxy3i ICUXosorii Ta (i310J0rii, 1€ BOHU PO3MIAIAI0ThCA SIK Taki, 110
MO3HAYAIOTh EKCTEPOIENTUBHI (30pOBi, CIyXOBi, CMaKOBI Ta HIOXOBIi); 1HTEPOICNTHUBHI
(romonm, cwuTicTh, cIpara, HyJOTa, BTOMa, XOJOJ, 3allaMOPOYCHHS Ta OHIMIHHS);
MPONPiONeNTUBHI (KIHECTETUYHI, CTATUYH1) Ta 3MilIaHl BIAYYTTS JIIOAWMHU (BIOparliiiui,
00J1bOB1 Ta TeMmiieparypHi). OKpiM IbOTO, 3BaKAIOUM HA 3HAYHUU 1HTEpPEC JIIHTBICTIB JI0
O3HAYEHOr0 HANpsAMY JOCIIJIKEHHS, CIHOCTEpITa€ThCS BIJCYTHICTH OKpPEMHUX poOIT 3a
TEMOIO Y LIJIOMY Ta 31CTaBHUX JIOCHIIKEHb B YKPaiHCHKIN, aHTJIIMCHKINA Ta (paHIy3bKil
MOBax 30KpeMa. [neorpadiune BOOpsAKYBaHHS BiAAAICHO CIIOPITHEHUX MOBHUX OJMHHUIIb
JTa€ MOKJIMBICTH OUJIBIII JIETAIbHO MPOaHaNi3yBaTH iXHIO CTPYKTYPY T4 CEMAaHTHUKY. Y Ce 1€
CBITYUTH MPO BAXKJIUBICTH IPOIMOHOBAHOTO JOCTIIKEHHS.

AKTyaJIbHICTh 00paHOI TEeMHU JgUCEpPTaIliHOI pOOOTH TOB’s3aHa 13 3araJbHOIO
TEHJICHIII€I0 CYYaCHOI JIHTBICTUKUA /0 AHTPOMOLIEHTPUYHOTO BUBYEHHS MOBHHUX SIBUII.
Bona 3ymoBieHa HEOOXIAHICTIO TMOTJIMOJICHOTO BHUBUEHHS MEXaHI3MIB peasizalii
AHTPOIOIEHTPU3MY B CTPYKTYpl Ta CEMAHTHIl (pa3eosIOTTYHUX OJUHUIIb HA TTO3HAYEHHS
BIIUYTTIB JIIOAWMHU B YKpPaiHCBbKIN, aHTIINCHKIA Ta (paHIly3bKiii MOBax, IO J03BOJIE
BUSIBUTH 1XH1 130MOp(QHI Ta aTOMOP(HI BIACTUBOCTI. 3aIy4eHHS MOPIBHUIBHOTO aHAII3Y
Jla€ MOXKJIUBICTh BHUPIIIUTH BaXKJIMBE IHUTAHHS CY4YaCHHUX 3ICTAaBHHX JOCIHIIKEHb —
B3a€MO3B’ 130K MOBH, KYJbTYpPHU Ta CBIIOMOCT1 PI3HUX €THOCIB.

3B’A30K po0OTH 3 HAYKOBHUMH MporpaMaMu, ImJjaHamu, Temamu. PoGota
BUKOHAaHA B MEXax HAayKOBOI TeMH KadeIpH 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA Ta CJIOB’STHCHKOT
¢inonorii bepasstHCBKOro JepKaBHOTO MENarorivHoro yHiBepcuteTry «MoBa 1 cOliyM:
eTHOKYNbTYpHHUHM acmekT» (2012-2017 pp.) Ta kadeapw iHO3EMHUX MOB 1 METOJMKHU
BUKJIaJIaHHA BepasHChKOTO IepikaBHOTO TENarorivHoro yHiBepcureTy «KomyHikaTHBHA
CIPSIMOBaHICTh (POpPMYBaHHSI 1HIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIBY
(2016-2021 pp.), nepkaBHuii peectpamiitnuii Homep 0116U008835. Temy nauceprarii
3aTBEP/PKEHO BYCHOIO Pajior0 BepasHChbKOTo JepaBHOTO TENaroTiYHOTO YHIBEPCHUTETY
(mpotokon Ne 5 Bimg 09.12.2014) Ta moromxkeHo Ha 3acianfdi Oropo HamionanbHOi paau
«3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MOB 1 MpakTUKa MOBHOI aisuibHOCTI» HAH Vikpainu
(No 131/229 Bin 18.12.2014).

MeTa gocjizkeHHsl TMOJsirae B 3icTaBHOMY aHaiizi @O Ha mo3HAYeHHS BITYYTTIB
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JIOAVHM, SIKAH JO03BOJISiE BUSBUTU 1XHI 11eorpadiddi, CTPYKTYpHI, CEMaHTUYHI Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT14HI OCOOJIMBOCTI B YKPaiHCHKIH, aHTMIHCHKiH Ta (ppaHIly3bKili MOBaX.

JIoCATHEHHs MOCTaBIEHOT METH Mepeadadae peanizalio TaKuX 3aBAaHb:

1) BHOKpEeMUTH Ta IHBEHTAapH3yBaTH KOpPIycH (pa3eosOTiYHUX OJMHUIL Ha
MO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIIOAUHU B OOpaHUX MOBax 3 METOIO iXHbOT'O MOIAJBLIOr0 aHali3y;

2) BU3HAYUTH TEOPETUKO-METOAONOTIHHI 3acaiu JOCHIpKEHHS — (pa3eosoriyHmux
OJIMHUIIb HA MIO3HAYEHHSI BIAUYTTIB JIFOJMHU B 31CTABHOMY aCIICKTI;

3) po3pOOUTH METOIUKY JTOCIIKeHHS aHati3oBaHuX PO,

4) ypaxoBYyIOUH TEOPETUKO-METOMOJOrIHHI  3M100yTKH JIHIBICTIB, MOOYyIyBaTH
imeorpadiuny kiacudikalio J0CTIKYBAaHOTO MaTepiady: 31CTABUTH CEMAHTUYHI TPYTH B
MeXaxX TEeMAaTHYHUX TPyH MOPIBHIOBAHUX MOB;

5) cxapakTepu3yBaTH B 3ICTABHOMY acCIeKTi CTPYKTypHO-rpamatuddi tunu PO Ha
MMO3HAYCHHS BIIUYTTIB JIIOWHH;

6) BOKpeMHUTH 0a30Bi MeTaOpHUHI Ta METOHIMIUHI MOJEIi, MOKJIaJeHI B OCHOBY
nocimimkyBaHux @O B yKpaiHCBKIN, aHTMINCHKIN Ta (paHIly3bKiii MOBaX 1 BCTAHOBHUTHU
CTYMIHb IXHbOI MPOTYKTUBHOCTI,

7) 3’siCyBaTH TUIIM CUCTEMHHUX BiTHOIIICHD, Y SKi BCTYMaTh aHai3oBani PO,

8) nuIIXOoM TOPIBHSHHS BUSBUTH 130MOpQHI Ta aioMopdHi pucu (ppazeosioriamiB y
31CTaBIIOBAHUX MOBAaX, OMUCATH IXHI JTIHTBOKYJIbTYPOJIOT14HI OCOOJIUBOCTI.

O06’exkToM fgociaigxeHHss € (pa3eosoriuHi OJWHUINI HA TIO3HAYCHHS BITIYTTIB
JIOJIMHU B YKPATHCHKIM, aHTTIHACHKIN 1 (paHIy3bK1i MOBaXx.

IIpenmeToMm  BHUBYEHHSI €  CTPYKTYpHO-TpaMaTH4Hi,  CEMaHTHYHI  Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT14HI 0COOIMBOCTI 3icTaBmoBaHux @O.

Marepianom gociipkeHHs ciyryBaim 2232 ¢paseosioriydi oguHul (889 yKpaiHChKHX,
578 anrmiiickkux Ta 764 (paHiy3bKHX), BWIYYEHI NUISXOM CYLUUIbHOI BUOIpKH
3 nekcukorpadiyaux Ta Ppazeorpadiyaux pxepen (01HO- Ta JBOMOBHUX CJIOBHHKIB).

/lxepeabHa 0a3a  JOCHKeHHS: eMIOIpUYHMM  Marepian  BiIiOpaHuil 13
17 dbpazeorpadiuaux  jkepen: 9 JIBOMOBHHMX  CJIOBHUKIB  (AHIJIO-PYCCKUM
dbpazeonoruueckuit cioaph O. B. Kynina, 1984, 2005 [297]; AHrmo-ykpaiHCbKUi

dbpazeonoriuauii cioBHuk K.T.bapanmesa. 2005 [298]; KpaTkuii pyccko-aHTTUHCKUN
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¢dpazeonoruueckuii ciaoBapr B. B. I'ypesnua [305]; English Idioms and Phrasal Verbs
JI. @. IlIumosoi, 2005 [342]; Dictionnaire russe-frangais des locutions idiomatiques
equivalents Cepxa Kpasmosa, 2005 [347]; ®pazeomoru3mbl (HpaHIy3CKOTO SI3BIKA:
crnoBapb-mipaktukyM B. bapnomm, 2002 [338]; @panity3cko-pycckuii ¢ppa3eoqoruaecKuit

cioBapb. Okono 35000 Beipakenwmii . 1. Perikepa, 1963 [340] ta BeG-pecypc AHTIIO-

pyCCKUi CJIOBaphb LUTAaT, IIOCJIOBHII, IIOrOBOPOK u UIUOM
http://aphorisms_en_ru.academic.ru/3/%28all%29 shaken_up [296]; CnoBHHUK

¢bpazeonoriyHnx aHTOHIMIB ykpaiHchkoi MoBu B. C. Kamamnuka, XK. B. Konoiz, 2006
[308]); 7 omHomoBHuX (CrnoBHHK ykpaiHcbkux imiom I. M. YaoBuuenka, 1968 [321];
®dpazeonoriyHuii CIOBHUK yKpaiHchkoi moBu B. [I. Vxuenka ta J[. B. Vxuenka, 1998
[333]; Dpaseonoriunuii CIOBHUK yKpaiHcbkoi mMoBu B.M. Binonoxkenko, 2008 [339];
Cambridge international dictionary of idioms, 1998 [343]; The Oxford Dictionary of
Idiom, 2004 [343] Ta BeO-pecypcu Dictionnaire de I’Académie Francaise, 8-eme edition,
1935 [344]; Dictionnaire francais-russe des idiomes. — enekTpoHHu# pecypc. — Pexum
nocryny: http://idioms_fr_ru.academic.ru/); nexcukorpadiuamx mxepen (Taymaunuit
CIIOBHHMK yKpaiHCchbkoi MoBH B 11 Tomax [345] Ta YkpalHCBKO-pOCIHCHKHIA 1 pOCIHCHKO-
yKpaiHChKkull (pazeonoriunnii Tiiymaunuid crnoBHuk I. C. Omiiitnuka, M. M. CunopeHka,
1991 [316]), a Takoxk 30ipku mpuciiB’iB 1 puka3ok (COOPHHUK aHTIMHCKUX ITOCIOBHUIL U
noroBopok C. ®@. Kyckoscwkoi, 1987 [313]; Pyccko-aHrnumiickuii cloBapb IMOCIOBHI] U
noroBopok: 500 emmuuny C. C. Ky3pmina, 1996 [311]; ®Dpanimy3ckue TOCIOBUIEI U
noroBopku O. B. Kputckoit, 1963 [310]; YkpaiHCbKi TpUKa3Ky, TPHUCIIB’S 1 Take iHIIE
yki1. M. Homuc, 1993 [336]; Ykpainceki mpuchis’s Ta npukasku ynopsia. C. B. Mumanuny,
M. M. Tlazsk, 1984 [337]; VYkpaiHcbki HapOAHI TPHUCITIB’S Ta TPHUKA3KH 3a pel.
B. Bo6koga, 1. barmyT, A. bBarmyT, 1963 [335]; 500 aHTIUHCKUX MTOCIOBHII U TTOTOBOPOK /
coct. W. C.T'Bapmxkanamze, 1959 [295]; Pycckue mOCIOBHMIIBI M TIOTOBOPKH W HX
anrnuiickue ananoru FO. B. Bboaposoii, 2007 [300]; Kparkoctb — 1ymia OCTpOyMHS.
AHITIMICKUE TIOCIIOBHIIBI, NTOTOBOPKM M KpbUIaTtble BbipaxkeHus JI. BacuibeBon, 2004
[301]; Vkpaiuceki HapomHi NpHUCIiB’s Ta mnpukaskud / ymop. B.boOkoa, ®. JlaBpos,
M. Jlixxnasoii, 1955 [335]).

Metoau pociixxeHHs. [ JOCATHEHHS MOCTABJICHOI METHU W PO3B’sI3aHHS 3aBIaHb


http://aphorisms_en_ru.academic.ru/3/%28all%29_shaken_up
http://idioms_fr_ru.academic.ru/
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y AucepTalii BUKOPUCTAHO KOMILIEKC METOJIB, SIKI BMOJIMBIIMA LIJTICHE JOCIIHKEHHS
matepiany. [lo 3araibHOHAayKOBHX METO/IB, 3aCTOCOBAaHUX y pOOOTI, HaleXKaTh iHOVKYIs,
sKa BUKOPHCTOBYETHCS I Kiacudikaiii MOBHHX OJWHUIb, BHOKPEMIICHUX MUIIXOM
CYIIbHOT BUOIpKHU, Ta moOy0BU ineorpadiuHoi kinacudikailii), dedykyia — aJisi BIIOOPY
TEOPETHUKO-METOJ0JIOTTYHOIO MaTepiany, SKWAWA BIJINOBIJIa€ TNPEIMETY Ta 00 €KTY
JOCIIIJIKEHHS, cuHme3 — JJI aHali3y ¥ y3arajibHEHHS TEOPETUYHOrO Mareplany, aHali3 —
JJIsL OMKCY JociiKyBaHoro macuBy @O Ha mo3HadyeHHs BIIUYTTIB Jt0uHM). CreriaibHi
JIHTBICTUYHI METOJIM OXOIUTIOIOTh 3icmaeHuii (3’SICyBaHHS 130MOP(PHUX Ta aTOMOPPHUX
BJIACTUBOCTEHN y CTPYKTYypl i cemaHTulll 3icTaBimoBaHux GO B ykpaiHChKiM, aHTIIIMCHKIM
Ta (ppaHIly3bKili MOBax, BUSIBJICHHS JIAKYH); ONUCOBULI, SIKUI JTO3BOJIMB CUCTEMATH3yBaTH
Ta KOMIUIEKCHO MPEJICTABUTU OTPUMAHI PE3YyJbTATH, METOJ JiH280KVIbMYPOLOIUHOT
inmepnpemayii (BUSBICHHS IMPUXOBAHOIO 3MICTY BTIJIEHUX KYJBTYPHHX OCOOJMBOCTEN
®O Ha MO3HAYECHHS BIIYYTTIB JIFOJUHHU); KOMHNOHEHMHUU AHANI3 Yy TIOEHAHHI 3 aHANI30M
cno6HuKoux Oeghiniyiti (B1101p eMIIPUYHOTO MaTepiany); KilbKicHUll ananiz (BU3HAYCHHS
yrucenbHocTi PO, 00’€AHAHMX 3a TMEBHUMH KPHUTEPISIMH, a TaKOX MPOJYKTUBHOCTI
MeTaQOpUYHUX Ta METOHIMIYHUX Mojelei 1 o0pa3iB, MOKJIAJACHHUX B IX OCHOBY B
31CTaBIIOBAHNX MOBaX).

IIpakTHyHa WiHHICTH POOOTH TOJATAE B MOXJITMBOCTI BHKOPHUCTaHHS 3100yTHX
pe3yibpTaTiB mpu po3polil Ta yKIamaHHI imeorpadidyHUX CIOBHUKIB, BUKJIAJIaHHI
HaBYAJIbHUX JUCHUILIIH: «BcTym 1m0 MoBo3HaBcTBay, «3arajllbHe MOBO3HABCTBOY,
«3icTaBHE MOBO3HABCTBO», «llopiBHsIbHA TUTONOTID», «I[ICUXOMIHIBICTHKA»; Y Kypcax
JIEKCHKOJIOT1i YKpaiHChKOI, aHIIIHCBKOI Ta (PpaHIy3pkoi MOB (po3aun «®Dpaszeonorisy).
OmnpanboBaHuil (pakTUYHUI MaTepial MOXKE CTaTU KOPUCHHUM Yy JIEKCUKOrpadiuHii
MPaKTHULIl, IPU HAITMCAHHI HABYAJIbHUX MOCIOHUKIB 1 HAYKOBUX MPAllb.

TeopeTnuHe 3HAYeHHs1 POOOTH TMOJIATa€ B TOMY, IO ii pe3ybTaTH MOTIUOIIOIOThH
cydacHy ¢Gpa3eosiorito 1 MOXKYTh OYTH 3aCTOCOBAHI IiJl 4ac AOCIIIKEHHS (hpa3eosoriyHuX
KOpIYCIB aHaJi30BaHMX Ta IHIIMX MOB; pE3yJbTaTH JOCHIIKEHHS MOXYTh OyTH
CEepHO3HUM BHECKOM Yy TEOpPEeTHYHl 3acaiau (¢pa3eosorii, ceMaHTUKU Ta igeorpadii,
3arajJbHOTO Ta 3ICTABHOTO MOBO3HABCTBA. 3’SICYBAaHHS CEMAHTUYHUX 1 CTPYKTYpPHHUX

OCOOJIMBOCTEM  JOCHIDKYBAaHUX OJMHMIIb Ta CHEUU(PIKKM IXHBOIO BXKHMBAHHSI B
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YKpaiHChbKOMY, aHTJIIHChKOMY Ta (ppaHIly3pKoMYy (Hpa3eosoriyHOMY KOPITyCl pO3LIHMPUTH
YSBICHHS TMPO Cy4YaCHUH CTaH JIGKCHYHOI CHCTEMH, MOXJIUBOCTI CEMaHTUYHHX
IHTepIIpeTalliil, a TAKOXX CTaHEe B HAro/i NpH yKJIaJaHHi ileorpadiqyHOro CIOBHUKA.

OcoOuctuii BHecok 3H00yBauya. VYci pe3ynbTaTH AOCHIPKEHHS OTPHUMAaHI
JUCEPTAHTKOI OCOOMCTO, YC1 CTATT1 HAIMCaHi OJJHOOCIOHO.

HaykoBa HOBM3HA JUCEPTAIIITHOTO MOCHIIKEHHS MOJSTaE B TOMY, II0O B HHOMY
BIIepIlIe 00 €KTOM 31CTaBHOI0 aHaji3y noctaroTh @O Ha Mo3HAYEHHSI BIIUYTTIB JIOJAUHU B
YKpaTHChKIN, aHTIIIMCHKIA Ta (QpaHIly3bKid MOBax, pe3yJbTaToM SIKOro € ijeorpadiyHa,
CTPYKTYpHO-TpaMaTH4HAa Ta CEeMaHTH4YHa  Kkjacudikalis; BOepiie  po3poOJeHO
ineorpadiuny knacudikaiiito, ssika 00’ €IHye BECh eMIIIPUIHUN MaTepiall y TEMAaTHYHE T10JIe
(mam TII) «BiguyTTs TOAWHWY»; 3 ypaxyBaHHSM JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO aCMEKTYy
BUSIBJICHO 130MOp(QHI Ta asioMOopdHI 0COOJMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS (pa3eosiori3MiB Ha
MO3HAYCHHS BIIUYTTIB JIIOJAWMHU B YKPATHCHKIM, aHTTIIMCHKIM Ta (paHIly3bKii MOBaX.

HaykoBy HOBHM3HY OJepXaHUX pe3yJbTaTiB y3arajJbHIOIOTh MOJIOKEHHS, IO
BHHOCATHCH HA 3aXHCT!

1. lo dpaseonori3miB Ha TMO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOAMHU HaJeXKaTh YTBOPEHHS,
3arajbHa CEMaHTHKA SIKUX O3HA4ya€ BIAUYTTS (30py, CIYyXY, HIOXY, CMaKy, J1OTHKY, FOJIOAY,
XOJIOy, BTOMH TOII[0). BOHM XapaKTepu3yroTh BHYTPIIIHI Ta 30BHINIHI TPOIIECH MTI3HAHHS
JIOAMHOI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY, OINUCYIOTh ii CTaBJ€HHS 1O HBOTo. EMmipuuHuit
MaTepiai 3acBiTUye iXHE BaroMe Miciie y hpa3eosoTi9yHIX KOPIyCcax 31CTaBIIOBAHUX MOB.

2. ITig ®O Ha mo3HaYeHHS BIAYYTTIB JIOJUHU PO3YMIEMO BIAHOCHO CTiWKe, ITICHE,
BIATBOPIOBAHE B MOBIIEHHI CJIOBOCIONYyYEHHS, pPEUYeHHS ab0 TMOE€THAHHS OJHOTO
MOBHO3HAYHOTO Ta OJHOrO (JIBOX) CHY>KOOBUX CJIIB 3 YacTKOBUM a00 TOBHUM
NEPEOCMUCIICHHSM KOMIIOHEHTIB. BoHu yTBOpiooTh TemartuyHe mone «BigayTTs
JIOJUHW», 10 CKIAAA€TbCS 3 TEMAaTHUYHUX TpyH, MIATPYHTIM Kiacudikaulii SKUX €
aJanTOBaHUN O €MIIPUYHOIO MaTepiajly pO3MOJAUT BIAYYTTIB JIIOAMHHU y TCHUXOJOTI 1
¢i31010r1i.

3. Komniekcna Meroguka anamizy @O Ha mo3Ha4eHHS BIIUYTTIB CKJIAJIA€ThCS 3
IIECTH €TalliB, y pPe3yJbTaTi 4YOTro MOBHI OJMHHUII JOCHIJKYIOTHCA 3 TMO3MUIIT

1) ineorpadiunoro (iepapxiuna modymoBa TII «BigdyTTs moauHN»); 2) CTPYKTYPHO-



23

rpaMaTUYHOTO (BUSBICHHS HAWOUIBII TMPOAYKTUBHUX CTPYKTYPHUX Mojenel) Ta
3) ceMaHTUYHOTO (OMMCaHO HAWOUIBII MOMUpPeHi MeTadOPUYHI Ta METOHIMIUHI MOJIEN;
3’SICOBAHO, SIK1 TUIIM CUCTEMHUX BIJHOIIECHb JOMIHYIOTh) acreKkTiB. Pe3ynbTaToM aHamizy
€ 31CTaBJICHHS Ta BUSBJIEHHA 130MOPPHUX Ta AIOMOP(HUX PUC Yy TPHOX MOBaX.

4. Tematuune none (TII) «BiguyTTs noauHu» CKIIaTaeTbes 3 4 TEMATUYHUX TPYI
(mam — TI') y KoxHIl 3icTaBiroBaHiii MOBi: «EKCTEpOIENTUBHI  BIIUYTT»,
«IHTepouentuBHi BinuyTTs», «lIponpionenTuBHI BiAYYTTS» Ta «3MilIaHl BITUYTTD»
JIOJMHU, SIKI XapakTepu3yloTbcs 13oMopdizMoM. OKpiM LBOT0, y MEXKaX TpPbOX
TEMaTHYHUX TPYN PYHKI[IOHYIOTh JIAKYHH.

5.V 3icraBiroBaHMX MOBaX KUIBKICHO TepeBakaoTb @O 31 CTPYKTYpOIO IECTIBHUX
CJIOBOCIIONTyYEHb, JIe TOJIOBHUM KOMITOHEHT Hece B co01 iHhopMalliio, ska OMUCYe JIit0, CTaH,
OpoIeC MMi3HAHHS JIIOJIMHOI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY. AJOMOp(I3M XapaKkTepHUM s
an’ektuBHUX PO aHTIINCHKOT Ta PpaHITy3bKOi MOB, Y SIKUX JOMIHYIOTh KOMITApAaTHUBHI MOJIEII,
110 MICTSITh Y CBOEMY CKJIaJll 00pa3-eTaloH, MPUTaMaHHUMN TEeBHII HAI[IOHATBHIM CHLJIBHOTI.

6. Cepen TumiB ¢opmyBaHHs IepeocMuciieHoro 3HadyeHHS DO Ha mno3HaYeHHS
BIJTUYTTIB JIIOJIMHU B MOPIBHIOBAaHWX MOBax MOMiHye meTadopa, pijiiie pi3sHOBU METOHIMIT
— cuHeknoxa. I[3omMopdi3M BUSBISETbCS Ha PIiBHI METaQOPUYHOTO TMEPEOCMHUCICHHS
«MeapuHa — JOOUHA», PIIIIEC — «IHOOUHA —> JHOOUHA», <Knpeomem — HOOUHA», «Ois —
JoOunay. MeTOHIMIUHE TIEPEHECCHHS (CHHEKI0XA) «Op2aH, HaACmuHa miiad — JOOUHA €
CTIUTEHUM JUTS JOCIIIKYBaHUX MOB.

/. CUCTEMH1 BIJHOILIECHHS B 31CTAaBIIOBAHUX MOBaX € 130MOP(PHUMU 1 PYHKI1OHYIOTh
SK Ha BHYTPIIIHBOMOBHOMY, TaK 1 MI>KMOBHOMY pIiBHSX. BaplaHTHICTh € HaiOLIbII
NPOAYKTUBHAM  BHUSIBOM  IXHBOTO BHP@KEHHS 1 XapaKTePU3YEThCA  HASBHICTIO
CJIOBOTBIPHUX JIaKYyH cepel] YKpaiHcbKkux DO.

8. [lopiBHtoBanuM PO Ha 1MO3HAYEHHA BIIUYTTIB JIOJIMHUA MPUTaMaHHA MOIIOHICTD Y
B1IOOpaXEHH1 SIBUII HABKOJIMUIIHLOI JIMCHOCTI, IO TOB’sA3aHE 3 YaCTKOBUM 301roM
(dbparMeHTIB pi3HUX KApTHUH CBITY, OCKUIbKU JIIOJIUHI XapaKTepHa 3[aTHICTh OJHAKOBOIO
CIPUUHATTS CBITY, III0 Ma€ ncuxiyHe Ta (iziojgoriude miarpyHTts. OKpiM 1IbOT0, KOXKHA 3

I[OCJ'IiI[}KYBaHI/IX MOB Ma€ JIaKYHH, B OCHOBI SIKHX JIC)KATh 06pa?>I/I-€TaJ'IOHI/I, HCPO3PUBHO
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NOB’s13aH1 3 HAI[lOHATBHO-KYJIBTYPHOIO CHEIU(IKOI0, IO OMNUCYIOTh 00pa3 XKUTTS 1
MUCJICHHS, HAIllOHAIBbHI MIIHHOCTI KO’KHOTO €THOCY.

Anpobauisi pe3yabTaTiB aocJigkeHHs. Pesynprath nucepraiii anpoOoBaHI Ha
JNBaHAIUATH MIDKHApOAHUX KoH(pepeHmisix, a came: «CyyacHi TepMaHICTHKa Ta
pOMaHICTHKa: MOBa B KOHTeKcTi KyinbTypw» (bepnsHcek, 2015), «MoBa 1 couiym:
eTHOKYNbTypHHil acnekT» (bepasucbk, 2015), «CyyacHi TexHOJIOTHi HaBYaHHS
1HO3EMHHMX MOB 1 KYJbTYp Y 3arajlbHOOCBITHIX 1 BUIIMX HaBYAJbHUX 3akiangax» (I3main,
2016), «CywacHi TeHAEeHLIi PO3BUTKY OCBITH 1 HAyKd B I1HTEPAUCUHUILTIIHAPHOMY
koHTekcTi» ([poroouu, 2016), «World Science in 2016: Results» (Morrisville, Lulu
Press, 2017), «IunoBamii B cyudacHomy cBiti» (Kpamatopcek, 2017), «I'ymaniTapHi
Hayku: HOBI BupimenHs» (Kpamaropcek, 2017), «HoBi musxu y HayKOBHX
nociimkennsx» (Kpamaropebk, 2017), «Perspective scientific research» (Morrisville,
Lulu Press, 2017), «Ykpainictuka: HOB1 iMmeHa B Haymi» (baxmyt, 2018), «Jlronuna B
MOBHOMY TMPOCTOpi: ICTOPUYHA CHAAIIUHA, TPOOJIEMHU, TEPCIEKTUBU PO3BUTKY»
(bepmsucek, 2018), «Hayka III TucadomiTrs: mnomryku, OpoOIEeMHU, TMEPCICKTUBH
po3Butky» (bepmsucek, 2017, 2018, 2019) Ta Ha TpbOX BCEYKPAIHCHKUX HAYKOBO-
NpakTUYHUX KoHdepeHiisx «MoBa, TpaBo, MIXKYJbTypHa KOMYHIKallis: MpoOIeMu
ChOTOJICHHS Ta MOMYKHW NUIAXiB ix BupimenHs» (Kuis, 2015), « AkryanbHi mpobieMu
MeTOM0JIoTil Ta ictopiorpadii moBo3HaBcTBa» (CroB’sHCHK, 2016), «MapiymoabChKuit
MOJIOKHUNM HayKOBHM (OpyM: TpaAuIliiiHi ¥ HOBITHI aCTHEeKTH MOCHIIKEHHS 1
BUKJIAIaHHS 1HO3€EMHHUX MOB 1 jiteparypu» (Mapiynons, 2017). Marepianu aucepranii
oOroBopeHo Ha 3acifanHl kKadeIpu I1HO3EMHUX MOB 1 METOJUKUA BHKJIAJaHHS
bepasHChKOTO ~ NIEep)KaBHOTO  MENarorivHoro  yHiBepcurtery  (mporokon  Ne 13
Bix 18 wepBHs 2019 p.), Ha 3acimanHi MiDKKadenpanbHoro ceminapy JonHY imeni
Bacuns Cryca (mpotokoa Ne 16 Bijg 02 6epesnst 2020 poky).

Iyoaikauii. OCHOBH1 MOJIOXKEHHS Ta Pe3yJIbTaTH POOOTH BUCBITIIEHO B 24 0THOOCIOHMX
nyOmiKaisax, 13 Hax 6 crared onmyOIIKOBaHO y (paxOBUX BUJAHHAX Y KpaiHH, 30KpeMa, 2 3 SIKHX
BXOJSITh 10O MIDKHAPOJHUX HAYKOMETPUYHMX 0a3 aHuX; 3 — B IHO3eMHUX BUJAHHAX (1 3 KX
BXOJIUTh JI0 MDKHAPOJHOI HAayKOMETpU4HOi Oa3u naHux); 15 — y 30ipHHMKax MaTepiaiiB

HAYKOBUX KOH(EpEeHII MI>KHAPOIHOTO Ta BCEYKPATHCHKOTO PIBHIB.



25

CrpykTypa Ta 00CATr POOOTH 3yMOBJICHa METOI U TIIOCTABJICHHMH 3aBIAHHSIMHU.
PoGota ckmamaeTbcst 3 TeEpeniKy yYMOBHHX CKOpPOYEHb, BCTYIY, YOTHPHOX PO3IALTIB 13
BHUCHOBKAMH 0 KOXKHOTO 3 HHUX, 3arajbHHX BHCHOBKIB, CITUCKY BHKOPHCTAHOI JITEpaTypu
(294 HaykoBUX JKEpelia YKpaiHChKOIO, POCIMCHKOI0, aHTJINCHKOI0, (PPAHITY3bKOK MOBaMU),
COUCKYy Jekcukorpapiyaux Tta ¢paszeorpadiuHux mkepen (56 mo3uiii) Ta J10AaTKIB
(3 Tabunu, 6 niarpam). 3araibHUA 00CIT poOOTH CTaHOBUTH 214 cTOpiHOK. OCHOBHUI TEKCT
JucepTallli BUKIaJaeHo Ha 157 cTopiHKax.

Y 6cmyni OOTpyHTOBAHO aKTyaJbHICTh TE€MH JIOCJIJPKCHHS, BHUCBITICHO METY 1
3aBIaHHA pOOOTH, OO0’€KT, TMpeaMEeT Ta METOAW JOCITIIKCHHS, PO3KPUTO HAYKOBY
HOBHU3HY, TEOPETUYHE 1 MPAKTUYHE 3HAUYCHHS OJCP>KaHUX PEe3yJbTaTiB, CHOPMYIHOBAHO
MOJIOKEHHS, [0 BUHOCSATHCA HA 3aXHCT; OKPECICHO EeMIIPUYHUNA Marepiall, HaJaHO
iH(opmartito o0 anpoodarllii JucepTallii Ta HayKOBUX MyOJIiKalliii, OMMCaHO CTPYKTYPY
Ta 00CAT aucepraiiii.

Y nepwomy po3oini «TeopeTuyHi 3acaau 31CTaBHOTO JIOCTIKEHHS (Gpa3eoIoriuHuX
OJIMHUIIb Y CYYaCHOMY MOBO3HABCTBI» 3JIHCHEHO KPUTUYHUN OTJISA] MPallb BITYUZHIHUX
1 3apyODKHHUX JIHTBICTIB, MOB’S3aHUX 13 TEMOIO JOCTIKEHHS, CXapaKTePU30BaHO
yCTajieHe Ta JUCKYCiiiHE Yy BHU3HA4YeHHI (Pa3eosioriyHOi OJIMHMIN; y3araJbHEHO
HaNpalIOBaHHS BITUM3HSIHUX Ta 3apyODKHHMX YYEHHX IIOJO0 CTaTycy (ppazeosorizmiB y
cucTeMi MOBH, iXHIX o00csariB, kiacudikamii; CHCTEMHI BIJHOIIEHHS B MeXax
aHaJI130BaHUX CIIOIYK.

Y opyeomy pozoini «Metoauka 3icTaBieHHS (Ppa3eosori3MiB Ha MO3HAYCHHS
BIIYYTTIB JIFOAUHU» OMUCAHO KOMILUIEKCHY METOAUKY aHaiizy @O B 31CTAaBHOMY acCIEKTI.
OOrpyHTYyBaHHS METOJOJOTIYHUX 3acaJ OXOIUIIOE€ TIOCTATHUK OIMUC  aJITOPUTMY
JTOCITIJIKEHHS.

Y mpemwvomy po3oini «lneorpadiuna xapakrepuctruka (hpa3eosoriaMiB Ha MO3HAYCHHS
BIUYTTIB JIIOAMHU B YKPAiHCBKiM, aHTINCBKIA Ta (hpaHIly3bKiii MOBax» 3alpONOHOBAHO
ineorpadiuny Kiacudikaiiio, ska Jaja 3MOry TpyIyBaTH aHai30BaHI CIIOJYKH Ha
4 rematuuHi rpynu: «EkcTepolenTHBHI BITUYTTs», «IHTEPOIENTUBHI BIAUYTTS, «3MillaHi

BITUYTTs» Ta «[IporpiolienTUBHI BIIUYTTSD) JIFOIMHHU.
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Y yemsepmomy po3oini « CTpyKTypHa Ta CEMaHTUYHA XapaKTEPUCTHKA (Pa3eoIOTi3MiIB
Ha TMO3HAYCHHS BIUYTTIB JIOAUHI 311HcHeHO0 aHani3 PO 3 TOUKU 30py IXHBOI CTPYKTYpHO-
rpaMaTH4YHOI Ta CEMAaHTUYHOI TPUPOJIU; TPEACTABICHO METAPOPUYHI Ta METOHIMIYHI MOJEI]
aHAJI30BAHUX CIOJYK, BUSIBJICHO HAaWNPOMYKTHBHIII 3 HHUX; 3’SICOBAHO THUIU CHUCTEMHHX
BIJIHOIIIEHb; BHUSIBIEHO 130- Ta aJIOMOpP(HI BIACTUBOCTI (h)pa3eosori3amMiB Ha MO3HAYEHHS
BIJTUYTTIB JIFOAUHHU CYYaCHUX YKPaiHChKOI, aHTJIIHCHKOI Ta (PpaHIly3bKOi MOB.

VY 6ucHosxkax BHCBITIEHO pe3yJbTaTH MPOBEICHOrO JOCHIIKEHHS, a TaKoX
OKPECJIEHO MEPCIEKTUBH MOAANBIIOT0 JOCTIIKEHHS.

Hampukidii  nmojaHo  CNHMCKM — BUKOPUCTAHOI — JITEpaTypH,  JIGKCMKO-  Ta

dbpazeorpadiuHuX JHKEpe Ta TOJATKH.
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PO3JLI 1
TEOPETUYHI 3ACAJIM 3ICTABHOTI'O JIOCJIIKEHHSI ®PA3EOJIOTTYHUX
OJIMHMIb Y CYYACHOMY MOBO3HABCTBI

1.1 BinoOpaxkeHHsi  Mi3HABAJbHUX TMNCHUXIYHMX MpoleCciB  Kpi3b  npusmy

(¢paszeos10rizMiB AHTPONOLEHTPUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI

XapakTepHOI O3HAKOK CY4YaCHOI HAyKH € aHTPOMOLCHTPUYHUN MIIX1T 10
JOCITIDKEHHST MOBM: y IIEHTpl yBaru JIIHTBICTIB nepeOyBae He MoBa B ii TBOpPEHH1 W
BUKOPHUCTAHHI JIIOJMHOIO Ta JIOJMHA SK HOCIM MOBHOI CBIJIOMOCT1 1 JOCBIY MOKOJIIHB,
BepOaizoBanoro B MoBi [93, C. 56-63]. Tomy IiIKOM 3pO3yMIJIOI0 CTa€ aKTyallbHICTh
JOCITIKEHHS MOBHOT OCOOMCTOCT1, OCKUIBKH (paKTOP JIFOJIMHU B MOB1 HAHO1IBIIIOI0 MipOIO
MPOSIBIISIETHCS caMe B HiH.

Ha crorogni cyTh aHTpOMOLIEHTPU3MY TOJISATAE€ B TOMY, 1110 HAYKOBI 00’ €KTH BUBYAIOThH
MEPEBAXHO 3a iXHBOIO POJUIIO, TPHU3HAYCHHSIM 1 (YHKIIEI0 B PO3BUTKY JIOJCHKOL
O0COOMCTOCTI 3 METOI 11 TOJAIBIIOT0 BJIOCKOHAJICHHS B YMOBaX B3a€MOBITHOCHH 3
HABKOJIMIIIHIM CBITOM, SIKMM TOCTIHHO 3MIHIOETbCS W YCKIIAIHIOETHCS. BomHOYac mromuHa
CTa€ IEHTPATbHOI (Iryporo Ta 3IIMCHIOE aHalli3 SBWIN, SKi po3rismaroteest [177, c. 6].
Sk 3a3naqae B. A. MacioBa, BoHa TyT 1 00°€KT, 1 Cy0 €KT Mi3HaHHS, TOMy 0arato B OaueHHI
JIFOJTMHY 3aJICXKHTh BiJT TIO3HITIT criocTepirada cyo’exra [144, c. 4].

Ha nymky IO. /I. AnpecsHa, MOBa HOCUTh aHTPOITOLIECHTPUYHNN XapaKTep, MEPEBAKHA
OUIBIIICTh CJIOBHUKOBOI'O CKJIaJy MOBH IPHUCBSIYE€HA JIIOJIMHI: 1I BHYTPIIIHBOMY CBITY,
CIOPUMMAaHHIO HEIO 30BHIIIHBOIO CBITY, (DI3MYHIN Ta 1HTENEKTYyalbHIA AISUIBHOCTI, 11 LUIAM,
CIIUJIKYBAaHHIO 3 1HIIUMH JT0abMU ToIo [17, ¢. 18]. OTxe, aHTPONOIIEHTPUYHA TTapaIurMa
BUBOAUTH Ha MEPILE MICLE JIIOJUHY, 2 MOBA BBAXKAETHCS T'OJIOBHOIO ii XapaKTEPUCTUKOIO Ta
HaWBAKJIMBIIIOW CKJIaq0BoK0. Ha choromHi He BTpadae aKTyalbHOCTI JOCIIIKEHHS
aHTPOTIOLIEHTPHYHOTO XapaKTepy B MEKax Jlia i KMOBA —JTIOIHHA.

Hampukiami XX CT. aHTPONOLIEHTPU3M OCTaTOYHO C(OPMOBYBaBCA SK OJIHUH 3
OCHOBHMX TMPHUHIMIIB JIHIBICTUKM Ta CTaB METOJOJIONIYHO OCHOBOIO CYyYacHHX

JOCIIJIKEHb, JIe B LEHTPl yBaru MOCTaBJICHO JIOAWHY, SfiKa TBOPUTh MoBY. Ha nmymky
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1O. B. lopodeeBa, 3miHa JIHTBICTUYHHUX MPIOPUTETIB, PO3pOOKAa HOBUX CTpaTerii
JIHTBICTHYHOTO TMOIIYKY 1 MPU3BENIN 0 MEPETBOPEHHsS C(HOPMOBAHOI CUCTEMH MOTISAIB
HAa MOBY 1 MNPUHUMIIM JIIHTBICTHYHUX JOCHIKEHb Ta (OpMyBaHHS HOBOI HAyKOBOI
napagurMu B JiHTBicTHII [89, c. 32]. AHTPOMOLEHTPU3M B JIIHTBICTHII TMOSICHIOETHCS
BUECHHUMH 3MIHOIO PAKypCy JIOCIIKEHHSI, ((OPMYIIFOBAaHHSIM HOBOTO 00’ €KTa JTOCIIKEHHS
— MOBHOI 0COOHMCTOCTI. [gess aHTpPONMOUEHTPUYHOCTI W AHTPONOMETPUYHOCTI MOBH €
3araJlbHOBM3HAHOIO. «MoBa  aHTPOIOIGHTPUYHA 33 CBOEID TPHUPOJIOI0, TOMY,
BiJIoOOpakarouu CBIT, BOHA 3aBXKIU «IUBUTHCS» HA HHOTO 3 TOUKH 30py JrogauHu. Lle
O3Hayae, 110 MOBHA CBIOMICTh $IK CBOEpIJIHA TOYKA BIJJIIKY HESBHO (IKCye B MOBI
«JTIOJCHKI TapameTpu» [183, c. 143].

®pazeoyoTiYHUM  IMIap  JIGKCUKA  aHTPONOLICHTPUYHUNA 32  CBOEIO  CYTTIO.
HaiiBaxxuBIIIuM HOro 3aBHaHHAM € «IOCHIIKEHHS CIIBBIIHOIIEHHS JIHTBICTUYHUX Ta
eKCTpaTiHTBICTUUHUX cMHCIIB PO, OCKUIbKH y (pa3eonoriyHOMy 3HAYEHH1 KOIYETHCS
TUTBKM YaCTHUHA PO3yMOBOI iH(oOpMaIlii, TO/l K 1HINA 1i YaCTUHA YSBISETHCS B MCHUXIII
JIOJAWHA  PO3YMOBHUMH oOpa3amMH eKCTPaliHIBICTHYHOTO Xxapakrepy» [6, c.13].
3a nonomoror (pa3eosiori3aMiB MOKHA TMEpeaaTH CIPUUHATTS HABKOJHUIIHBOI JIHCHOCTI
HocisiMu MOBHU. JlocmimkeHHs: (ppaszeonorii Ha OCHOBI MPUHIUIY <JIFOJMHU B MOBI»
npu3BeNo 10 i OypxyauBoro po3BuTky. Ha mymKy mocimigHUKIB, 1€l «HOBHM cTaaialbHUN
BUTOK» € iHTepnpeTyrouuM [8, C. 67], mo aano 3Mory 3BEpHYTH yBary Ha NCHXOJIOTiYHI
acniektu (popmyBaHHS (pa3eosOriyHOI KAPTHHH CBITY, a KyJIbTypHI (DEHOMEHHU PO3TIIsAIaTh
SK KOHCTaHTH KyJbTypu [227, c.20]. Ormxe, aHTPONOLEHTPH3M XapaKTePU3yEThCS
3MIILIEHHSM aKIIeHTa 3 00’ €KTa MI3HAHHS Ha oro cy0’€eKT, TOOTO aHAII3YE JOUHY B MOBI
1 MOBY B JIFOJIUHI.

O0’ekTamMM  JIOCHIJKEHb HA Marepiayl  pi3HUX MOB HEOJHOPA30BO CTaBaJIU
(dbpazeonoriyHi OJUHUII aHTPOIOIEHTPUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI, YaCTO B 31CTABHOMY acCIEKTI,
3okpema, O. B.3a0ypanna [98] po3kpuBae  0OCOOJIMBOCTI  QHTPOIOLICHTPHU3MY
¢dpaseonoriuHoi cemMaHTUKM y pisHuX MoBax; H. ®.I'possu [57] — dpaszeonoriuny
mikpocuctemy «lloBeminka JmoguHu» B yKpaiHchkiii MoBi»; H. B. Jlem’stnenko [62] —
BiacTuBocTi PO Ha MO3HAYEHHS I1HTENEKTyaJbHUX PHUC JIIOJUHU B TOJbCHKIA MOBI;

I. €. KonecnikoBa — Qpazeosioriuny MikpocucteMy «Pucu Xapakrepy JIIOJUHU» B
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yKpaiHChKid Ta aHrmicbkin MoBax [112]; M. M. JliteiHoBa [136] — cemaHTH4YHI
BJIACTUBOCTI (Ppa3eONOTIHYHUX OJUHMIIb 31 3HAUCHHSM PHC XapakTepy JIOJUHU Ha Matepiaii
HimMenbkoi MoBu; K. I. Mi3in [151] — ineorpadiuny rpyny xommnapatuBanx @O «[lcuxiuna
JISUTBHICTB JIFOUHU» cydacHOl HiMenpkoi MoBu; FO. @. [Ipanix [181] — remarnuny rpymy
YKpalHCbKO-POCIMCbKUX ~ (Ppa3eosori3MiB ~ Ha  [O3HAYEHHS ~ €MOUIA  JIIOJUHH;
O. O. Cenianosa [197] — ananiz ®O 3 Touku 30py HiHrBOKYyIbTYposiorii; T. B. ToHeHuyk
[227] — cTpykTypHO-ceMaHTHYHUH, ineorpadiuauii Ta QYHKIIHHUNA aCTIEKTH COMATHYHHX
¢paseonoriamiB y cydacHiid anrmiicekidi MoBi; O. B. Xapuyk [238] — criliki croiyku 3
KIHECUYHUM KOMIIOHEHTOM Ta 1H.

OCKUIbKM TPEeIMETOM HAalIOTO0 JAOCHIKEHHA € (pa3eosorisMu Ha MO3HAYCHHS
BIIUYTTIB JIIOJMHU, TO BBaXAEMO 3a JOIUIbHE IpOaHATI3yBaTH KiacHU(DIKalio IHUX
Mi3HABAJIbHUX MCUXIYHUX MPOIIECIB y CCIlaIbHIN JIiTepaTypi.

Opranu 4yTTs BiAIrparOTh BaXJIUBY POJIb y KUTTI JoAMHU. He3Bakaroun Ha Te, 110
BOHU € HAWMPOCTIIINM TICUXIYHUM TPOLIECOM 1 OJTHOYACHO € CKJIAJHOI0 0araroactnekTHOIO
KaTeropi€ro, sika 3 pI3HUX CTOPIH XapaKTepU3y€e OCOOUCTICTh, Ta JO3BOJISIE POOUTH ii
MPEeIMETOM PI3HHMX HayK: TICUXOoJorii, ¢izionorii, ginocodii, MHTBICTHKY To10. JIroauHa
K coIllaJbHa icTOTa NOTpedye TOCTIMHOrO BIMUYTTS W YCBIAOMIIEHHS cebe sK
MOBHOIIHHOTO YJ€HAa CYCHUJIbCTBA, YAaCTUHY HABKOJMIIHBOTO CEpPEOBHILNA Ta YACTHUHY
cBiToOynoBu. C. JI. MakcMMEHKO 3a3Haydae, IO BIAYYTTS € Mi3HABaJbHUM TMCUXIYHUM
MPOIIECOM B1IOOPAKEHHS B MO3KY JIIOJJUHU OKPEMHX BIIACTUBOCTEH MPEAMETIB 1 SIBUII, SIKi
MaroTh Oe3MOCepe IHIi BILTUB Ha Hamii opranu ayTTs [140, c. 97-98].

Y HaykoBIM JiTepaTypl ICHYIOTh pI3HI MIAXOAM JO HPHUPOAH  BIIUYTTIB.
Tax, ¢i3iomoru [. M. Ceuenos Ta I. I. [1aBnoB nig HUMU pO3yMiIN CBOEPIIHI PEPIIEKTOPHI
nii, (1310JIOTTYHUM MIAIPYHTSIM SIKUX € HEPBOBI MPOLIECH, L]0 BUHUKAIOTh Yy PE3YJIbTATI
BIUIMBY TOJPa3HUKIB Ha opraHu 4yTTs, ado aHamizatopu [169, c. 181; 204, c. 348], abo
«1ie BIJIOOpaKEHHSI BJIACTUBOCTEH MpeaMEeTIB 00’€KTUBHOIO CBITY, IO BUHUKAE TIPU
iXHBOMY Oe3mocepeIHhOMY BILIHBI Ha penentopu» [318, c. 261-262].

B aMepurkaHCBKiN TICUXOJIOTIT i1 BIAYYTTSAMH PO3YMIIOTh «EJI€MEHTapHI Mi3HaBaIbHI
IPOIIECH, SAKI 3 €HaHI 3 TUIECHUMH IMPOLIeCaMH B MIEBHUX opraHax Tijga» [224, c. 22], abo

«Oe3nocepeani PpyHIaMeHTaIbHI ¥ IpsIMI KOHTAKTH (MEPEKUBAHHS) MEBHOTO POAY, IO
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BITHOCSITHCSI 1O YCBIJOMJICHOTO 3HAHHS IMPO SKICTh 1 XapaKTEpHI O3HAKH HAaBKOJHIIHIX
npeaMeTiB, OyAy4dd pe3yJbTaTOM BIUIMBY IPOCTOTO, i30JIbOBAHOTO MOjApa3sHUKa» [249,
c.24]. BapTo HarojoCuUTH, L0 BOHU € IICUXIYHUM IMPOLECOM, SIKM BHHHMKAE TMpU
0e3nocepelHbOMY BIUTMBI Ha PEIENTOPH, Ta 3a JOTOMOTOI0 SKOTO JIOAMHA Ma€ 3MOTyY
OTpUMYBaTH 1H(POPMALIIO PO HABKOJIMUIIHIN Ta BHYTPILIHIHN CBIT.

BaxnuBuM € mnuTaHHS PO3PI3HEHHS BIAYYTTA Ta CHPUKWMAHHS, OCKUJIbKM BOHH €
B3a€MOTIOB’SI3aHUMH TIOYaTKOBHMH IIA0JISIMU TIPOLIECY Mi3HAHHS, 110 MEePEAYIOTh MUCICHHIO.
VY ncuxonorii cnpuiiMaHHA — 1€ BIJOOPaKEHHS MPEIMETIB Ta SBHIL Y CYKYHOHOCTI iX
BJIIACTMBOCTEH 1 YacTWH MpU OE3MOCEpeHbOMY iXHbOMY BIUIMBOBI Ha OpPraHU YyTTH.
Ha nymky P. Conco, «Big4yTTs MOB’si3aHE 3 BIIHOCMHAMH MUK (DI3MYHHMM CBITOM Ta HOro
BUSIBJICHHSIM Y€pe3 CEHCOPHY CHUCTEMY, Y TOHM 4ac sIK MiJl Yac COPUUHSATTS B IHTEPIIPETAIIIO
CEHCOPHHUX CHUTHAJIIB BKJIIOYAETHCS MI3HAHHS BUIIOro mopsiaky» [214, c. 127].

[ToHATTS BIAYYTTS Ta COPUIIMAHHS B IICUXOJIOTTYHUX pOOOTax 3a3BUYail pO3PI3HAIOTH
3a TaKUMHU TMOKAa3HUKAMH: BIJYYTTS BIJIIMOBIJAIOTh OKPEMUM BJIACTHUBOCTSIM TMPEIMETIB,
COPUMHATTS — CHUCT€MI WOrO BJIACTUBOCTEH; BIMUYTTS MOXYTh ICHYBAaTH I103a
COPUMHSATTSAM, SIK-OT: BIAYYTTS XOJIOAY, TEMHOTH, aj€ CIPUNHATTS HEMOXKIIMBE 1032
BITUYTTSIMH; OyAy4dd T€HETHUYHOIO MEPEIYyMOBOIO CIPUUHSATTS, BIIUYTTS BCE K ICHYIOTh
MEPEBAKHO SIK YACTUHU HUTICHUX CHPUUHATH. OTXe, 3B’SI30K MK MPOIeCaMu BITUYTTH 1
COpUHHATTS BOAa4yaeTbcs B TOMY, II0 OCTAHHE € CYKYIHICTIO BIAYYTTIB PI3HUX
MOJAJILHOCTEN y MpoIieci BiAOOpakeHHS MITICHOTO 00’€KTa Ti3HAHHS, B3a€EMOJII 3 HUM,
TOOTO 00pa3 mpenMeTa B PI3HOMAHITTI MOro BiacTUBOCTEW. CHPUMHSATTS BHUCTYMHAE SK
O1J1b1II BUCOKMH 11a0€emb MpoLecy Mi3HaHHS, HXK BIJUYTTS, IO € HEOOX1THOIO JIAHKOIO, SIKa
3B’SI3y€ 30BHIIIHI MPOSBU HABKOJMUIIHBOTO CBITY 1 MISUTBHICTH JIOJICBKOT CBIJOMOCTI,
CHpsIMOBaHy Ha 00poOKy mnepuenTuBHUX nanux [250, ¢. 163-168].

VY HaykoBIi JiTeparypi ICHYIOTh PI3HOMAaHITHI Kjacudikailii OopraHiB BIAYYTTIB 1
YYTJIUBOCTI OpraHi3My J0 MOJPA3HUKIB, AKI HAJXOJATH /10 aHAJI3aTOPIB 13 30BHIIIHBOTO
CBITY a00 3Cepe/IUHU OpraHi3My.

Haiinommpenimorw € knacudikaiis 3a MOJAIBHICTIO, 3TIAHO 3 SIKOK BIIUYTTSA
CHIBBIIHOCATHCS 3 IEBHUMHU CEHCOPHUMHU CHCTEMaMu, a00 aHali3aTOpaMu, sIKl BOJIOA1IOTh

crenu(piYHUMU perenToOpamMu, YyTJIMBUMU JO BIAMOBIAHUX MOAPa3HUKIB. TpaauiiitHo
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BHOKPEMJTIOIOTH: 30pOBI Ta CIIyXOBI BIIUYTTS (30pOBa 1 CIIyXOBa MOAANBHICTh); CMaKOBI Ta
3araxoBi (CMakoBa 1 HIOXOBa MOJANIbHICTb); IIKIPHi (AOTHKOBA, 00IHOBA Ta TEMIEpAaTypHa
MOAAIBHICTh). BIAUyTTsI mpONpionenTUBHOI MOJATBLHOCTI — 1€ PyX 1 MOJOKEHHS YaCTUH
TUIa, M’SI30BUX 3YCWIb. Y TICHOMY 3B’SI3Ky 3 MPOMPIOLENTUBHOI MOJAIbHICTIO
BUOKPEMIIIOIOTh TAaKOX KIHECTETUYHI BIAYYTTS. BOHM BHHUKAaIOTh MiJ 4Yac pyxy 1
NepeMileHHs, ajlle MalTh MIKMOJAJIbHUM XapakTep, TOOTO BUHUKAIOTh Ha OCHOBI
MPOIPIONENTUBHOI, BECTUOYIIIPHOT Ta 30pOBOT CEHCOPHUX CHUCTEM, 1 TOMY 3aJIMIIAIOTHCS
3a MexaMH 1€l kaacudikanii. Opraniuni BiJ4yTTs, K BAHUKAIOTh Y PE3yJbTaTi 3pYyILIEHb
y BHYTPIIITHBOMY CEPEJIOBHUIII OPTaHi3My, MalOTh TaK0 MYJIbTHCCHCOPHUH XapakTep i He
BITHOCATBCS J0 Kiacugikarii BiIU4yTTIB 3a MoaabHicTIO [61, ¢. 17].

['eneTnuna Kiacudikallis, 3anpornoOHOBaHA AHIITIACHKUM HeBposioroM X. XeaoM, Jae
3MOTY BHOKPEMHUTH TakKl BHAM BIIUYTTIB: MPOTONATUYHI — € HEBII'EMHOI YaCTHHOIO
EMOLIIMHOTO CTaHy 1 HE YITKO BIAOOpakaroTh IPEIMETH 30BHIIIHBOTO CBITY; HOCSTH
Oe3mocepeHii Xapakrep, AajeKi BiJg MHCICHHS, 1 iX HE MOXXHAa PO3MOALUIMTH Ha YITKI
KaTeropii, ki MokHa OyJi0 O MO3HAYMTH 3arajIbHUMHU TEPMIHAMH; EMIKPUTHYHI — OLTBIIT BHCOKI
BUJIM BIIYYTTIB, KOTPl HE HOCSTH Cy0 €KTHBHOTO XapaKTepy, BIIOKPEMIICHI BiJl €MOIIIIHOTO
CTaHy, MaloTh JU(EPEHIIIHOBaHY CTPYKTYpY, BiIOOpaXkaroThb OO0 €KTHBHI MPEIMETH
HABKOJIAIITHLOTO CBITY 1 CTOSITh 3HAYHO OJIFKYE JIO IHTEIICKTyaIbHUX TporieciB [272].

Anrmiicekuii ncuxodizionor Y. [lleppinrtoH, qonoBHIOIOUN Kiacudikamito X. Xena,
BUOKPEMJIIOE 1€ OJWH BHUJ YYTJIWBOCTI — HOIUIENITUBHY, 1 CIIBBIIHOCUTH 3 HEIO
PI3HOMaHITHI HENpHeEMHI a00 OO0JbOBI BIAUYTTSA (O11b, MeUis, 3aaMOPOYEHHS, HYIOTa,
oHiMiHHs). Ognak, X. Xej He BIAHOCUTH 11l BIAYYTTS 10 OKPEMOI0 BUY 1 3apaxoBYE iX 10
IPOTOMATHYHOI Yy TIUBOCTI [272].

U. lleppinrton, audepeHIIOBaBIIM JIIOACHKI BIIYYTTSI Ha OCHOBI aHATOMIYHOIO
MOJIOKEHHST perenTopiB 1 (yHKIIHA, BUOKPEMHB TpPU KJIAaCU CEHCOPHUX CHCTEM 1
BIIMOBIHUX TM BIYYTTIB: 1) €eKCTEpOLIENTUBHI (30BHIIIHI) — BiJ0OpaxarTh BIACTUBOCTI
MpEeAMETIB 1 SBUI 30BHIIIHBOIO CEPEIOBUINA Ta MalOTh PELENTOPH Ha MOBEPXHI Tija
(30poBi, CIyXOBi, JTOTHUKOBI, HIOXOBI, CMakKoBi); 2) MPOMNpPIOLUENTHUBHI — HAJAKOTh
iHpopMaLlifo MpPo pyX i TOJOXKEHHS JIIOACHKOrO Tila B MHpocTopi. IxHi perentopu

pO3MIllIEHHI B M’s3ax 1 cyrjo0ax, BOHU CIyXaTh JUIA peleNIii NoApa3HUKIB, IO
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BUHUKAIOTh Y TJIMOOKMX YacTUHAX TKaHWH. lle KiHecTeTH4Hi BIAUYTTA, SKI BUHHKAIOTH Y
pe3ynbTaTi pyxXy, a CTaTH4HI, K1 PETYIIOI0Th PIBHOBAry Ta MOJOXEHHS Tila B MPOCTOPI;
3) iIHTEepOLENTUBHI (BHYTPIILIHI) — MAIOTh PELENITOPH, PO3TALIOBaH]1 y BHYTPIIIHIX OpraHax
1 TKAaHWHAX Tija Ta B1I0OpakaroTh CTaH BHYTPIIIHIX OpraHiB (Opra”iyHi — crparu, rojaojuy,
CUTOCTI, BTOMH, 3allaMOPOUYEHHS, HYJI0TH Too) [248, c. 47-55].

XapakTepusyroun iHTepouentuBHi BiquyTTs, [. M. CeueHOB Ha3MBaB iX «TE€MHUMU
no4yyTTsMU» abo opraHiyHuMuM BimuytTsmu [204, c¢.218]. Y HuX CceHCOpHa,
NEpPIENTUBHA YYyTIWBICTh HEPO3PHBHO TMOB’s3aHAa 3 a(EeKTHBHOI UYYTJIMBICTIO, BOHH
BIJIHOCSTHCA JI0 YKCJIa HAMMEHII YCBIIOMJIIOBAHUX 1 HAUOLIbII AU(PY3HUX GOPM BIAUYTTIB
1 3aBXKJIM 30€piraroTh CBOIO OJIM3BKICTH 0 €MOIIMHMX CTaHiB. TOMy MU 4acTO MOXXEMO
3YCTPITH TaKi MOHATTS, K «BIAYYTTS FOJOLY» 1 «IOYYTTS TOJIOMY», KBiIUYTTS CIIparu» i
«MOYYTTS CHOparu». Yc¢i opraHiyHi BIAYYTTS MalOTh OUIBII-MEHII TOCTpUM adeKTUBHUIN
TOH, SICKpaBe eMolliiiHe 3a0apBIeHHs, TOMY B HUX IMPEACTaBICHA HE JIUIIE CEHCOPHKA, a U
edexruBHicTs [191, c. 227].

[3 mornmsimy nMaHuX Cy4acHOiI HayKd TPaJMIIMHANA TOAUT BIAYYTTIB Ha 30BHIIIHI
(excTeporentopy) 1 BHYTpilIHI (IHTEpOLENTOPH) HeAocTaTHIM. Jleski BUAM BiIUYTTIB
MOKHa BB@XaTd 30BHIMIHBO-BHYTpimHIMUA. Jlo Hux b.I. AHaHbeB 3apaxoBye
TeMIlepaTypHi, OOJHOBI, CMaKoOBi, BIOpalliiiHi, M'S30BO-CYIJIO00OBI, CTAaTe€BI Ta CTATHUKO-
JTUHAMIYHI, K1 BIPI3HSAIOTHCS SK BiJ 30BHINIHIX (30pOBI, CIyXOBi, JOTHKOBIi), TaK 1 BiJ
BHYTPIIIHIX (OpraHivHi) BiAuyTTiB Jiroauau [13, ¢. 87].

OTXe, aHTPONOLEHTPUYHA CHPSIMOBAHICTh Cy4YacHOl (hpa3eosiorii BUSBISIETHCS Y
BIJIOOPa’KEHHI CBITY JIFOJMHH, a TAKOXK JIIOJMHU B MOBi. @pa3eosiori3Mu JOCIHIIKYOThCS
HaMH SIK 3 TOYKH 30pYy AHTPOIMOJOTIYHOTO, KUl BHU3HA4Ya€ XapakTep 3B SA3Ky «MOBa —
JIOJIMHA», TaK 1 aHTPONOLEHTPUYHOIO MIJAXOJIB, IO XapAKTEPHU3YEThCS LEHTPAIBHICTIO
mronuan  y  Beecsiti. [lpoanamizoBaHi HamMu 3a pI3HUMHU KpuTepisMu (TCHETHUYHA,
MojaibHa Kiacudikallis; Kiacudikalis Ha OCHOBI aHATOMIYHOTO TOJIOKEHHS PEIENTOPIB 1
(GyHKIINA) BIAYYTTA [JAalOTh 3MOTY BHOKPEMHTH TIPUTAaMaHHI iM CIUIbHI O3HaKH
(criBBiAHECEHHS 3 NMEBHMMH CEHCOPHHMH CHCTEMaMHM; PO3MIIICHHS PELENnTOPIB Ha Tii
JIOUHM). Y JOCHIKCHHI BBAXKAEMO ONTUMAIBHUM PO3IOALT BIIUYTTIB, 3alIPONIOHOBAHUI

Y. leppiartonom, 1 OyaeMo pO3MOIUIATH iX Ha EKCTEPOILCNTHBHI, 1HTEPOICNTHBHI,
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IPONpPIOLENTUBHI, a TaKoX 3Mimani. /[0 OCTaHHBOrO THUITy 3apaxOBaHI TeMIEpaTypHI,
001b0B1 Ta BiOpaliiiHI BIAYYTTS JTIOAWMHH, OCKIIBKA BOHHM MAalOTh PELENTOpU SK Ha

MIOBEPXHI TiJIa, TaK i y BHYTPINIHIX OpraHax (JIuB. TOJIATOK A).

1.2 ®pa3zeosioriuna oAMHUISA AK 00’ €KT 3iCTABHUX JIHIBICTHYHHUX J0C/iIKeHb

3aranbpHOBIIOMO, 10 (paszeosioriss Oyab-IKOI MOBHM — 1€  BIJJA3€pKaJCHHS
HAaKOMMYEHOTO y CBIJIOMOCTI Hapojay 0araToBIKOBOTO >XUTTEBOTO JOCBily, 3BHYAiB Ta
Tpaguiid. Xo4a IeW PpO3aia JIHIBICTUKA AaKTHBHO BHBYaBCS MOBO3HABISIMH IIE 3
CEepeAMHN MHUHYJOTO CTOJITTS, HAYKOBIIl TakK 1 HE MIMIUIM OJHOCTAHHOCTI IIOJIO
BU3HA4YCHHS ()pa3eosori3My Ta HOro OCHOBHHMX O3HAK. BOHM BBaKaroTh, 110 BU3HAYCHHS
CTIMKOT CITOJIyKH TaKe K CKJIaJHe, SIK 1 BU3HaueHHs cioBa [48, c. 129], amke ay»e BaKKO
BCTAHOBUTH CITUJIbHI PHUCH, sIKI O MOYKHA 0YyJIO BIIHECTH JI0 KOKHOTO 3 HUX 0€3 BUHSTKY.

VYuyeHni 3poOuiii BaroMuil BHECOK Y PO3BUTOK Teopii ¢pa3eosiorii, BUSHAUEHHS ii
00’ekTy, (hpa3eosIOriYHOTO 3HAYCHHS, OOCATIB 1 MEX JOCIIDKCHHS, 11 Kiacudikallii.
[le dbynnameHTanbpHl mpari BITYU3HSHUX Ta 3apyOlKHUX JIHTBICTIB Yy Taimy3l Teopii
dpazeosorii  (JI. I'. AkcentheB [2], H. M. AmocoBa [12], M. ®. Anedipenko [11],
B. JI. Apxanrenscekmii [24], O. M. baokin [27] II. bammi [256], I1. Tipo [271], ®. Kayi
[260], . 1. bycmaes [39], JI. A. Bynaxoecekuii [38], B. B. Bunorpamos [45],
B. A. I'mymienko [54], 1. O. I'onmy6oBebka [55], M. T. lemcokuii [63], FO. B. XKapikosa
[92], B. I1. XKyxkos [95], O. B. Kynin [129], B. M. Manakiu [141], B. M. Moxkienko [153],
O. I. MonotkoB [154], A.T. Hazapsu [160], ®. ITaamep [283], O. O. IToteons [180],
JI. 1. PotizeH3on [189], O. O. CeniBanoBa [198], JI.T. Ckpumnuk [208],
O. I. Cmupuunekuit [211], JI. IT. Cwmit [213], B. M. Temis [221], M. M. [llancekuii [246],
Y. ®depuango [266] ta in.), 1 crpykrypu (M. ®@. Anedipenko [11], 1. €. Aniukos [14],
I. B. Apuoasn  [19], B.JI. Apxanrenscekuii  [24], JI. A. Bynaxoscekmii  [38],
B. B. Bunorpanos [45], B. Il Xykos [95], O.B. Kynin [129], A.T.Hasapsu [160],
JI.T. Cxpuniauk  [208], O. I. Cmupnunpkuit [212], M. M. lllancekuit [245] Ta iH.),
cemantuku (JI. I'. ABkcentoeB [229], 5. A. bapan [237], JI. A. BynaxoBcbkuii [38],
A.T. Hazapsu [159], 1O. ®. IIpaxix [181], II. O. Penin [186], B. /. ¥Yxuenko [230],
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. B. Yxuenko [230] Ta iH.), d¢paszeonoriunoi imeorpadii (H. @. I'pozsa [57],
A. M. Emiposa [253], T. M. Kua3p [109], I. €. Konecnikora [112], K. B. KpacHoGaeBa-
Yopua [120], 1O. M. Jlebenenko [133], 1. M. Mupomunuenko [149], K. 1. Misin [151],
I. M. Iaren [172], }O. @. [Ipanix [181], B. A. Yxuenko [228] Ta iH.).

Binomo, mo Bnepuie TepMmiH «@pazeosiorizm», yBenenuid y sginreictuky L. bami,
SKWI 3a3Ha4aB «CIOBOCIIOIYYCHHS YTBOPIOIOTH (PPa3eoIOTiUHy €IHICTb, SKIIO CIOBA, SIKi
BXOJIATh JI0 IXHBOTO CKJIaay, YTPaTWUJIM BCSIKE CaMOCTIMHE 3HA4Y€HHs, 1 BOHO HaOyBae
30BCIM HOBOI'O 3HAYEHHs, IO HE BIANOBIJAE CyMi 3HaYe€Hb KOMIIOHEHTIB» [256, C. 74].
JIOCTITHUK YITKO BHOKPEMJIIOBAB 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI O3HAKH, 33 SIKUMHU 3 YChOTO
3araJly MOBHHUX OJIMHUIIb MOXKHa BHAUIMUTA came ¢paseosnorisMu. [ 0J0BHUMH,
«HadiHHimuamu»  [256, c¢. 77] 1II. bammi BBakaB BHYTpIIIHI O3HAKH, a caMme:
PIBHO3HAYHICTh BHUPA3y OJHOMY CJIOBY, TOOTO MOKJIMBICTh 3aMiHU 3BOPOTY OJIHUM
CJIIOBOM-1€HTU(IKATOPOM, a TaKOXk BTpaTa €JIeMEHTaMHU CaMOCTIHHOCTI, HE3PO3yMIIICTh
komnoHeHTiB ®O; HasBHICTH apxai3miB Ta 3actapiiux BupasiB [256, c. 77]. TeopeTuuni
3acanu, chopmonani 111, bammi, narmm B OCHOBY IIBOTO JTOCITII>KSHHS.

JIyMK1 11010 BHYTPIIIHIX Ta 30BHIMHIX 03HaK OO TakoX IOTPUMYETHCS
B. B. Bunorpanos, sikuii BBaxkae, 1110 (ppa3eosiorizm, BOI01it04d (POPMOIO Ta 3MICTOM, MAE
(dopmManbHy (30BHIIIHIO) OOOJOHKY YMOBHY, OMAaHJMBY ((piKCOBaHMU NOPSAIOK CIIB,
HEMOXJIUBICTh CHHOHIMIYHOI 3aMIHM TOLIO). AJie BHYTpIIIHI (3MICTOBI) O3HAaKd €
CYTTEBUMH JJI1 BHU3HAYEHHS (PPa3eoyIOriuHOl OJMHMII: E€KBIBAJEHTHICTh CIOBY 3a
3HAYEHHSM, «3MIiCTOBHA HEPO3KJIaJHICTh PEUCHHS Ha CIEMCHTH», PO3PUB CEMaHTHIHUX
3B’SI3KIB 3 THUMHU K BUIbHUMHU crooidydyeHHsMu ciiB [45, c.140-161]. Tepwmin
«(pazeosnoriuna oauHMIS», HA AyMKYy B. B. BuHorpagosa, MaB BUKOPUCTOBYBaTUCS JIJISI
MO3HAYEHHS CTAJUX CIOJYK, SIKI HE YTBOPIOIOTHCS B MTPOIIECT MOBIICHHSI, a BIATBOPIOIOTHCS
SIK TOTOB1 MOBHI1 CIIOJIYKH aBTOMaTUYHO.

Inei B. B. BunorpagoBa 3Haiinuii 0ararbox IOCIIIOBHHUKIB, Kl Ha Marepiajax
HaI[lOHAJTBHUX MOB TMOMIHMOWIM Ta PO3MIMPWIN MpeAMeT (pa3eonorii, YuM CHPHUSIH
BUOKPEMJICHHIO 1i SIK CAMOCTIHMHOI JIIHTBICTUYHOI JUCHMILTIHY, KA Ma€ CBIA crierudiaHmit
00’€KT JOCHI/PKEHHS Ta BHUBYa€ (Hpa3eosIOTIYHUI CKIad, BHYTPINIHI 3aKOHH WOTO

PO3BHUTKY, 3aKOHU YTBOPEHHsI, €TUMOJIOTIIO Ta icTopito PO, 3aK0OHU Ta MpaBuja 3B’ SA3KIB
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CIIiB 1 CJIOBECHUX 3HA4YE€Hb Yy CKJIAJl CTIHKUX CHOMy4YeHb Ta IHIIUX (pa3eoqOTIYHUX TPYII,
CEMaHTHUYHI Ta TpaMaTH4YHi 0cOOIHMBOCTI (hpazeonori3mis pisHux TuIis [24, ¢. 58-59].

[lepmioro o3nakoro, Ha nymky L. bamni, sika Bupizase @O 3 ycporo 3araiay MOBHUX
OJIMHUIIb, € OKpEeME HaNWCaHHSI KOMIIOHEHTIB (Qpazeosoriamy [256, c.77], abo
HapizHoopopmieHicTe [211, c.202], sk 3asnadae O. . Cmupaunpkuii. Haykosmi
BBA)KAIOTH LI}0 BJACTUBICTh OJIHIEIO 3 BU3HAYAJIBHUX, IPOTE 3a(iKCOBaH1 pi3HI TEPMIHU Ha
ii mo3nauenns [299, c. 376; 208, c. 18; 128, c. 29; 9, c. 251; 153, c. 5; 160, c. 42; 269,
c.82; 271, c.5; 282, c.15; 181, c. 5]. Mu noainsieMo AYMKH JIHTBICTIB 1 BBa)Ka€MO
OKpeMe HanucaHHs KoMInoHeHTiB PO o/HIEIO 3 TX 0COOTMBOCTEH.

CrabinpbHMM, HE3MIHHMM MOPSAOK, Y SKOMY po3TamoBaHi ckiagHuku PO, ToOTO
CTIMKICTb KOMIIOHEHTHOro ckiany, I bammi HazuBae Apyror TOJOBHOK O3HAKOIO
dpazeosorizmy micis HapizHoodopmiieHocTi. O. B. KyHiH nmoromkyerbest 3 HUM 1 BU3Ha4ae
®O sk «criiike croaydeHHs ciiB» [127, ¢. 29]. BBBakaioTh CTIHKICTh T'OJIOBHOK O3HAKOIO
®O # inmn HaykoBmi (M. M. Illancekmii [246], B.II. Xyko [96] Ta in.). IIpote, Ha
BIIHOCHIM CTIMKOCTI HamojsraroTh Taki Bueni, sk B. J[. Ykuenko [230, c. 23],
N. B. Vxuenko [230, c. 23], H. B. lllepbakosa [252, c.202] Ta iH. YpaXxOBYHOUd IyMKH
HAYKOBIIIB, BITHOCHY CTIHKICTh KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJly BBOKaTHMEMO OJIHIEIO 3 TOJOBHHX
O3HaK (hpazeosiori3mMy, MPOTE HE 3arepeuyBaTUMEMO ICHYBaHHSI SIBUINA BAPIaHTHOCTI Cepe/t
31CTaBIFOBAHUX OIUHMUIIb.

BusnauambHoro ocoOmuBicTio PO € numcHicTs 3HaueHHS. A. Peii BBaxkae, 1o
dbpazeonoriaM € IUIICHUM HEBMOTHMBOBAHUM JIIHTBICTUYHUM 3HAKOM, «JIOBLIBHHUM»
CTOCOBHO CBOiX KOMIIOHEHTIB 1 MOBHICTIO HemepenOauyBanum [284, c. 114]. Ha nymky
B. . Yxxuenka, muricHICTe ceMaHTUKU PO BHSBISETHCA Yy BIOJHOCHIN (IMPpUOJIM3HIN)
HAyKOBIIB CTOCOBHO BIJIHECEHOCTI LUIICHOCTI 1O OCHOBHHMX O3HaK (pa3eosorigyHoi
OJIMHUII, TPOTE aKIIEHTYEMO Ha TOMYy, IO (pazeosiorisM Mae (3K npasuno) IiTICHE
3HAYCHHS (KYpcus Hau).

O. I. CMupHMIIbKUH BBa)Ka€ CEMaHTHUYHY LILTICHICTh Ta BIITBOPIOBAHICTH OCHOBHHUMU
o3Hakamu ekBiBajieHTHOCTI PO cioBy [211]. Tomy He MeHIIT BaxIMBOIO 0cobuBicTIO PO €

BiATBOpIOBaHICTh. CTocoBHO 11h0r0 T. Illumman 3a3navae, mo O € BIAHOCHO MOCTIHHUMU
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KOMITOHCHTAMHA MOBHOI CHCTEMH, BIJITBOPIOBaHUMH SIK €IHICTH, 0€3 HOBOYTBOpeHb [285,
c.47). Ti mymxy nmigrpumye Oinpmiicts Haykoswis (. ®. IMpanix [181]; B. JI. Yikuenko
[230], . B. Yxuenko [230] Ta in.). Iloromkyemocs i3 TakOl JyMKOIO 1 BBa)KaeMoO
BIJITBOPIOBAHICTh OJIHIEIO 3 KaTeropiaabHUX o3HaK PO, ska BUOKPEMITIOE iX 3 YChOTO 3araity
MOBHHUX OJIUHUIIb.

VY GunbocTi myOsTiKaiiil JOCHIIIHUKIB pa3eosIorii KaTeropiaabHi 03HAKU CTIMKOCTI 1
11ioMaTUYHOCTI nudepeniiiioBani. Ha cboroani 1ioMaTUYHICTh BBAXKAETHCS OCHOBHOIO
BrnactuBicTio PO, sika BUpI3HAE iX 3 ycboro 3arainy MoBHHMX ojauHMIb (O. M. bapanos
[31], JI. A. BynmaxoBcekuit [38], /. O. loopoBonbebkuit  [31], B.II. XKykos [96],
B. M. Mokienko [153], JI. B. Momukoga [155], O. I. Cmupuunskuii [212], O. I1. decenko
[234], B.®asiimep [267], T. lunman [285]. Iporte, T.d. Cemamxko [201], B. Tenis
171I0MaTUYHICTh 3apaxoBYyIOTh 10 (aKyJbTaTUBHUX O3HAK (OCOOJMBICTh CEMaHTHUKH
dbpazeosoriamiB, sKa BHHHMKJIA BHACHIIOK MeTaopuyHoro abo METOHIMIYHOTO
MEPEOCMUCIICHHS BUIBHOTO CJIOBOCIIONYYEHHS) 1 BKa3ylOTh, 10 BOHA BIACTHBA TIJIbKU
1eHTpy (pazeosnorii — iziomam [220, c. 36-66]. Ixuro Touky 30py noainse it XK. peciano —
«iloMaTHIHA MOTHBAIlIS YTBOPIOETHCSA BHACTIAOK JEMOTHBAIIi CI1B-KOHCTUTYEHTIB PO,
BTpaTH HUMU OYKBAJIBHOTO 3HA4YeHHS, TOOTO HOro HeiTpamizaiii abo BUTICHEHHS Ha
3aJHI{ TUTAH MUISIXOM TIOHSATIMHOTO MUCICHHs, abcTparyBaHHs W parioHami3arii» [268,
c.152]. Hamu imioMaTU4YHICTh 3apax0OBY€ETHCS 10 (DaKyIbTaTUBHUX O3HAK, KA MPUTAMaHHA
JIUIIIE IIEHTPY (Ppa3eoIorii — iioMam.

Barome wmicue y BuokpemieHHi PO 3-MOMIXK MOBHHMX OJIMHUIb HAyKOBISIMU
BigBeaeHo excnpecuBHOCTI (M. @. Anedipenko [7], O. M. Baokin [28], X. Broprep [258],
B. M. Mokienko [153], O. 1. MonotkoB [154], A.T. Hazapsu [160] Ta iH.). CyTHicTh
eKCpecuBHOCTI (paseosorismy B. M. MokieHko BOauae B €MOIIIHHOCTI, OI[IHHOCTI Ta
obpasnocti [153, c¢. 209]; X. Broprep Bu3Ha€ IO BIACTUBICTh, O0pa3HO HAa3WBaKOYW 1l
KKOHOTATHBHOIO JIOJIAaHOIO IIHHICTION [258, ¢. 78].

Posrnsnemo neranpHile 3a3HaueHi ckiaagoBi ekcnpecuBHocTi. JI. 1. CmiT 3a3Hauae,
0 «(YHKIlISI €KCIPECHUBHOCTI MOJSATaE B TOMY, OO0 TMOBEPHYTH MOHATTSA BiJ YHUCTOI
a0CTpakIii 10 BIIUYTTIB, IO iX MOPOJUIN, 3HOBY BTIJIUTH iX Y 30pOBUX oOpasax i, epI

3a BCe, B JAMHAMIUYHUX BIAUYTTAX JroAckkoro Ttima» [213, c. 162]. O. B. Kynin min
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EKCIIPECUBHICTIO PO3YMI€ «3yMOBIICHI OOpa3HICTIO, IHTCHCHUBHICTIO YU EMOTHBHICTIO
BUpaXaIbHO-300pakanmbHi 03Haku cioBa uyun DPO» [128, c.154]. Byayum BusiBom
€KCIIPECUBHOCTI, 0OPA3HICTh 3aJIEKUTH BiJ] JOTIYHOCTI O3HAKH, SIKA CTaJIa MIATPYHTAM IS
rioro BunukHenHs [200, c. 318]. Ha aymky O. B. Kynina, o0pa3nicte MoTHBOBaHOi @O
CTBOPIOETHCSI B PE3yJIbTaTl JBOILIAHOBOTO CHpUUHATTS PO Ta 3HA4YEHHS ii HNPOTOTHILY
[128, c¢.159]. Mwu mnoromkyeMocss i3 HaBEJACHUMH BHUINEC JAyYMKaMH HAyKOBIIB 1
KOHCTaTyeMO, 110 (pa3eosioriyHi  OJAMHUIN  XapaKTepU3YIOThCS  OOpa3HICTIO Ta
excrpecuBHicTio. [Ipore, Huzka gocninuukiB (B. M. Temis [221, c. 10], M. M. lllancekuit
ta iH. [246, c. 12]) 3apaxoByIOTh €KCIPECHBHICTH Ta OOpPa3HICTh 10 (aKyJIbTaTHUBHUX
O3HaK, 5IK1 BJIACTHUBI JIMIIIE€ YACTUHI CTAIHUX CIOJYK.

He menm BaxnuBow ocoOiuBicTIO (paszeosiorizmiB € MmetadopuuHicTh. Ha mymky
B. B.BunorpagoBa, BoHa pO3IJAa€eThca SIK KIIOYOBHM (aKTOp MpH BIIMEXKYBaHHI
BUIBHUX  CHOJIy4deHb Bl  (Ppa3eosorTiuHMX, cepeJl SAKUX HaUOUIBIIMK  piBEHb
NEePEOCMHUCIICHHS BOAUal0Th y (pa3eosIoTiuHUX crioyydeHHs X [45, c. 144-147; 196, c. 191-
195]. Moro aymky moginste 1. 1. Kpasuosa [119, c. 30], P. Myn [280, c. 4], B. M. Tenis
[221, c. 18] Ta in. 1. I. KpaBuoBa Bu3Hauae MeTaOPUUYHICTh K «CEMAHTHYHO IOB’s3aHE
CTIIOJIyYEHHsI CJIiB, III0 BUHUKAE B MOBI, SIK pe3ysbTar MeTtadopusallii Horo 3HadeHHs, Ta
BIJITBOPIOETHCS Y BUTJISAL crieru(ivHOi, ycTayeHol Ta muticHoi koHcTpykmii» [119, c. 30].
Ha nymxy A. M. bapanoBa, 3a gomomMororw metadopu JIOJAWHA OTPUMYE MOMKIUBICTH
OCMHCIIUTH CKJIQJHI a00 I11e HeBUBYCHI MpPEAMETHI chepr 3a TOMOMOTOI0 BXE 1CHYIOUOTO
y iX CBIIOMOCTI 3amacy 3HaHb Ta JIOCBiNY B3a€MOJIii 3 HAaBKOJMIIHIM cBiToM [32, c. 5].
Hocmigxennss metadopu K crnoco0y OCMHUCIEHHS MAIMCHOCTI Ja€ 3MOry 3pO3yMITH
OCOOJIMBOCTI MUCJIEHHS HE€ TIJIbKA OKpPEMOl JIOJWHU, a W LUIOr0 Hapoay, a OTKE,
BIJIHOBUTU OCOOJIMBOCTI MOBHOI KapTHHHU CBITY IIbOTO COLIyMYy, cHeuudiyHi pucw,
BJIACTHUBI MEBHIM HaALlIOHAJIBHINA CYCHIJIbHIA CB1JIOMOCTI, @ TAKOXX BHUBUHUTHU OCOOJIMBOCTI
okpeMux konuenTis [209, ¢. 460-467].

OnHuM 3 BaXJIMBHUX aCIEKTIB IIiJ 4ac BUBUEHHS (PpazeosiOriuHUX OJMHUIL € aHalli3
korHiTuBHuX Mmetadop. k. Jlakopd ta M. koHcoH y mpami «Metadopu, SKUMH MU
KUBEMO» TEPEKOHJIMBO JOBOJATH, 1[0 MeTadopa € cnocoOOM JIFOJICBKOrO MHUCIECHHS, BOHA

IMPOHU3YE€ BCC HAIIC JKHUTTA, 4 KOHLOCITU KCPYIOTH HAIIORO CBi,IIOMiCTI-O Ta BINIMBAIOTH Ha
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Hamry ToBCsKaeHHy miiicHicTh [130, c¢.25]. Ilix dYac KOTHITHBHOTO aHajily BOHA
PO3IIISIIAETHCS K CHOCIO MHCIEHHS, TOMY 1 Mi3HaBaJbHA (YHKIIS € OJHIEI0 3 TOJOBHUX.
Mertadopu — 11e 300pakeHHsS aHAJIOTOBUX MOXJIMBOCTEH JIOJCHKOTO MUCICHHS, BOHU BXKE
3aKJIaZIeHl B 1HTEJICKTYalbHIN CHCTEMI JIIOJIMHU, BUCTYMAIOTh CBOEPLIHUMH CXEMaMH, 3a
JIOTIOMOTOFO SIKUX JIFOJIUHA 3/IICHIOE CBOIO MUCJICHHEBY 1 CollialibHY IisutbHICTE [118, ¢. 126-
163]. 3a cBO€IO MPHUPOIOIO BOHA € HE MOBHHM, a KOHIIENTYalIbHUM siBuIieM [240, c. 355].

OTtxe, MeTadopa € OTHUM 3 OCHOBHMX 3aC001B Mi3HAHHS 00’ €KTIB J1MCHOCTI, IXHBOTO
HalilMEHYBaHHS, CTBOPEHHS XYJ0KHIX 00pa3iB Ta YTBOPCHHS HOBUX 3HAYCHB, 1110 BUKOHYE
HOMIHATHBHY, KOTHITUBHY, XYJOXHIO Ta CMUCIIOyTBOprotoui ¢yHkiii [16, c. 15]. Bona
HaJa€ JIGKCUYHIN OAMHUII HOBOTO BIATIHKY, 110 YMOXJIMBIIIOE MOJajIbIle HAWMEHYBaHHS
HOBOT'O MOHSTTS, IPYHTY€EThCSI HA CEMAHTUYHUX 1 KOHIIENTYaJIbHUX 3HAHHSX JIIOJUHU.

Meradopuunuii mporiec — 1€ MOEJHAHHS HE TUIBKM CBIJIOMOCTI Ta MiACBIIOMOCTI
J0MHU, 00pa3y 1i MUCJIEHHS, a ¥ MEeBHUX 3HAHb Yy TMOEJHAHHI 3 SIKUMHU aKTUBI3Y€ThCS
nporec metadopuzaliii 1 BCTAaHOBIIOIOTHCA BiAHOIICHHS: MeTadopa — CBIT — JIIOJWHA.
OcHoBoro mporieciB MeTadopu3allii BUCTYNA€e MPUHITUIT aHTPOTIOLIEHTPU3MY, J€ IIEHTPOM
BUCTYIIA€ JIIOJIMHA 1 BCl HOBI 3HAYEHHS OYJIyTh PO3IIISIATUCS Yepe3 MPHU3MY JIOJCHKOTO
cnpuitHaTTsa. el mpuHmmn copsiMoBaHui Ha (OpPMYBaHHsS B3IPIIEBUX O3HAK, 1HKOJIHU
CTEPEOTHUITHUX, SKI BUCTYMAIOTh MHUCJICHHEBUMHU OPIEHTHPAMU B TPOIECI Mi3HAHHS Ta
cupuiHATTSA sBuml airicHocti [137, c. 248]. Hamu meTadopuvHICTh 3apaxOBYETHCS 10
Kareropiaibhnx o3Hak @O, 3HA4YEHHS SAKOI TOJIATa€ B YacTKOBOMY a00 IOBHOMY
NEPEOCMHUCIIEHH] CTIMKOI CIOIYKH.

HasBHicTp apxai3miB y ckiaal (pa3eosioriaMy, K BH3HAYaJIbHY IXHIO O3HaKy,
KoHCTaTyioTh Taki gocmigauku: III. bamm [256], @. 1. bycnaer [39], B. B. Bunorpamos
[45], II. T'ipo [271], JI.T. Cxpunauk [208] Ta iH. Mu He 3amepeuyeMo (pakTy IXHBOTO
icHyBaHHs y ckianl ®O, mpoTe BBakaeMo, 110 IS O3HAKa CBIIYUTH MPO PO3BUTOK 1
aKTUBHI MPOIECH B CyYacCHIN JIGKCUYHIN CUCTEMI, sIKa MOMOBHIOETHCS HOBUMH CJIOBaMH, 1
OJTHOYACHO BTpaya€ MEBHUN IUIACT MOBHHMX OJMHMIIb, SKI BHUXOIATH 31 BXXKHUTKY, aHDK
BU3Ha4aJIbHOIO 0co0uBicTIO DO,

OTtxe, monepeaHiil aHaIi3 TEOPETUYHHUX Mpallb JAa€ HaM MIJCTaBU Ui PO3POOIICHHS

BJIACHOI'O pO60‘IOI‘O BHU3HA4YCHHA, € @par&eonoriqﬂa OOVHHULA PO3ITAOACTBCA SK BiI[HOCHO
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CTiiiKa, IIUTICHA, BIATBOPIOBAaHA B MOBJICHHI CHOJIyKa 3 YacTKOBUM a00 TIOBHUM
MEPEOCMUCTICHHSIM  KoMmoHeHTiB.  Jlo  ocHoBHMX  o3Hak PO  3apaxoByeMO
Hap13HOO(POPMIIEHICTh, LIUTICHICTh, BIATBOPIOBAHICTh, BIIHOCHY CTIHKICTh, EKCIIPECUBHICTD Ta
00pa3HICTh 3HAUYEHHSI, HOr0 METAPOPUUHICTb.

1.2.1 Buznavyennss o0csary ¢paseoJiorii 3a 1mKagow «ueHTp/mepudepis».
Y1pooBxk 1ICHYBaHHA (Ppa3eosiorii sk HayKH ii 00CAT TO pO3LIMPIOBABCS, TO 3BY>KYBABCS
3QJIEKHO BIJ KpUTEpis, SKUM TIOCIYrOBYBaBCS TOW UM 1HIIMHA MOBO3HABElb IS
BUOKpPEMJICHHSI MOBHOI1 OJMHMIN (Hpa3eosiorivHoro piBHS. ['OJOBHUM YMHHHKOM, SKUN
CIPHYMHSE IIi TUCKYCIT €, HA HAIIy JyMKY, ITATAHHS PO CTATyC MPHUCITIB’IB Ta MPUKA30K y
JIIHTBICTHIII.

[MpuxunpHuku By3bkoro posyminus (JI. I'. ABkcentneB [2], H. M. Amocosa [12],
O. C. Axmanosa [299], O. M. baokiu [27], B. I1. XKykos [95], I1. Mioaauep-HenkoBcbkuii
[282], 1O. ®.IIpaxix [181], O.I. Cmupuunekuii [211], B. M. Tenis [221] nagmipHO
3BY)KYIOTh MeX1 (hpa3eosiorii, 3ajuInaodd y ii cKiIaai juiie i1ioMu. BoHHM BHHOCATH 3a
Mex1 (ppazeosiorii CTIMKI CIIOIYKH CIIiB, 1[0 BUKOHYIOTh Y MOBJICHHI (DYHKITIF0 KOMYHIKAITIi
(mpucniB’ s, MPUKa3KK) Ha TiH MiJCTaBI, 10 BOHU HEEKBIBAJIICHTHI CIIOBY.

Ha npotuBary imM npejpcraBHUKH Hipokoro posyMinus (B. JI. Apxanrenschkuii [24],
A. M. bapanos  [31], JI. A. bymaxoBcekuii  [38], . O. Ho6poBosbebkuii  [31],
O. B. Kywnin [127], B.O.Jlapin [132], A.T.Hazapsa [160], C.Cxopynka [288],
JI. T. Cxpuniauk [208], 1. 1. Yepuumona [243], M. M. lllancekuii [246] Ta iH.) BBaXKAIOTh,
mo PO € npeaMKaTUBHUM IOEIHAHHSIM, PIBHUM IMPOMNO3ULIEI0 1 BUPAXKAE 3aBEPILCHY
TyMKY, T€ 4YM 1HIIE CyIKEHHS abo (pasy, sKa yTBOPIOETHCS peaizalli€l0 HEBUIbHHUX
3Ha4eHb chiB. Jlo (paszeosiorii HAYKOBIII 3apaXxOBYIOTh YC1 TOEHAHHS CIIIB, SIK1 BOJIOIIIOTh
THUM 200 1HIIUM CTYIIEHEM CTIHKOCTI.

JIJIsi YHUKHEHHST HEMOPO3YMiHb MiX MPUXHJIBHUKAMH <IITHPOKOTO» Ta «BY3HKOTO»
po3yMiHHs 00’ekty dpazeosorii, B. M. Temisi cnpoOyBana CTBOPUTH CUCTEMY, SKa
BKJIFOYA€ BCl CTall CIOIYKH, BPaXOBYIOUM CTYMHiHb iXHBOI (ppazeosorizaiii. Bona ymoBHO
posmnojiuiaa Bcl (pa3eosiori3Mu Ha 6 KIIaciB, KOKEH 3 SKUX BKJIOYA€E O CBOTO CKIady
JuIie «sapo» ¢paseosoriyHoro ckiany — igiomu (1), abo QpaszeonoriuyHi oguHMUIN 3

aHAJTITUYHUM THUIIOM 3HaYeHHS — (Pa3eosoriuHi CIOJIYyYEeHHS, KOTpl Oe3MmocepeIHbO
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B3aEMOJIIIOTH 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO 3 OJMHHIISIMHU JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMU MOBHU
(2), abo mapemii (mpuUCHIB’SI Ta MPUKA3KH), SKI OJHOYACHO BOJIOIIIOTH 1 «IIPSAMUM», 1
aJerOpuYHUM 3HaueHHSIM (3), MOBHI ImTamnu (4) 1 pi3HOTO poay kmimie (5), a Takox
KpuJiaTi BUCIOBU (6). Yci 1l TUIU 00’ €AHYIOTHCS 3a JIBOMa KPUTEPISIMU: CKIAJAIOThCS 3
JEKUIBKOX CHIB (Hapi3HOO(DOPMIIEHICTh) Ta BIITBOPIOIOTHCS B MOBJIEHHI B TOTOBOMY
Bursiai [221, c. 58].

JI. M. [leneneituenko BBaxkae, 10 (hpaseosiorizmMaMm MpUTaMaHHa MEPEXiAHICTh, TOOTO
«3/1aTHICTh MOBHHMX OJIMHUIIb BUSIBJIAITU Pi3HI KOMOIHAIll O3HAK 3 OUIBIIOW a00 MEHIIIOH
BUPAKEHICTIO BIJILIEHTPOBUX 1 JOLIGHTPOBUX TEHJCHIIA BIAMOBIJIHOTO MOBHOTO PIiBHS,
cuctemu abo migcucremu» [174, c. 7]. YBenenuii TepmiH (pa3eooriuHoi IepexiHOCTI 1a€
3MOT'Y YHUKHYTH Mpo0JIeMU BUBYEHHS (hpa3eosiorii B HIMPOKOMY Ta BY3bKOMY PO3YMIHHSI.

[isikom 3p03yMiJI0, 10 cepel AOCHITHUKIB HEMa€e OTHOCTAaHHOCTI, OCKUJIBKH B OCHOBY
noKJIaJeHl pi3Hi Kpurepii Bigbopy PO 3 ychoro 3arajly MOBHHUX OJUHHUIL. Tomy,
norojpkyemocst 3 nymoro B. J[. Vxdenka ta JI. B. Yxuenka [230, c¢. 31-32] 1 Oynemo
JOCITIIKYBaTH (Ppa3eosoriyHui KOPITyC 3a IMIKAIOK «IeHTp/ mepudepis», Ae 10 HEHTPY
BIIHOCATHCA 1710MH, 110 Tiepudepii — TaBTOJOTIi; Mi€CIIBHO-IMEHHUKOBI Tepudpasu;
BUpa3u i3 (pa3eosoriyHo 3B’SI3aHUM 3HAYEHHSAM CJIB, NI€IKI BUIWA KPWJIATHX CIIB,
npukasok. Illo cTocyeTses mpuciiB’iB 1 IeIKUX BUIIB MIPUKA30K, TO HAYKOBII BBAXKAIOTh,
0 33 HUMHU JOIUIBHINIE 3aKpIMUTH TEPMIH «IIApEeMIOJIoTisi», TpoTe MU OyaemMo
aHaTI3yBaTH iX y CKJIai (hpazeonorii, a0u OXOMUTH OLIBIIE EMITIPUIHOTO MaTepiaty.

[IpucniB’st — 116 KOPOTKUH, YACTO BIPIIOBAHUN KPUJIATHIl HAPOJHUN BUCIHIB, Y SIKOMY
y BUCOKOXYAOHIM (OpMI BUPAXKEHO MOBUAIBHUNA KUTTEBUU JOCBIJ 1 MYJpICTh Mac...
[314, c.337], abo «kOpOoTKe, OOpa3He, Y4acTO CNINTUYHE PEUYCHHS, MO0 Hece y coOi
MOBYAHHSA, JOCBiJ, MYyApICTh IOKOJNiIHb 1 Mae craimy ¢opmy» [346, c.4633]. Bomo
XapaKTEePU3YEThCS CIIBBIAHECEHICTIO 3 PEYEHHSIM, SIKE B CTHUCIIN, BIy4HIN (hopmi nepenae
KUTTEBUW JOCBi, y3araibHEHY JIYMKY, €MOIIIfHY OIlIHKY SIKOTOCh SBHIA Ta Ma€
MOBYAJIbHUN XapaKTep.

[Tpukaska, Ha aymky O. O.Ilorebni, — 1e eneMeHT Oaliku aboO TPHUCITIB’S, sKa
MOYaCTH IMOXOAMThH 13 MpHUCHIB’S abo Oaiiku sk pemirka, ix 3rymends [180, c. 81-82].

[Ipuka3zka — TOMIMPEHUN y MOBI BIyYHHH, Y4acTO PUMOBAHHMI BHUCHIB, OJIU3BKUMA [0



41

npuciiB’s, ane 6e3 BIacTUBOro Homy noB4yanbHoro 3micty [302, c. 933]; To0To 11e 3BOpOT
MOBH, BHUCIIB, €JIEMEHT Cy/KeHHs. Ha Hamry AyMKy, MpUKa3Kul € eJIeMEHTaMHU IEeBHHUX
CyI’)KeHb, YaCTMHAMHM TMPHUCIIB’IB 3 JIAKOHIYHOIO, O0Opa3Hol OynoBow, ane 0e3
MOBYAJILHOTO 3MICTY (Ha BIJIMIHY B1Jl IPUCIIIB’iB).

Mu BBaka€MoO, 110 MPHUCIIB’S Ta MPHUKA3KA XaAPAKTEPU3YIOThCS TAKUMH O3HAKAMH, SIK
Hap13HOO(POPMIIEHICTh, CTIHKICTh, BIATBOPIOBAHICTh Y MOBI B TOTOBOMY BHIJISA/Il, OOPa3HICTh
Ta EKCIIPECUBHICTh. BOHM BIANOBIJAIOTH KaTEropiaJbHUM O3HAaKaMm (ppa3eosori3miB 1
BIJITIOB1THO BXOJSIThH JI0 iXHBOTO CKJIAY.

Otrxe, n0 ckiagy ¢pa3eosorii BKIHOYAEMO SIK (Ppa3eosioriuyHi OJWHMUIN, TaK 1
MPUCHIB’S Ta npuka3ku. [I[puMoBKH, cTam GOpMyJIH €TUKETY, CTIMKI MOPIBHSIHHS, KpUJIaTi
BUCJIOBU Ta adopu3MH, Ha Hally TYMKY, TaKOX BXOJATh O ii CKIIaay, IPOTE OOCSTH
pobOoTH HE A03BOJSIOTH Y TMOBHIA MIpl JOCHIIMTH yBeCh (Ppa3eosioriyHui MacHUB Ha
MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOAMHU. TOMY Il OAMHUII 3aJMINAIOTHCS MOKU 10 032 HAIIOK
yBaroxo.

1.2.2 Knacudikauii ¢paseoioriyHux oOJUHUIL Y Pi3HUX MOBO3HABYHUX
Tpagulisix. Y cydacCHOMY MOBO3HAaBCTBI ICHY€ HM3Ka Kiacudikaiiii (pazeonori3mis, sKi
0a3yroThCcsl Ha pi3HUX KpuTepisx: cemantuuna (1. bammi [256], B. B. Bunorpamos [45],
B. I1. Xyxos [95], b. O. Jlapin [132], M. M. lllarcekuii [246]), CTpyKTypHO-CEMaHTUIHA
(O. B. Kynin [129], 1. I. Yepaumona [243]), rpamatuuna (B. JI. Apxanrenscekuii [24],
O. 1. MonotkoB [154]), dyskmiiina (C.T.Taspur [51], O.I. CmupHunbkuii [211]),
reiernyHa  (JI. A. bymaxoBcbkuit  [38]),  imeorpadiuna  (b. M. Axarok  [3],
H. ®@. I'pozsn [57], 1. €. KonecnikoBa [112], K. B. Kpacuobaea-Uopna [120; 121],
1O. M. Jle6enenko [133], 1O. @. Ipanin [181], T. B. Tonenuyk [227],
B. 1. Yxxuenko [228] Ta iH.), CTHJIICTUYHA (O. C. AxmaHoBa [299],
JI. A. bynaxoBcbkuii [38], B. B. Bunorpamos [45], M. M. lllancekuit [246]) Tormo.
PosrasiHemo nuiie Ti, K1 OyAyTh 3aCTOCOBYBATUCS B TTOJAQIBIIIOMY JOCIIIKCHHI.

1.2.2.1 VYnepuie cemaHTuuHy Kiacudikaiio QpaszeosoriamiB 0yio po3po0sIeHo
1. Bayni (B ocHOBI foro kiacudikaliii JeXUTh MPUHIIMIT 3B’ 13Ky MK KoMmrmoHeHTaMu PO)
[256, ¢.75]. Horo ineto npuiinss i possunys B. B. Bunorpanos [45, ¢.293]. Hespaxatoun

Ha Te, M0 HWoro kiacu@ikaiiss TouHIiIIe BijoOpa)kae THUIMU (Pa3eoioTi3MiB, HIK Y
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1. banni, BoHa HE Mae €IMHOTO MPHUHIMITY OOYA0BU. BrHoKpemiieH1 rpynu MOKa3yloTh,
mo MK (pa3eoyIOTIYHIMH 3POIIEHHSAMH Ta €IHOCTSAMH, 3 OJHOTO OOKy, Ta
(Gpa3eoyOrIYHUMH  CIIOJIYYEHHSIMU, 3 1HLIOrO, ICHY€ BIJMIHHICTb, 3yMOBJIEHA PI3HUM
XapakTepoM IXHbOI  CTIMKOCTI. Dpa3eosioriuHi  OJMHHMIN JABOX MEpPIIUX TPyl
XapaKTEePU3YIOTHCS CTYIIEHEM MOTUBOBAHOCTI, TPETS — CTPYKTYPHOIO O3HAKOIO.

[MpuxuneHukom koHuenuii B. B. Bunorpagosa 0y M. M. lllanckkuil, sxuii 10
BUOKPEMJIEHMX TPbOX THUIIB (PPa3eosIOTIYHUX OJMHHULL BIH JIOAA€ YETBEPTUH —
dpazeosnoriudi Bupa3su. Ha pymky BueHOro, ime CTiMiKi 3a CKJIaAOM 1 B)KHBaHHSIM
dbpazeosoriudl  3BOPOTHU, SIKI HE TUIBKM CEMAaHTUYHO TMOJUJIbHI, aje W TOBHICTIO
CKJIaIal0ThCs 31 CIIIB 3 BUIBHUM 3Ha4YCHHSM [245].

Hocmimkenns (ppas3eosorii Ha Marepian 1HO3eMHMX MOB Ma€ TEBHI BiIMIHHOCTI B ii
knacudikaiii. Tak, OUIBIIICTH AOCIIIHUKIB-POMAHICTIB, KJIACU(DIKYIOUHd CTalll CIOJIYKH
bpaHIly3pKOi MOBHM, BHKOPHUCTOBYIOTH po3moaii, 3anpornonoBanuid . bamti  a6o
B. B. BunorpagoBum. Bonu xapaktepusyroTh (pa3eosioriyHi OAMHUIN 3a MPUHIIMIIOM
3IIF0TOBAHOCTI KOMIIOHEHTIB Ta 3a CTYIIEHEM MOTHUBOBAHOCTI ix 3HaueHHs. A. I'. Hazapsu
KpUTEpiEM CeMaHTU4YHOI Kiacu@ikaiii (pa3eosOTIYHUX OJWHHIIL BHU3HAYAE CTYIIIHb
3MICTOBOi  B3a€EMO3QJIEKHOCTI  1X  KOMIIOHEHTIB 1 BHOKPEMIIIOE  1TIOMH,  SIKi
XapaKTEePU3yIOThCS  TMOBHOK  3MICTOBOIO  3aJIEKHICTIO, 1XHE I[UTICHE 3HAYCHHS
HEMOTHBOBAaHE 3HAYEHHSM KOMITOHEHTIB, Ta YHUIaTepalbHI (Ppa3eosiori3Mu, y SKHX
OJTHOCTOPOHHSI 3MICTOBa 3aJICKHICTh KOMIIOHEHTIB JIETEPMIHOBaHA I1X YaCTKOBUM
CEMaHTUYHUM IepeTBopeHHsM [160, c. 64].

HNocninnuku  ¢pazeosiorii  anrmiicekoi  moBu  (H. M. AmocoBa, O. B. KyHis,
O. I. CMupHMIIBKMH Ta 1H.) PO3MOIAUISIOTH (PPAa3eosori3MH Ha JBI TPYNH 3alE€KHO BIiJ
KpUTEPIIO, TMOKIAJEHOIO0 B OCHOBY CBO€i Kiacugikamii. Kepyrouuch CTHIICTUYHUM
kpurepieM, O. . CMupHUIIbKUNM BHOKpeMIIIO€  (pa3eosioriuHi  OJUHUIN  (CTUIICTUYHO
HEUTpabHI 3BOPOTH, SIKI 1M030aBJIeHI MeTa(OpUUHOCTI a00 B3arajii BTpaTWIIM ii) Ta iA10MHU
(3acHOBaHI Ha MEPEHOCHOMY 3Ha4yeHH1, MeTadopi) [212, ¢. 127]. Dpa3zeosioriuHi 3pOIICHHS,
€IHOCTI Ta CIOJY4YeHHS HE BXOAATh 10 Horo kimacugikaiii. IlociayroByrounck
KOHTEKCTOJIOTiYHUM  KpuTepiem, H. M. AmocoBa 3aran (¢pa3eoforiyHUX  OAUHUIIb

posnioautsie Ha dpazemu Ta imiomu [12, c. 59]. i xknmacudikaris 3a3Hama crpaBeIMBOL
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KPUTHKH, TOMY 110 0araTo pi3sHOBUAIB (Ppa3eoOriYHMUX OJUHHIIL HE 3HAUIIUIM B Hill CBOTO
BimoOpaxenna. 3 mporo mpusoay O. B. Kynin 3a3nauae: «Hacammepen, He moTpumMaHO
€IMHOTO KJIACU(]IKAIIITHOrO MPUHLUITY: 1IOMH BUIAUISIOTHCS 3@ MPUHIIMIIOM HAasBHOCTI Y
CJIOBOCHOJIYYEHH] LIIICHOTO 3HAa4YeHHs, 10 0a3yeThbCs Ha NOCHa0JEHHI JEKCUYHOIO
3HAQUYCHHS WOro KOMIIOHEHTIB, a ()pazeMud — 3a NPHUHIIMIIOM HAsBHOCTI (hpa3eosioriyHo
3B’A3aHOr0  3HAYEHHsA, OOYMOBJIEHOIO OJMHUYHOIO CIHOJyYyBaHICTIO OJHOTO 13
KoMIoHeHTiB» [128, c. 27]. Omxe, oHa Ipylna BHOKPEMITIOEThCS HA OCHOBI CEMaHTHYHOTO
NPUHIUITY, 1HIIIA — CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO.

1.2.2.2 Po3noniiyi, B OCHOBY SIKOTO TIOKJIQJICHO TpaMaTU4HI, CEMaHTUYHI Ta
CTPYKTYpPH1 03HaKH, 3anpornoHoBanuii B. JI. Apxanrenbcbkum. BiH BUOKpEMITIOE 1Ba TUIIH
®O: ¢PpazemMu, CHIBBIAHOCHI 3a CTPYKTYpOIO 31 CIIOBOCIOJYYECHHSIM, a TaKOX
CIIOJIYYEHHSIM CJIiB, Ta CTIMKI dpasu, siki moOy0BaHI 32 MOJEIUTIO PEYCHB 1 BKIIFOYAIOTh JI0
CBOTO CKiIaay (pas3eosioriyHi OAWHUIN 31 CTPYKTYpPOI TaK 3BaHUX MPEIUKATUBHUX
cnoiydeHb ciiB [24, c. 71-74]. Iloxi6bny xnacudikamito mpomnonye JI. I'. Ckpunnuk:
dpaszeonorizamMm, opraHi3oBaHi 3a MOJEUIIO CIIOBOCIIONYYEHHsI (CITIBBIJHECEHICTh CTAJIMX
CIIOJIYK 3 OKPEMHM CJIOBOM 1 (DYHKITIOHYBaHHS B POJII YleHa PEUeHHs:), Ta CTIHKI ¢pasw,
10 MalOTh CTPYKTYpPY MpocToro abo ckiagaHoro peuenns [208, c. 19-23]. lo ocobnuBoro
po3psiny (ppa3eosOTiYHUX OJWHUIG JTOCHITHUIS 3apaxoBY€ CTIHKI OJWHUII MOBH, IO
MaloTh IUTICHE 3HA4Y€HHSA, a 3a CKJIaJ0M KOMIIOHEHTIB € TIO€JHAHHSM OIHOTO
MIOBHO3HAYHOTO CJIOBa 3 OJHMM ab0o Kimbkoma ciyxxOoBumu cioBamu [208, c. 98].
[le TBepKEHHS Ma€ sIK CBOIX MPUXWIBHUKIB, Tak 1 KpuTukiB. Tak, O. B. KyHin, noainse
nymky JI. I'. CkpuIHUEK 1 3a3Ha4ae, M0 «HAHMK4Ya Mexa (ppa3eosorisamiB — 1€ JIBOCIIBHI
YTBOPEHHS (MIPU bOMY OJWH 3 KOMIIOHEHTIB MOX€e OyTH CIy>KOOBUM CIIOBOM), HalBUIIIA —
CKJIQJIHI PEUYCHHsS, JIO SKUX Hajekarh npuciais’s» [128, c.26]. [esaki 10CITiTHUKA
(M. M. lauchkuii, C. T'. 'aBpuH TOII0) BIAMOBISIOTHCSA 3apaxoByBaTtu j0 ckiaxy PO
TaKl yTBOPEHHsI, OCKIJIbKM BOHH, MO-TIepIle, MalOTh Jiulle oAuH (pa3oBUid HAro’ioc, i, mo-
JIpyre, HE CTaHOBIATH CJIOBOCTOJYYEHHS, OCKITBKA CKIAJalOThCAd 3  OJHOTO
MOBHO3HAYHOTO 1 OJIHOTO CIIy’KOOBOro ciioBa, a (hpa3eosoriyHUil 3BOPOT, Ha AYMKY,

M. M. lllaHchKOrO, € MOETHAHHAM JBOX 1 OijIbIlIe TOBHO3HAYHUX CIiB [246, c. 21].
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Knacudikamiro Ha OCHOBI CTPYKTypHO-CEMAaHTHUYHHX OCOOIUBOCTEH pO3pOOIIEHO
O. B. Kyniaum, sSikuii BHOKpEMITIOE 7 CTPYKTYpHO-CeMaHTUUHUX TUMIB PO: 0HOBEPIINHHI,
TOOTO 3BOPOTH, SIKI Y CBOEMY CKJIaJil MalOTh OJHE IMOBHO3HAYHE i OJIHE CIY>KOOBE CIIOBO
a00 MOBHO3HAYHE CJIOBO U JIBa UM TPU CIYKO0BUX; (Ppa3eoioTiuHI OJIMHHUII, TOOYI0BaHI 32
MOACIUII0  MIAPSAHOTO  ab0  CypsAJHOTO  CJIIOBOCHOJIYYEHHS;  CTiMiki  ¢pasu 3
YaCTKOBOIPEANKATUBHOIO CTPYKTYpOIO (Jiekcema + MiApsiAHE pedeHHs); (Ppa3eosioriuHi
OJIMHULIl, CHIBBIIHOCHI 3a CTPYKTypOlO 3 MIAPSIJAHAM pPEYEHHSIM; HOMIHATUBHO-
KOMYHIKaTUBH1 ()pa3zeosioriaMu, TOOTO JI€CIIBHI 3BOPOTH 31 CTPYKTYPOIO CIIOBOCTIONYYEHHS
3 1H(QIHITUBOM 1 PEYEHHs 3 JIECIOBOM Yy MAaCMBHOMY CTaHl; ()pa3eosoriyHi OJMHHULI 31
CTPYKTYpOIO TPOCTOro a0 CKIAAHOTO PEYCHHS; EKBIBAJICHTU pPEYEHHsS, TOOTO MAesiKi
CTPYKTYpHI ~THIM BUTYKOBUX 3BOpPOTIB, 10 MAalOTh CHJIy BHUCJIOBIIOBAHHA 1
XapaKTepU3yIOThCS CaMOCTIHHO0 iHTOHAIero [128, ¢. 70-72].

bepyun 3a ocnoBy kinacudikamio O. B. Kynina, JI. I'. ABKCEHThEB yBech 3arai
bpa3eosoriYHUX CJIOBOCIOIYYEHb PO3MOAUILE HA TaKi CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI THIIH:
JieciiBHI, cyOcTanTuBHI, aa ektuBHi [1, c. 3—15]; JI. r. CkpunHuK — iMeHH1 (CTPKHEBUM
KOMITOHEHTOM BHUCTYNAa€ IMEHHUK, MPUKMETHUK, YUCIIBHHUK, 3aMEHHHK) Ta J1€CIiBHI
[208, c.87-97]. 1. B. ApHonba [0 HHX 3apaxOBY€ IIE€ CIOBOCIIONYYEHHS BUT'YKOBOI'O
xapakrepy [255, c. 192-193]. Ii nymxy noginsrors B. JI. Vkuenko Ta JI. B. Yikuenko, siki
TaKOX BHOKPEMITIOIOTH BUTYKOBI THIH (pazem [230, c. 104-109]. AHanizyiouu CTPYKTYypy
bpaniy3skux (paszeonoriyHux oguHUIG, A. . HazapsH BHOKpeMITIOE: HEMpeanKaTHUBHI,
YaCTKOBOIIPEIUKATHBHI Ta peauKkaTiBHi oguHuIi [160, c. 58-60].

1.2.2.3 TlocuneHHss iHTEpeCy HAyKOBIIB /0 CHCTEMHOTO BHUBYEHHS (ppa3eosiorii
CTaBUTh NEpe]l HUMHU MpoOdsieMy iaeorpadiqyHoro onucy (ppas3eosoriyHoro (poHIy MOBH.
Buxonsuu 3 115010, 3a3HavyaeMo, 10 CKOHIEHTPOBAaHA CHPSIMOBaHICThH (hpaszeosiorii Ha
NEBHI SBUIIA 1 MPOLECH JIMCHOCTI 3HAYHOIO MIPOIO 3YMOBIIIOE YTBOPEHHSI CEMaHTUYHHMX
a00 (pazeosoriuHuX MOMIB.

[IpeameTom BuBUYEHHS (hpa3eonoriyHoi igeorpadii € Gppas3eonoriyuHa KapTuHa CBITY —
oOpa3Ha cucTeMa CTIMKUX MOBHHUX OJWHHIb, 10 (OPMYETHCSA IMiJ BIUIMBOM PI3HHUX
Cy0’eKTUBHMX 1 0O0’€KTUBHUX (akTOpiB, I[IHHOCTEW, TpaBWUI Ta YsIBIEHb, SKi

B1IOOpaXaloTh  HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYpPHY  chHenudiky CBITOPO3yMIHHS  HaIlli, Ta
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npencTaBieHa y ¢paseonoriyHux oguHUIX [172, c. 164]. Ha nymxy A. M. EmipoBoi,
dpaszeonoriyna igeorpadis — 1e AUTSTHKA Cy9acHOTO MOBO3HABCTBA, 1€ NMEPETHHAIOTHCS
imeorpadis, ¢ppaszeonorist Ta ppaseorpadis [253, c. 25]; sk 3aznagae XK. B. KpacHobaena-
YopHa, ineorpadiuyHuil omuc BigoOpakae UUIICHUM, TriI00albHU o00pa3 CBITY,
chopMOBaHUM YHACIIIOK CUHTE3Yy PE3yJIbTATIB Mi3HABAIBHUX Ta OI[IHHUX MPOIECiB, TOOTO
KapTUHY CBITY, BIACTUBY MEBHIM MOBHIH CIUIbHOTI, a0o ii yactuny [121, c. 86-87].

Ilin 4vac inmeorpadiyHOTO IOCTIDKEHHS BUHUKAE PsAJ MpoOsieM, MOB’sA3aHUX 3
TepMIHOJIOTTYHUM amaparoM. Sk ciaymHo 3ayBaxye FO. @. Ilpanin, dpazeosoridyHow0
MIKpPOCUCTEMOIO MO3HAYaI0Th MOPIBHSIHO HEBEJIMKI 32 KIJIbKICHUM CKJIQJOM YIpyIyBaHHs
®O. OpazeosIOriYHOI0 MIKPOCUCTEMOIO MOKHA BBAKATH CUHOHIMIYHUM psAJll, CECMAHTHYHY
rpymy, cemanTuune mone Towo [181, c. 18-19]. Horo nymky mominsors H. ®. Ipossn,
O. O. Kapramues, I. €. KonecnikoBa, 0. M. Jlebenenko [57, c.28; 133, c. 45-46].
Ha nymxy O. O. Kapramumiea, mno-mepiie, (pa3eoyioriuna MIKpOCUCTeMa — IIe
nigcucteMa  (Gpa3eosioriyHOi  MAKpOCHUCTEMH, TMO-Apyre, Oylb-ika MiKpocHcTeMa
pPO3IIAAAETbCS Ml KYTOM 30pYy II€BHOTO CEMaHTHYHOIO BHMIPY, SKOMY BIJIACTHBA
TeMaTU4YHa PI3HOMAHITHICTh Ta chenudika 3HAYCHHEBUX MEX, IMO-TPETE, MPAOCHOBOIO
OyIb-SIKOTO YIpyNyBaHHS € CHHOHIMIYHI 3B’si3ku Mik PO, mo-uerBepre, chopmoBaHi
rpynu @O He € 3akpuTuMH, 00 ogHakoBl O MOXKYTh HalleKaTH 10 PI3HUX MIKPOCHUCTEM,
10 TIOSICHIOETHCSI TOCTATHHO PO3MOBCIOKEHUM SIBUIIIEM MojiceMii y ¢pazeomorii [107,
c.29-32]. o ckmamy MIKPOCUCTEMH B JIUCEPTALIMHOMY JAOCTIKEHHI OyIyTh
3apaxoByBaTUcsl (Hpa3eosoriyHl OJMHUII HA TO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJUHU, SKi
KJ1acu(iKOBaH1 32 TEMATUYHUMH I'pylaMu, IO CKIAJAal0ThCA 3 CEMAaHTUYHUX TPy, a Ti, Y
CBOIO 4Yepry, 3 JECATKIB BaplaHTHO-CUMHOHIMIYHMX psiAiB. Sk 3a3Haudae [. M. Ilarten,
(opMyBaHHSI TEMAaTUYHOI'O MOJIA — 1€ OpraHi3alis MOBHOIO MaTepialy B Mexax MoJisi B
CHCTEMHO OpraHi3oBaHy, iepapxiuny crpykrypy [171, c. 193].

[Moromkyemocss 3 mmoro  miesmoro  HaykoBuiB - (H. @. I'pozsa [57],
I. €. Konecuukosa [112],  [. M. Mupomanuenko  [149], 1O. ®.Ilpamin  [181],
B. JI. Vxuenko [228]), sxi BBaxaroTh, 10 igeorpadiddy Kaacu(pikaiii JIEKCHYHOTO Ta
(bpazeosoriyHOro CKJIaay MOBH HEOOX1JHO OYy/yBaTH 3 BUPI3HEHHS CHHOHIMIYHHUX PSIIB,

a0o, sk BBakae B. JI. Yxuenko, ¢ppazeoceMaHTUYHUX (CHHOHIMIYHMX 1 BapiaHTHUX) PSIiB.
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VY nocmimkenni, noxusitoun aymky A. M. Cepmrok [203, c. 31-38], BHKOpHUCTOBYEMO
TEPMiH «BaplaHTHO-CHUHOHIMIYHUHN PSA», OCKIJIBKU TOCIIKYBaHUN MaTepiall HaCUYCHHN
(dbpazeonoriYHMMHU BapiaHTaMHU.

Hacrtynna nanka B iepapXiyHiil cucteMi 11eorpadiuHoro Onucy — CEMaHTUYHI TPYIIH,
TOOTO 00’€qHAHHS JBOX 1 OUIbIIE BaplaHTHO-CUHOHIMIYHMX psiiB. Taki 00’€qHaHHS B
HayKOBIM JiTeparypi oTpumanu pi3Hi Ha3Bu. Tak, A. M. EmipoBa Bu3Hayae ix sk
«(ppaseocemanTrune (cemantuune) moye» [254, c. 68-72], B. M. Moki€HKO — «TeMaTH4HA
rpyna» [153, c. 222], I. M. Mupomandenko [149, c. 201], 1O. ®@. [Ipaxin — «cemaHTHYHA
rpyna» [181, c.24-25]; T.M.Kua3ps - «dpaseocemantruna rpyma» [109, c. 14];
M. A. Anekceenko i1 A. A. Cmepuko — «(dppa3zeoceMaHTHUYHA Tpymna», TOOTO PsJ CTIMKUX
CJIOBECHUX KOMIUJICKCIB, 00’€THAHUX 3arajJlbHOI0 CEMaHTHYHOIO O3HAKOI0, IO MOKpHUBAE
BU3HauUeHy cdepy 3HadyeHb [5, c. 180]; B. JI. YkueHKO — «BapiaHTHO-CUHOHIMIYHA TpyIia»
[230, c.115]. Ham immonye aymka I. M. Mupommuuuenko ta 1O. @. Ilpanina, ne Ha
MO3HAYECHHS JIBOX 1 OUIbIIIE BaplaHTHO-CHHOHIMIYHUX PsiJIIB BOHH 3aCTOCOBYIOTH TEPMIH
«CeMaHTUYHa Tpymna», y pe3ysbTaTi 00’€qHaHHS SKUX YTBOPIOIOTHCS TEMATHYHI TPYIIH.
Ha nymky 1O. @. [Ipanina, e «o6’eqHanHs ABOX 1 Oiiblne cemMaHTHUHUX moiiB PO, 1o
HA3MBAIOTh BHJIOBI PI3HOBHIIM OJHOTO 1 TOTO X PSAMY MPEAMETIB, SBUII JTOBKULIS TOIIO»
[181, c. 24-25].

HacrynHoro nankoro B iepapxii imeorpadiunoi xmacudikamii @O e imeorpadivni
rpymu (mami — IT7), e 06’ eqHy0ThCS AB1 1 OUTBIIIE TEMAaTUYHI TPyHU. Y CBOIO Yepry, MBI 1
oineiie II" yrBOprotoTh ineorpadiune none «JlroguHa», ke € LEHTPAIbHUM y CHUCTEMI
11eorpa1yHOro JOCHIIKEHHSI (Ppa3eosIOriyHOro CKiIany OyAb-sKOi MOBHU, OCKIJIBKH MAa€
YITKO BHPAXEHE aHTPOIOIICHTPUYHE CITPSIMYBaHHS.

OTxe, HampalloBaHHS B Tally3l 1aeorpadiyHoro Omucy Marepiany Aajld 3MOTY

BUPOOUTH KJIacu(IKaIlIiHI CXeMU, TTOKJIaJeHl B OCHOBY 1€papXi4HOTO IPyIMyBaHHS.

1.3 CucremHi BitHOIIEeHHs1 y cdepi ppa3eosoriyHuX OAUHUI b

[Tonsarrs «cucrema moBu» 1oB’s3aHe 3 iMmeHeM @. ne Coccropa, skuii BOayae ii

cnenudiky B TOMy, IIIO MOBa SK CHCTEMa 3HAKIB yMOMIOHIOETHCS A0 1HIIMX 3HAKIB 1 €
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HABAKJIMBIIIOK TIOMiXK IMX cucTeM [262, c. 28]. SIk Bke BiIOMO, BUCHHH yTepIie JOBiB,
[0 MOBa € 3HAKOBOIO CHCTEMOIO, EJIEMEHTH SIKOT HE MOXYTh (DYHKITIOHYBaTH 130IbOBAHO
OJIMH B1Jl OTHOTO.

[Mono ¢pazeonorii, K CKIaJHUKA MOBHOi CHUCTEMH, TO BJaJlO BHUCIOBUBCS
1O. @. [Ipania: «MHOXHHHICTH €JIEMEHTIB MOBH, IO Iepe0yBalOTh y BIJHOIIEHHSX 1
3B’sI3KaX OJIMH 3 OJTHUM, MIANOPSIKOBaHI CYBOPUM 3aKOHAM 1 YTBOPIOIOTh MEBHY €IHICTh
i mimicHicTe» [181, c. 8]. A. I'. Ha3apsin moka3sHMKaMH CHCTEMHOCTI ()pa3eosiorii Ha3uBae
BapiaTUBHICTh, CHMHOHIMIIO, aHTOHIMIIO Ta mojicemiro [160, c. 28]. YacTtkoBo 3 HUM
noroukyerbest JI. I'. CkpunHUK, sKa 3aMiCTh BapiaHTHOCTI 3apaXxOBYy€ 10 CHCTEMHU
OMOHIMII0. Y HaAIIOMY JOCIIPKEHHI 32 OCHOBY BUKOPHUCTOBYEMO CUCTEMHI BIIHOIICHHS,
MpUTAMaHHI JICKCUYHUM OJMHUIISIM (0araTo3HayHiCTh, OMOHIMISI, CHHOHIMIsI, aHTOHIMISI
Ta BaplaTUBHICTb), TUM CAMHUM YacCTKOBO IMOTO/KYIOUMCH 13 JTyMKaMU BKa3aHUX BHIIE
HAyKOBIIIB.

1.3.1. Ha cporogui mnutanHs BapianTHOCcTi DO mnpomoBKye NpuUBEpTaTH YyBary
nocmiaHukiB. OcCOONIMBO aKTyalbHOI € I MpoOsieMa B IUIAHI JIEKCUKOTpadiuHOTO
OTpAIfOBAHHSA YCTAJICHUX KOMIUIGKCHHX 3HAKIB, a/DK€ TYyT MOXHA TPUITYCTHUTUCS
HeOaKaHUX TOMIIIOK: TO-Tiepie, 00’ €HaTH y BUTIISAII BaplaHTIB Pi3HI (Ppa3eosiori3Mu i,
MO-JIpyre, BUIUITA B CAMOCTINHI OJWHMIN CIIPaBdi BapiaHTHI YTBOPEHHS TOTO CamMoOro
dpaszeonoriamy, ToOOTO HE PO3PI3HUTH BapiaHTH B CHHOHIMIYHMX OAWHHIB. Ha mymKy
I'. C. Apremenko, ocobimBicTIO BapiaHTHOCTI y PO € Te, MO BapiaTUBHI KOMIIOHEHTH
MOXKYThb BIJIDI3HSTHUCS JIMIIE CIOBOTBIPHUMHU 3ac00aMH, KOHOTAaTUBHUMH BiJITIHKAMHU
CEMAHTHUKH a00 X 3arajJbHUM JIE€HOTATUBHUM 3HAUYEHHAM. Takl B3a€cMO3aMIHHI OJIWUHHIN
BUCTYNAIOTh CUHOHIMAMH B KOHKPETHOMY (Ppa3eosIori3oBaHOMY KOHTEKCTI; 3aJIEHO BIJ
MIpH YCTAJICHOCT! / KOHTEKCTYaJIbHOCT1 KOMIIOHEHTH € JIOT1YHO/aJIOTTYHO B3a€MO3aMIHHUMU
B oJiHOMY (ppazeostorizmi [21, c. 39].

Posrisinemo Bu3HaueHHs (hpa3eosOTIYHUX BapiaHTIB, SIKI HAJAAIOTh BITYM3HSIHI Ta
3apyOiKHI BYeHi. 3a3Hauumo, 1o Oarato gociiguukiB (JI. I'. AkcenteeB  [2],
M. T. demcokmii [63], O.B. Kynin [128], II. Ckangepa [287], JI. I'. Ckpunuauk [208],
B. JI. Vixuenko [230] ta iH.) mia ¢pa3eosIoriyHMMH BapiaHTaMH BOAYalOTh PIZHOBHIU

(dbpazeonoriyHuX OAUHUIIb, IKI TOTOKHI 32 3HAYEHHSIM Ta 00Pa3HICTIO, MPOTE BIIPI3ZHIAIOTHCS
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cioBoOpMaMy UM OKPEMHMH JIEKCEMaMH W 30epiraloTh BIJHOCHY CTaOUIBbHICTh
CUHTAKCUYHOI CTpyKTypH [63, c. 8; 208, c. 69-70]. Tak, O. B. Kynin nig ¢pazeonoriayaumu
BaplaHTaMH PO3yMi€ «PI3HOBUIM (PPa3eosIOrYHUX OAUHUIb, TOTOKHHUX OJHA OJHIA 3a
AKICTIO 1 KIJIBKICTIO 3HAYE€Hb, CTUJIICTUYHUMHU 1 CHHTAKCUYHUMH (DYHKLISIMUA MPU YaCTKOBII
BIJIMIHHOCTI B JICKCHYHOMY CKJIaJIi, y cioBodopMax abo mopsiKy KOMIIOHeHTiB» [129, c. 7].
M. ®@. AnedipeHKO TOBOpUTH NPO TE€, 11O (PPa3eosOriyHl BaAPIaHTH XapaAKTEPU3YIOTHCA
«BIJTHOCHOIO TOTOXKHICTIO (ppazeosioriunoro 3naueHHs» [10, ¢. 69-70].

Y jochipkeHHI  KepyeMmocs — BHU3HA4YeHHSAM  (pa3eosioriYHMX  BaplaHTIB,
3anporioHoBanuM B. J[. Yxuenkom Tta JI. B. YkueHkoM, — 1€ <«IEKCHKO-TpaMaTHU4HI
pi3HOBHAM (GPa3eoNIOTIYHUX OJUHUIb, SIKI 32 TOTOXHOCTI 3arajbHOTO 3HAYEHHS U
30epekeHHsT 00pa3HOT OCHOBH JOMYCKaOTh CHHOHIMIYHY 3aMiHy KOMIIOHEHTIB, BUI03MIHY
iXHBOTO MOPSIKOBOIO po3TaliyBaHHs Ta rpamatuunux Gopm» [230, c. 106]. 3ayBakumo,
10 CIIUIBHUM JIJ1s1 (pa3eoIOTIYHUX BapiaHTIB € T€, 1[0 BOHU € MOJIOHUMH OJUH OJHOMY 1
JOTMYCKAIOTh JIMIIE YacTKOBY 3aMiHY KOMIIOHEHTIB y JIGKCHYHOMY CKJIaJll, a TaKOX
BUJI03MIHY TpaMaTUYHUX (GOPM Ta MOPSJIKY PO3TAITyBaHHs M KUTbKocTi kommoHeHTiB DO.

VY cydacHiit JIHTBICTHUIN ICHYIOTh Pi3HI MOTJIAIN 1MIOA0 Kiacudikaiii Gppa3eonoriuHux
BapianTiB. Tak, B. M. Tenis BHOKpemIIIOE CEMaHTHUYHI, TOOTO HE3MIHHICTb CTPYKTYpH
dpaszeosoriaMy 3a yMOBHU BapilOBaHHS 1i 3HaYEHHS, Ta CTPYKTYpHI BapiaHTH (JEKCHUYHI,
CTPYKTYpPHO-TpaMaTH4Hi: (HOHETHWYHI, CIOBOTBipHi, MopdomoriuHi, cuHTakcW4Hi) [218,
c.57]; JI. T'. Ckpumauk BBaxkae, mo (pa3eosioTiuHI BapiaHTH MOKHA KiIacu(ikyBaTh Ha
TPH TUIIU: JIEKCHYHI, IrpaMaTu4Hi Ta 3mimrani [207, c. 12]; M. ®@. AnedipeHko — Ha IICTh
TUIIB: JIEKCUYHI, MOP(OIOTivHI, CIOBOTBOPYI, KBAHTHTATHBHI, BUAOBi, 3Mimani [10,
c. 74]; A.T'. HazapstH — nekcuuH1, CTPYKTYypHO-TpamMaTh4Hi, opporpadiuHi, CHHTAKCHYHI,
KBaHTHUTATHBHI, CTHJIICTUYHI Ta KoMOiHoBaHi [ 160, c. 228-231].

Oco0nuBO 1IKaBUM MiJ] 4Yac BHUPI3HEHHS (Hpa3eosOriYHUX BApIAHTIB € JIEKCHYHI
tpancdopmarii. [ina maesga HaykoBmiB (JI. I'. ABkcentbeB [2], T. O. Anekcaxina [4],
M. ®@. Anedipenko [11], B. B. Jlenuctok [86], A. I'. Hazapsu [160], H. M. Heposhs [161],
I. M. ITaren [172], JI.T. Cxkpunuauk [208], C. Cramescbkuii [291], B. M. Tenia [221],
B. JI. Vxuenko [230] Ta iH.) BHOKpEMJIIOE JISKCHYHI BapiaHTH SIK CJIOBECHI BHIO3MIiHH, 5Ki

B1IOYBaIOTHCSI B MEXKaxX OJIHIE] CTPYKTYpPHOI MOJIeNli Ta HE BHOCATH OyAb-SKHX 3MIH Y



49

CMHCIIOBHH 3MicT (paseonorizmy [4]. rnpore H. 1. babuy, O. I. ®enopor He MOMIIAIOTH
II0 JTyMKy, BOHM KaTErOpHUYHO NPOTH BapiaHTHOCTI, 00 «Oyab-siKa JEKCHYHA 3aMiHa
3MIHIOE XapakTep oOpa3HocTi (ppazeosioriamy, HOTO OIIHHE U emoIliliHe 3a0apBIICHHSI»
[232, c.20]. bynp-sika 3MiHa JICKCHYHMX KOMIIOHEHTIB TPAKTY€ThCS HUMHU SIK
dbpazeosoriuHa CHHOHIMisl.

OT1xe, MH TIOTO/PKYEMOCS 3 TyMKaMu O17IbIIIOCT1 JOCIIITHUKIB 1 BUOKPEMIIFOEMO CEpeT
(bpa3eosoriYHUX OJIMHULIb HA MO3HAYEHHS BIIUYTTIB JIIOJIMHUA B YKPAiHCHKIM, aHTIACHKIN
Ta (PpaHIy3bKili MOBaX JEKCUYHI, TpaMaTU4H1, KBAHTUTATUBHI Ta 3MillIaHl BapiaHTH.

1.3.2. SlBuiie BapiaHTHOCTI (Ppazeosori3MiB HEPO3PHUBHO IOB’s3aHE 13 CHHOHIMIELO,
TOMY Ha ChOTOJHI BHUBYCHHS BapilaTMBHO-CHHOHIMIYHMX BIIHOCHH (pa3eooriuHuX
OJIMHUIIH € HAJI3BUYAWHO aKTyaJbHUM, OCKUIBKH CEpeJl JIIHTBICTIB HE ICHY€E OJTHOCTAMHOCTI
CTOCOBHO PO3MEKYBaHHSI LIMX MOHAThH. LlbOMy mHUTaHHIO MPHUCBAYEHO Oararh mpaipb SK
BiTumsusianx ~ (JI. I'. ABkcentheB  [2], H. 1. babuu [25], . A.Bapan  [237],
JI. T. Cxpunnuk [208], B. 1. Yikuenko [228]), Tak i 3apyOikuux yuenux (O. M. baokiu [26],
M. M. Konmtenko [115], B. IT. XKykos [95], B. 1. 3umin [100], 3. . [Tonora [115] Ta iH.).
VY cBOiX MyOiKaIlisaX HAYKOBII PO3TJISIAI0Th K BU3HAUEHHS Ta MPOBEICHH MEXK1 MIXK ITUMH
MOHATTSIMH, TaK 1 Kiacudikali (ppa3eosoriYHUX BapiaHTIiB Ta (Pa3eosOryHUX CUHOHIMIB,
OCKLUJTbKM Ha CHOTOJTHI HE ICHY€ YKOJTHOT 3araJIbHOPUIHATOT iXHBOI Kilacuikartii.

Tak, dpazeonoriunumu cuaoHimamu B. I1. XKykoB BBaxkae «dpa3eonorizMu 3 TOTOKHUM
yy OJIM3BKUM 3HAYEHHSM, CIIBBIIHOCHI 3 OAHIEI 1 TIEIO K YaCTUHOK MOBH, IO BOJIOJIIOTH,
3BUYAHO, OJHAKOBOIO YW MOJIOHOI CTPYKTYPOIO 1 CHOJYy4yBaHICTIO, aj€ BIAPI3ZHAIOTHCA
OJIMH BiJ] OJJHOTO CBOEPIHOIO OCHOBOIO», & TAKOXK BIATIHKAMHM 3HAYECHHSI UM CTHJIICTUYHUM
3abapBieHHsM, 200 TuM ¥ iHImWM» [95, ¢. 191-192]. O0’€aHYyOUNCh Y CHHOHIMIYHI PSiIH,
(dbpa3eosoriydi  OWHMIN  MO-PI3HOMY  BUSIBISIIOTH  HAOJIMKEHHST CBO€I  CEMaHTHUKHU.
Le 3yMOBITIIO€TBCS i TUM, IO 10 CHHOHIMIYHOTO PSITy MOXKYTb OTPAIUIATH 1 (ppa3eosorizMu-
CHUHOHIMH 1 (ppazeosiorisMu-Bapiantu [229, c. 65]. ®pa3eonoriyHi CUHOHIMH, SK 3a3Hayae
M. ©. Anedipenko, «ue ONM3bKI 32 3HAYEHHSAM (pazeMu, IO BUPAXKAIOTh PI3HI aCMEKTU
CMHCIIOBOTO 3MICTY OJHOTO M TOTO » KOHIICTITY, IO CIIBBIAHOCATHCS 3 OAHIEIO U TIEHO XK
YaCTUHOIO MOBH 1 BOJIO/IIIOTh OJTHAKOBOIO 200 CXOXKO0 CHOIY4yBaHICTIO, ajie BIAPI3HAIOTHCA

OJIMH BiJI OJIHOIO CMHCJIOBUMHM €JIeMEHTaMH (CeMaMH) 1 CTHIICTUYHUM 3abapBieHHsm» [10,
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c. 64]. 3aznaunmo, o (Hpa3eoIoTiuHI CHHOHIMHU € CTIHKHMH BHUpa3aMH 3 OJHAKOBOIO a0o
MOMIOHOI0 CTPYKTYPOIO, SIKI CIIBBIIHOCATHCS 3 OJHIET YaCTUHOIO MOBH, 1 MOXYTh MaTh
pi3HE CTHIIICTUYHE 3a0apBIICHHS.

®pa3eos0riuHi CUMHOHIMU HalyacTilie KiIacu(iKylOTh 3a CXEMOI0, 3all03UYEHOI0 3
Kkjacu@ikamli JIEKCHYHUX CHHOHIMIB (pIBHO3HAYHI CHUHOHIMHM; iAeorpadiyHi CHHOHIMU;
cTHIicTU4HI  cuHOHIMH) [237, c¢.126]. O.B.KyHiH BHOKpeMIIOE TpHU THIIH
(Gpa3eosoriYHUX CHHOHIMIB: iaeorpadiuHi (BIIPI3HIIOTHCA BIATIHKAMH 3HAYEHHS),
CTHJIICTUYHI (03HAYAIOTh OJHE 1 T€ K CaMe€ IMOHSTTS, ajie¢ BIAPIZHAIOTHCS CTUIICTUYHOIO
NPUHAIEKHICTIO) Ta CTWIICTUKO-1eorpadiuyHi CMHOHIMH (y HHUX CIOCTEpIraloThCs SK
YHCTO CEMaHTHYHI, TaK 1 CTUIICTHYHI BigMmiHHOCTI) [128, ¢. 66-67].

OpnHi€ero 3 HAUOUTBII CYTIEPEUwIMBUX MPOOJIEM Y BUBUEHHI (DPa3eosIori3MiB € POBEACHHS
Mexl  MDK  (paszeonoriuHMMM  BapiaHTaMd Ta  (pa3eoJOTIYHUMH  CHHOHIMaMH.
[Ipo HEOOXIAHICT, ~ TAKOTO  PO3MEXKYBaHHs, IIOB’S3aHOTO 3  PO3YMIHHSIM  JIEIKUMH
JIOCJITHUKaMHU BapiaHTHOCTI SIK CYKYITHOCTI BapilaHTHMX (pOpPM 1 BCIX THIIB JEKCHYHUX Ta
rpamMatTuaHUX CHHOHIMIB [240, c. 8], HarosonryBasy 1 HaroJIOIIYIOTh YKPATHCHKI Ta 3apyOiKH1
BueHi [25, c. 6; 94, c. 26-27; 153, c. 5].

Y MOBO3HABCTBi iICHYIOTh JiBa MOTJISIIM HA 3a3Ha4eHy mpoosemy. OmHa rpymna BUSHUX
(O. M. Baokiu [27], O. 1. lioposa [87], M. M. Konunenko [115], 3. /1. [Tomosa [115] Ta
1H.) OTOTOXHIOE TIOHATTS BaplaHT 1 CHHOHIM SIK SIBUIIA OJTHOT'O CTPYKTYPHOTI'O MOPSKY 200
K 4ITKO HE po3pi3Hse ix [26, c¢. 84—-85; 116, c. 33; 87, c. 91]. Inma x rpyna (B. I1. XKXykos
[96], B. M. Mokienko [153], JI.T. Cxpunauk [207; 208], B. /. Yxkuenko [230],
M. M. laucekuii [246] Ta iH.), — 3ayBaXyIOYH MPO TOTOXHICTH JNESIKHX BIACTHBOCTEH
BapiaHTHOCTI Ta CHHOHIMIi, 0COOJINBO HATOJIONIY€E HA PUCAX, IO PI3HATH IIi Tporecu. Tak,
Ha BiAMIHY BiA (paseosnoriuHoi CHUHOHIMII, (ppa3zeosoriuyHa BapiaHTHICTH HECYTTEBO
3Q4ina€e CEMaHTHUKY, (YHKI[IOHAIbHO-CTUIICTUYHY HAJEXKHICTh Ta OCHOBHI MOMEHTH
CTPYKTypHOI opraHizaiii ¢gpaseonoriaaux oguauie [229, c. 65; 100, c. 70-82].

1.3.3. ®pazeonoriyHa aHTOHIMIS BUCTYMAE SK «CIEMU(pIYHO MOBHE BiJOOpaKEHHS
BIZIMIHHOCTEH 1 TPOTUpIY y MpeaMmerax 1 sBUIIAX 00 eKTuBHOro cBity» [162, C.13].
He3Bakaroun Ha Te, 110 (Ppa3eosoriyHa 1 JIEKCMYHA AHTOHIMISI MAlOTh CHUIbHY JIOTIYHY

OCHOBY, BOHM BHUSBIISIFOTH 1 3HauHI1 BiAMIHHOCTI. Sk 3a3Hauae A.I'. HazapsiH, ceMaHTuuHI
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BIJTHOIICHHSI MK (Ppa3eoJIOriYHUMHU aHTOHIMaMH CKJIaHII, aHK aHAJIOTI4YHI BIIHOIICHHS
MIX JISKCHUHUMH, IO ITOB’S13aHO 31 CKJIaaHimo cemManTtrkoo ®O B3aramni [160].

B. C. Kamammnuk ta K. B. Konoiz miag ¢pa3eonsoriyHo0 aHTOHIMIEID PO3YMIIOTh
(dbpazeosoriu"y OMO3UIlI0, 10 Mepeadadyac KOHTPACTHE MPOTHUCTABJICHHS CEMAHTUKH 1
BIJI3HAYAETHCSI €JIHICTIO CMUCJIOBOI, JIOTIYHOi CYTHOCTI, MOBHOIO YU YaCTKOBOIO
HETOTOXKHICTIO KOMIIOHEHTHOTO CKJIaay. BOHU BHOKPEMITIOIOTH SIK BIIacHE (pa3eosIoriyHy
(mepenbauvae ono3uiito «hpazeosiorizMm — ¢hpaszeosiorizaM»), Tak 1 BHYTPIIIHIO (OMO3UIIS —
«(pazeosorizm — CII0BO», JI€ «CIOBO» — OJMH 3 KOMIIOHEHTIB ()pa3eosori3Mmy) aHTOHIMIIO
[309, c.4-5]. Ha aymky O. B. Kynina, ¢pa3eosnoriuai aHTOHIMH — Ii¢ KopedepeHTHi
dpazeonoriamMm, 5Kl BIZHOCATBHCS [0 OJHOTO TIpaMaTUYHOrO KJacy, YacTKOBO abo
MOBHICTIO CHIBMNAJAIOTh 3a JICKCHYHUM CKJIAJIOM, MAalOTh CEMAaHTHMYHUUA KOMIIOHEHT 3a
HAssBHOCTI TIOJISIPHUX 3HA4Y€Hb 1 BIAPI3HIIOTHCS abo 30IraloThCs 3a CTUIICTUYHUM
BigHomenusaMm [129, c. 70].

B. I. YxueHKO 3aJIe)KHO BiJl CTPYKTypH (Ppa3eosIoTiuHI aHTOHIMU PO3IMOALISIE Ha
OJTHOTHUITHI Ta HEOJHOTHUIHI, a00 pizHOCTpYyKTYypHi [230, c. 114]. A. T'. Hazapsiu — Ha Tpu
tunu: 1) ¢ppa3eosoriydi aHTOHIMH, K1 BIJIPI3HAIOTHCS 32 JEKCUYHUM CKIIAJIOM, a 1HOJI U
32 TPaMaTUYHOIO CTPYKTYPOIO (MEPEBaXKHO 110MH); 2) aHTOHIMH, SKi BiJPI3HSIOTHCS 3a
JIEKCUYHUM CKJIaJIOM, aJIe HE MAlOTh aHAJIOTIYHOI IPAMATHYHOI CTPYKTypHU (MIEpeBaKHO
yHIIaTepaabHI KOMIApaTHBHI (Ppa3eoioTi3Mu, ¥ SIKUX TOJOBHUHN YJIE€H BUCTYIIA€ B CBOEMY
OykBaTbHOMY 3Ha4eHHi); 3) (pa3eosoriuHi aHTOHIMH, SKI MAIOTh CXOXHUH JEKCUYHUHN
CKJaJ (3arajJlbHUi KOMIIOHEHT a00 KOMIIOHEHTH), a 4acTO W OJHAKOBY I'pPAMAaTHYHY
cTpykTypy [160, ¢. 233-235].

1.3.4. [IpyurHOI0  TOSBM  TONICEMAHTUYHUX  (pa3eonorisaMiB, Ha  JTyMKY
B. M. butoHo)keHKO, € ToTpeda BUpakaTH CKIQJIHYy AYMKY audepeHiiiioBaHinie Ta
HEOOXIHICTh Irpajallii BU3HAYaJIbHUX O3HAK CKJIaJHOro NMoHATTs [34, ¢. 34]. ¥V 3aransHOMYy
3HAYE€HHI ITOJIICEMIS — IIe 0araTo3HA4yHICTh CJI0BA, TOOTO MOI0 3JaTHICTh MaTH OJHOYACHO
KUJIbKa 3Ha4eHb. BoHA BUHUKAE TOJII, KOJIM 3ByKOBUM KOMIUIEKCOM, SIKMI € B MOBI 1 HA3UBA€E
NEeBHUU TpeaMeT ado Mpoliec, NOYMHAIOTh Ha3WBATH 1HIIUNA MpeaMeT ado mpoiiec, aie 3
SKOIOCh CXOXKOI0 O3HaKow 4Yd MoAiOHOI dyHKIiew. OTxke, mojiceMiss — 1€ pe3ysbTar

MIEPEOCMUCIICHHS CIOBA, Pe3yJIbTaT NepEeHEeCeHHs Ha3BU 3 OJHOIO MpeaMera Ha iHmmi [320,
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c. 127]. B. A. Yxuenko Ta JI. B. Yx4enko mij 0araTo3HauHICTIO PO3YMIIOTh HAasIBHICTh Y
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi MOBHOI OJMHUII ABOX 1 OUIbIIE 3HAYEeHb, TOOTO BIHECEHICTB ii 10
JBOX 4M Oijbiie 00’ exTiB mo3Hauenus [230, c. 89].

He3Baxatoum Ha 3Ha4yHI JOCATHEHHS B rajy3l BUBYEHHS (pa3eoiiorii, TEOPETHYHI
NUTaHHA 0araToO3HAYHOCTI CTIMKUX CHOJIYK 3aJIMILAIOTHCS O KIHLS HEBUCBITIEHUMU. Tak,
1O. P. I'epniep BBakae, mio ¢pa3eooriyHa OJUHUI BHpAXKa€ OJHE CMHUCIOBE 3HAUCHHS,
MOHSATTS, ajieé MM BOHA HEe TakK MoJii0Ha 10 CJIOBa, SIK BIAPI3HAETHCA BiJ HHOTO, 00 €IMHE
CMUCJIOBE 3Ha4eHHs (pa3eosiori3My — I1e B TOM K€ Yac 1 HOoro €uHe 3HAYEHHS, a CJIOBO
Gararosnaune [53, c. 28]. Moro aymky mominsors B. JI. Vixuenko Ta JI. B. Vixuenko —
«OUThIIOCTI  (ppa3eosIori3MiB  BIACTHBA OJIHO3HAYHICTh, OCKUIbKM 3HaueHHs DO
IIEPEHOCHE, BOHO KOHKPETHIIIe i Bykue 3a ekcuune»[230, c. 89].

[TpoTunexHol OyMKH JOTPUMYIOThCS Taki HaykoBmli, sk O. M. Baokin [27],
B. I1. XKykoB [95], O. B. Kyniu [128], JI. I'. Ckpunuuk [208] Ta in. Bonu Bka3yroTh Ha Te,
10 MoJiceMist puTaMaHHa (HpPazeoqOTIYHUM OJMHHUILSM 1 1110 PO3BUTOK IXHHOI CEMAaHTUKH
MOKe BiAOyBaTHCS PI3HUMH LUIIXaMH, TOJIOBHUM YHHOM, Yepe3 Mmetadopu3ariro. [Ipo e,
mo 0araTo3HAYHICTh  (pa3eosori3miB, SK 1 CIIB, PO3BUBAETHCA  BHACHIIOK
MEPEOCMUCIICHHS 3HAYEHHsI, CBIIUaTh po3BiAku Oararbox ydeHux. Tak, JI. I'. Ckpumnnuk
3a3Hayae, 10 Ha 0a3l BUIBHOTO CIJIOBOCIIOJIYYEHHS BHACHIZOK HOT0 IEPEHOCHOTO
BXKMBaHHS BHHHMKA€ TaK 3BaHE NEpBUHHO-00pasHe 3HaueHHs PO. HactynmHe 3HaueHHS
MOPOKYETHCSA BKE HA OCHOBI IMMOBTOPHOTO MEPEOCMHUCIICHHS 3HAaYeHHS (pa3eoiorizMy i
Ma€ Ha3BY «BTOPHUHHO-00pa3Horo 3HaueHHs» [208, c. 194]. Takoi x TyMKH TOTPUMYETHCS
1 X. broprep: BUHUKHEHHSI 1HIIMX 3Ha4€Hb B OJHIET 1 Ti€l )k PO BiAOYBaETHCS B PE3YNIbTATI
BTOPUHHOI (TpernHHOi) Metadopm3amii [258, c. 72], i B. I1. XXykoB, skuii nume, mo B
pe3yabTaTi  «IOBTOpPHOI  MeTadopuzaiii OJHOTO ¥ TOro camMoro  BUIBHOTO
CJIOBOCTIONYYEHHSI, HAWOUIbII 3PYYHOTO JIJIsi  y3arajbHEHHS, 3 ABJISIOTHCS — Taki
Oaratro3HauH1 (ppazeosoriamu, SIKi MalOTh Yy CBOEMY CKJIa/l JiMile MeTapOpUUHi 3HAYEHHSI»
[96, c. 124]. JlocmiaHUK CTBEPIIKYE, IO CKUIBKH PO3pi3HAEThCs 3HaueHb PO, CTUIbKH U
CTajiii IEPEOCMHUCIICHHS B KOKHOMY 31 CBOIX 3HAa4eHb BOHA IMPOXoAuTh [95, c. 199-202].

I3 ¢pazeosnoriyHor0 TOJICEMI€0 TICHO TIOB’si3aHa (Ppa3eosioriuHa OMOHIMIS, sIKa

YTBOPHOETHCA BHaCJ'IiILOK po3nany 0araTo3HAYHOCTI CJIOBa y 3B’513Ky 3 CCMAHTHUYHOIO
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mudepentiamieto [320, ¢. 110-111]. AHanoriuHo BU3HAYAIOTHCS 1 (Ppa3eosiori3MU-OMOHIMH,
y SIKHMX CHOCTepiraerbcst 30ir y ¢opmi Ta BiAMiHHICTH y 3MicTi. [Ipo 1e muine, 30kpema
JI. T ABKCeHThEB, KM T (Hpa3eoqoriYyHUMH OMOHIMaMuU po3ymie Takl DO, Kl MOBHICTIO
30iraroThCsl 32 KOMIIOHEHTHHUM CKJIAJIOM, aJie MalOTh Pi3HY ceMaHTHKY [1, c. 66]. Ha nymky
H. O. [1aBnoBoi, — 1e (pa3eosori3Mu 3 NOBHUM 301IOM IUIaHY BUPAKEHHS Ta a0COIIOTHOIO
BIIMIHHICTIO TUIAHY 3MICTY, IPUYOMY «4YJIEHaMU OMOHIMIYHUX PSAIB 3aBXKAU € CHHTAKCUYHI
KOHCTPYKLIIi — MOJIENI TOE€HAHHSI CITiB, CJIOBOCHIONYYEHb 1 pedeHb». OMOHIMIYHI PSAU TIPpU
IbOMY CKJIQJal0ThCA 3 OJIMHMIIb OJHAKOBOI BHUXIJHOI CHHTAKCHMYHOI MOjeNi, TOOTO €
onHocTpykTypHumu [170, c. 5].

[TincymoByro4M, 3a3HAYMMO, IO ICTOPUYHI MEXI MDK IOJICEMIEI0 Ta OMOHIMIEIO
JTy’Ke pyXxoMi. SIKIIo pi3HI 3HAYEHHS OJHOTO M TOrO * CaMOro CjoBa 30epirarTh MIXK
cO00I0 CIUIBHI BJIACTUBOCTI, TPYIYIOTbCS HABKOJO €JUHOTO CMMCIOBOIO CTPHIKHS,
BUHUKA€E IMOJIICEMIsI, 1 HaBIAKW, SKIIO OKPEMI 3HAUYEHHS CJIOBa BTPAyarOTh 3B’S30K 3
OCHOBHHUM 3MICTOM, a00 30iratoTbCsi MiX c00010 32 (DOHETUYHUMH O3HAKWMHU, BUHHKAE

OMOHIMIS.

1.4 JIiHrBoKy IbTYPHM IIJXi/X 10 BUBYEHHS (Ppa3eoJiorizMiB

Ha cporomni oOmHMM 13 OCHOBHHX HAIpsIMIB Cy4YacHOI JIIHTBICTUKHM B MeXax
AHTPOMOLEHTPUYHOT TapaJurMu € JIHTBOKYJBTYpOJIOTis, ska, Ha nymky B. M. Temnii,
Opi€EHTOBaHA Ha KyJbTypHHI (hakTop y MOBI i Ha MOBHHMH (akTop y Jmomuni [221] 1 sika
BUBYAE€ MOBY K (peHOMEH KyJbTypH. Lle BIATBOpPEHHS CBITY Kpi3b MPU3MY HALIOHAIBHOI
MOBHM, KOJIM OCTaHHS BHUCTYINA€ BHPA3HUKOM OCOOJIMBOI HaIllOHAJIBHOI MEHTaJIbHOCTI.
VY Mexkax JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTiT BHBUEHHS MOBHHUX (DEHOMEHIB BiAOyBaeTbCs Ha PiBHI
BIJJHOIIIEHh «MOBAa 1 MMCJEHHS», «MOBa 1 CyCHIJIbCTBO», «MOBa 1 KyJbTypa», J€ BOHa
pO3IIISAAEThCA  SIK HAWBaXJIMBIIIMKA 3aci0 JTOCHIKEHHS KOTHITMBHMX 1 MHCIEHHEBUX
MEXaH13MIB JIFOJCHKOI CBIJJOMOCTI.

[Tomryk HOBUX HUIAXIB JIOCIIJKEHHS MOBU M KyJIBTYpPH 3yMOBHUB YCBIJIOMJICHHS
HEOOX1THOCT1 JIIHTBICTUYHOTO aHaII3y HAI[lOHAJIBHOI MEHTAJIBHOCTI, KOJIU Yy TIpoIleci

31CTABJICHHS BHUSABJISETHCS KOHHGHTyaHBHI/IfI 3MICT MOBHHMX OIHHHUIIDb, K1 BiI[O6pa)KaI-0TI>
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cnenu@iuHAA THUI CIOPUHAHATTS HABKOJMIMTHBROTO CBITY Ta TPaAWIIN HaIlOHAILHOT
KynbTypu [216, c. 43]. Sk 3aznauae 1O. C. CTemaHoB, BUBYCHHS B3aEMOBITHOCUH MiX
MOBOIO 1 KyJbTYpOIO, MOBOIO ¥ MEHTAJIITETOM HApOAy BXOAUTh Y 3aBIaHHS
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i, sIKa BUBYAE 1i K (PEHOMEH KYJIbTYpH, TOOTO, IEBHE OAUEHHS CBITY
Kpi3b NpU3My HalliOHaJIbHOI MoBH [216, c. 8].
SIK B1IOMO, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTISl MPOMIILIA IBa €Tanu CBOro (POpMyBaHHS: BiJ 1€
B. I'ymooneara [58], O. O.Iloreoni [180], E.Cemipa [202] m0 BHOKpeMJCHHS B
camocTirny ranyss (A. JI. Apytionoa [23], €. M. Bepemariu [44], B. B. Bopo6iios [46],
I. O. 'onyGoBchka [55], B. B. XaitBopoHoxk [91], B. I. Kapacuk [105],
B. A. Macnosa [144], 1O.C. CrenanoB [216], B.M. Tems [221] Tta in.). Illogo
BUpPIIIEHHS  MPOOJEMU  B3a€EMOBIJIHOCUH  MOBHM, KyJbTYpH Ta  €THOCY, TO
HaWONITUMATBHIIIMMHA BBaXXaTUMEMO IIOJIOKEHHs Mpo MoBy iaei B. ['ymOonbara, skuii
3a3HayaB, [0 MOBa — 1€ KHAPOJHMI TyX» HapoAdy [58, c. 256]. Kynbrypa 3HaX0AUTh CBOE
BUPAKEHHS, HacaMmIlepesl, 4epe3 MOBY, JIMIIE BOHA 3/laTHA BBECTH JIIOJMHY B KYJIbTYpY.
BuBdeHHs KyJIbTypH Yepe3 MOBY — II€ BTUICHHS 1/1€1 PO MOBHMI MaTepiaj siK HaWO1IbII
Baromy iHgopmariiiro mpo cBiT i JroauHy B Hbomy [101, ¢. 233].
3a B. A. MacnoBoto, KyJbTypa — 11 310paHHs «IIPaBUJI TPU» KOJIEKTUBHOTO 1ICHYBaHHS,
Hallp croco0iB COLIANBHOI MPAKTUKH, 110 30€piratoThCs y COLUANBHIN MaM’ ATl KOJIEKTHBY,
SIK1 pO3pOOJIEH] JIIOBMHU IS COIIATbHO 3HAUYYIIMX MPAKTUYHUX Ta THTENEKTYyaTbHUX il
[144, c.16-17]. Ha nymky A.M. [Ipuxoapka, pi3HI KyJIbTypH — Ii¢ pi3HI IIHHOCTI,
MEHTAIITETHU 1 POPMHU CYJKEHHS PO OHI U Tl K NPEAMETH, SBHILA NOHATTS. BimoOpaxatouu
CHCTEMY MOMIAIIB 1 YSBJIEHb PI3HUX HapomiB, (OPMU MOBU pa3oM 3 (opMamMH MHUCIECHHS
HailyacTillle 1 CTal0Th OCHOBOKO JJISi BUBYEHHSI €THIYHO-MEHTAJIbHOI CBOEPIIHOCTI Ti€i YU
IHINOT JIIHTBOKYJILTYpHOI  cnimbHOTH  [182, . 105]. OO’exTHBHMII (akT iCHYBaHHS
€THOKYJIbTYPHHUX (Ppa3eosoriuHuX Mapayiesieid, o MOXYTh OXOIUIIOBATH HE JIMIIE TIE€I0 Yd
1HILIOIO MIPOIO CIIOPIHEHI M Yy KYJIbTYPHOMY BIJHOIIEHHI MOBH, SIKI MOCTIMHO KOHTAKTYIOTh,
a 1 MOBM 30BCIM HECTIOPIJHEHI, B CTPYKTYPHOMY BHSIBI, III0 HE Majl B MUHYJIOMY TICHUX
CTHOKYJIbTYPHHX KOHTAKTIB, 3aCBIIUY€ CIUIBHICTh 3aKOHIB MHUCJICHHS pi3HUX HapomiB [110,
c. 60-65]. 3icTaBineHHsA ABOX 1 OULIbIIE MOB 1 KYJBTYp Ja€ 3MOIY BHSBHTH 3arajibHe M

cnerudiune B HUX. Haitsickpagiiie 0coOJMBOCTI MOB MPOCTEXKYIOThCS caMe B JICKCHUIIl Ta
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(pazeoorii, 10 3yMOBJIEHE MEHTAJIbHICTIO, CBOEPITHICTIO KYJIBTYPH il HOCIIB.

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHUIN aCHeKT pO3Iisiay (Ppa3eonoriyHuX OJWHHIb, HA JTyMKY
C. O. I'ypbaHCBKOi, € IIKaBUM, OCKUIbKH CHPHS€ BUBYECHHIO TYXOBHUX I[IHHOCTEH 1 JTOCBIAY
MOBHHMX OCOOMCTOCTEM NEBHUX HAI[IOHATLHO-KYJIbTYPHUX CHUIBHOT 13 OpIEHTAIlI€I0 Ha
BUSIBJICHHSI B3a€MO3B’SI3Ky MOBM M KyJbTypH. lIpy 1bOMy METOK Takoro BUBYEHHS €
BU3HAYEHHS 1 HALlIOHAIBbHOI CHEM(IKK NEBHOI MOBH, 1 BAOKPEMJICHHS YHIBEPCAJIbHUX SIBUILL
[59, c.31-37]. ®dpazeonoriunuii ckaag MOBH, K Bu3Hadae Horo B. M. Temis, me —
«JI3epKajgo, B SKOMY JIHTBOKYJBTYpPHA CHUIBHOTa 1A€HTU(]IKYE CBOIO HalllOHAIBLHY
caMocBioMicTh» [221, c. 9], «11e cBOEpiHI CeMIOTHYHI KOIH, IO JO3BOJISIOTH MPOHUKHYTH
B 1CTOPII0, KYJILTYPY, MeHTamiTeT Hatii» [173, ¢. 12], sik Haronomrye I. M. TTareH.

®dpazeoori3Mu 3 0COOIMBOIO KYJIBTYPHO-CIICIIM(PIUHOI CEMAaHTUKOIO BiIOOpaKarOTh 1
NepeslaloTh CHoci0 JKUTTA 1 CBITOOAYEHHS, XapaKTEpHI JUIsl TEBHOI JIHTBOKYJIBTYPHOI
cniutbHOTH. Ha nymMKky A. BesxxOUIIbKOi, BOHU € TIOHATIHHUMH 3HAPSIASMH, 110 BiI0OpaKaroTh
MUHYJIMIA JTOCBIJ CYCIUIBCTBA MO0 i 1 PO3AyMIB MPO Pi3HI peyl 3 NEBHUMH CIOCO0aMHU: 1
caMe BOHHM CHPHUSIOTh YBIYHEHHIO [UX crHocoOiB [42]. A. ®. ApremoBa Ha3uBa€
(bpazeosiori3amMu JIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYUHUMH OJUHUIIIMU, TOOTO TAKHMH, Y SKUX BiIOOpaKeHE
CBITOOAYCHHS MICBHOT JTIHTBOKYJIbTYPHOT CIiIbHOTH [22, ¢. 79].

BuBuennst ¢paseonorii 3 TOYKH 30py JIHTBOKYJBTYPOJIOTii CHpSMOBaHE Ha
JOCTIP)KEHHS CHIBBIAHECEHHOCTI (Ppa3eosiori3MiB Ta 3HAKIB KyJIbTYpH. Y 3B’SI3KYy 3 LIUM
JUTSl OTIHCY KYJBTYPHO-HAIIOHANBHOI crieidiku (hpa3eosoriYHOl CHCTEMH aKTyali3yeThCs
3HAYEHHS CUCTEMH €TaJIOHIB, CUMBOJIIB, CTEPEOTHUIIB, SIKI KOXEH HapOJa y CBOIM MOBHIM
KapTHUHI CBITY 1X BIATBOPIOE. OCKIIbKMA KOXHUN HOCI MOBH € 1 HOCIEM KYJbTYPH, MOBHI
3HaKU HaOyBalOTh 3JaTHOCTI BUKOHYBATH (DYHKIIIO 3HAKIB KyJIbTYpU 1 TaKUM YHHOM €
3acO000M MpeJICTaBIEHHS i1 OCHOBHUX yCTaHOBOK. CaMe TOMy MOBa 3/1aTHa BlgoOpaxaTu
KyJIbTypHO-HAIllOHAILHY MEHTAIIBHICTH i HOCIiB [144, c. 63].

OTxe, JTIHTBOKYJIBTYPOJOTIUHUM acmieKT aociikeHHs @O Ha mo3HAYCHHS BIIYYTTIB
JIOJIMHU CHpUsS€ BCTAHOBJICHHIO HAlLlOHAIBHOI CHEUU(IYHOCTI YSABIEHb YKPAiHCHKOTO,
aHTJIACHKOTO Ta (PPaHIy3bKOIO E€THOCIB IIOJI0 TaKOro IMi3HABAJBLHOIO IMPOLECy SK
BIIUYTTS JIIOJIMHU, SIKMM BHUCTYIA€ €IHATBHOIO JIAHKOK MIXK CBIJIOMICTIO JIIOJAMHHM W

00’ €EKTUBHUM CBITOM.
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BucnoBku 10 po3ainy 1

1. ®pazeonoriaMu Ha TO3HAYEHHS BIMYYTTIB JIIOAWHU MAlOTh AHTPOMOLICHTPUYHUIM
xapaktep (889 ykpaiHcbkuX, 579 aHrmiicbkux Ta 764 ppaHiy3pKux) 1 BIIOOpaXaroTh y CBOil
CEMAaHTHIIl BHYTpIIIHI Ta 30BHIIIHI MPOLECH MI3HAHHS JIIOAMHOK HABKOJIMILIHBOIO CBITY,
OIUCYIOTh CBOE CTaBJIEHHS 0 HbOro. IIpoaHaiizoBaHi 3a PI3HUMHU KPUTEPISIMU (T€HETUYHA,
MoJaJibHa Kiacugikamis; KiacuQikallis Ha OCHOBI aHATOMIYHOTO MOJIOKEHHSI PELEenTopiB 1
GyHKLIA) BIIYYTTS JalOTh 3MOTY BHOKPEMHUTH IIPUTAMaHHI 1M CHUIbHI  O3HAKU
(CTIIBBITHECEHHS! 3 TMEBHUMH CEHCOPHHMMH CHCTEMaMM; PO3MIIICHHS pElenTopiB Ha Tl
JIIOAAMHU). Y paxoBYIOUH 3alpONOHOBaHY KiIacu(iKaIilo eIEMEHTAPHUX MICUXIYHUX MTPOLECIB Y
TICUXOJIOT1i Ta (Pi310J10T11, BIATOBIIHO PO3MOJAUIIEMO X Ha €KCTEPOIICNITUBHI, IHTEPOLICTITUBHI,
MIPONPIOIIENITUBHI, @ TAKOXK 3MiIIIaHl (TeMIepaTypHi, OOJLOBI Ta BIOpalliiiHi, OCKUIBKH BOHU
MAalOTh PEIICTITOPH SIK Ha IMMOBEPXHI T1J1a, TaK 1y BHYTPIIIHIX OpraHax JIFOJAWHHN).

2.1. Y nocmimxenni mig @O Ha mo3HayeHHs BIIUYTTIB JIOJUHA PO3YMIEMO BiTHOCHO
CTiliKe, IIUTICHE, BIITBOPIOBAHE B MOBIICHHI CJIOBOCIIOIYYEHHS, peUeHHs ab0 MO€THAHHS
OJTHOTO TOBHO3HAYHOTO Ta OJHOTO (JIBOX) CIIy’KOOBHX CJiB, 3 YaCTKOBHUM a00 MOBHHUM
EPEOCMUCIIEHHSM KOMIIOHEHTIB.

2.2. lo ckmamy ¢paszeosnorii 3apaxoByemo sik @O, Tak 1 IpUCHIB’S Ta MPUKA3KH,
SKUM TIPUTAMaHHI CIUTbHI O3HaKU (Hapi3HOO(OPMIIEHICTh, CTIMKICTh, META()OPUIHICTD
Ta 00pa3HICTh, BIATBOPIOBAHICTh B TOTOBOMY, 3a()iKCOBAHOMY B CB1IOMOCTi HOCII MOBU
BHTJISIL).

2.3.Y mportieci 3icTaBHOTO aHami3y 3faiiicHeHo po3noain @O Ha MO3HAYEHHS BiTYYTTIB
JFOIMHM 32 CTPYKTYPHO-TPAMATUYHUMH Ta CEMAHTUUYHHUMHU THUIIAMH, a TAKOX YTIOPSAKOBAHO
iX 3a 17eorpapiyHUM IPUHIUIIOM.

VYci ¢pazeosioriuHi OJMHUILI, PO3MOAUICHI 33 CTPYKTYPHUM HPHUHLIMIIOM, YMOBHO
MokHa ckiacudikyBatu Ha Tpu rpynu: @O 13 OymoBoro cioBocnoiaydeHas; @O 13
OyZIOBOIO pEUYEHHS; MOEJHAHHS OHOTO MOBHO3HAYHOTO CJIOBA 3 OJHHMM a00 KUIbKOMa
CJTy>KOOBUMH CJIOBAMH.

VY mporeci ceMaHTHYHOIO aHajizy ¢pa3eosiori3MiB Ha TO3HAYECHHS BITUYTTIB
JIOJMHA BCTaHOBJIEHO, 10 cemaHTuka OO € oOpa3zHuM MeTaQopuyHUM Ta

METOHIMIYHMM TIEPEOCMHCIICHHSIM 3HaueHHS 0a30BUX KOMIIOHEHTIB. Bona @ikcye
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COPUUHATTS  HOCISIMH  3ICTAaBIIOBAHUX MOB IICHUXIYHMX TIPOILECIB  Mi3HAHHS
HABKOJUIIIHHOTO Ta BHYTPIIIHHOTO CBITY JIIOAMHU.

Ho ckmany TII «Biguyrrs moauan» Oyayte 3apaxoByBatucs PO, ki
ckiacu(piKoBaH1 32 TEeMATUYHUMHU IPYNaMHU, 1110 CKIAJAI0ThCS 3 CEMAaHTUYHUX TPy, a T, ¥
CBOIO Yepry, 3 BaplaHTHO-CUHOHIMIYHUX PSI/IIB.

3. CucremHi BiIHOIICHHS Y (hpa3eosiorii penpe3eHTOBaH1 BapiaHTHICTIO, CHAHOHIMIEIO,
aHTOHIMIEIO, TIOJIICEMIE€I0 Ta OMOHIMI€0. BapiantHicth @O moB’s3aHa 3 TaKUMH
YuHHUKaMu: 1) onHodacHe (YHKIIIOHYBAaHHA PI3HUX TIpaMaTU4YHUX (OpM, BIACTUBUX
KaTeropisiM BIJMIHKa, POy, YHCJa, O3HAYEHOCTI / HEO3HAYEHOCTI, 4acy, BHUIYy; 2) 3MiHa
MIOPSIZIKY PO3TAlTyBaHHS KOMITOHEHTIB Y CTIMKOMY BHCJIOBIIIOBaHHI; 3) CHHOHIMIYHA 3aMiHa
JICKCUYHHUX KOMIOHEHTIB y ckiaai PO; 4) ciaoBoTBIipHI Moaudikalii; 5) KUIbKICHI Bapiarli
KOMITOHEHTIB (BKJIMHIOBaHHS, PO3LIMPEHHS, JIOMOBHEHHS) JUIsI BHECEHHS JI01aTKOBOi
iHpopmartii 1o cknaxy PO.

[Tig dpazeonoriuHuMK BapiaHTaMH BB2)XAEMO BCi 3MiHM, fKI BIIOYBAlOThCS B MEXKax
(bpa3zeosoriYyHuX OJMHUIb, 1 AKI CYTTEBO HE 3MIHIOIOTH IXHBOI CTPYKTYpH Ta CEMAHTHKHU.
Jlo dpazeonoriyHMX CHHOHIMIB 3apaxOBYEMO CTIMKI CIIONYKH, SIKI BIIPI3HSIOTHCS OJMH BiJ
OJTHOTO JIMIIIE BIITIHKAMH 3HAYCHHS Ta CTHJIICTUYHHUM 3a0apBIICHHSM 1 BOJIO/IIIOTH OJHAKOBOKO
a00 CXOXKOI0 CIOJTy4yBaHICTIO. AHTOHIMIYHI BiHOIIEHHS B Mexkax O OymytoThCst Ha OBHIN
a00 YacTKOBI HETOTOXKHOCTI KOMIIOHEHTHOTO CKJIady Ta Ha IOBHOMY IPOTHCTAaBJICHHI
cemMaHTUKH. OcoOymBicTIO (Ppa3eoIoriaHol OMOHIMII, TaK caMO SK 1 JIGKCHYHOI, € OJHAKOBHIA
KOMIIOHEHTHUI CKJIa[l, ajle HE CITUIbHE 3HAYEHHS; ()pa3eosIoriuyHa MoJiceMis XapaKTepU3yeThCs
HasIBHICTIO B CEMAHTUYHIN CTPYKTYpPl MOBHOI OJJUHMLI IBOX 1 OLIbILIE 3HAYEHb.

4. Jocnimxenass @O 3 TOUKK 30pY JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta 31CTABHOIO IMIIXO/IB
Jla€ 3MOTy BHUSIBUTH CIUIbHI Ta BIJMIHHI pUCH Yy (Ppa3eosOriYHUX KOpIycax HOCIiB
YKpPaiHChKOi, aHIIIACHKOT Ta (PpaHIly3bKOi MOB, IOSCHUTH NPUYMHA BUHUKHEHHS CJIOBECHUX
CIIONyK 3 MEPEOCMHUCIICHUM 3HAYCHHSM, a TaKOX BUSBHTH OOpa3u-eTaloOHH, MOB’sI3aHi 3
HaIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO CIEeIU(piKOI0, 0 Bi0Opa)kaloTh 00pa3 >KUTTS 1 MHCJICHHS,
HalllOHAJIbHI IIHHOCT1 KO)KHOT'O €THOCY.

OCHOBHI IOJIOKEHHS PO3JILIy BHUCBITICHO B OKpeMuX IyOJikaiisx aBropa [64; 65;

66; 71; 72; 73; 85].
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PO3JILI 2
METOJIMKA 3ICTABHOT'O TOCJUIKEHHS ®PA3EOJOTI3MIB
HA TTO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIIOIUHA

Jist  AOCHipKEHHST CTPYKTYPHO-TPAMaTHYHUX Ta CEMAaHTHYHUX XapPaKTEPUCTHK
(dpazeosioriaMiB Ha I[O3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOAMHU B YKpPAiHCBbKIM, AHIIIIMCBHKIA Ta
bpaHily3pKiii MOBaxX Kpi3b MPU3MY JHHIBOKYJIBTYPOJIOTii JOLJIBHO 3aCTOCOBYBAaTH
KOMILJICKC HAyKOBO-IOCTIAHUIILKHX METOJIB, 0OpaHWX 3 ypaXyBaHHSIM IIOCTaBJICHUX Y
po6orti 3aBnanb. lle macte 3Mory OUIBII MOBHO BHUCBITJIUTH OCHOBHI HANPSIMKH TXHBOTO
nociipkeHHs. IloenHaHHS pPI3HOMAHITHUX MIAXOAIB — II€ MOMJIMUBICTH PO3TJISHYTH
JIHTBICTUYHY MPUPOAY JTOCTIHPKYBAHOTO 00’ €KTa Ta IMpeAMETa 3 PI3HUX TOYOK 30DY.

3icTaBHUHN MiAXia 70 BUBYCHHS (HPa3eosiori3MiB Ha MO3HAYCHHS BIIUYTTIB JIFOJIMHU
JaCTh 3MOTY 3’CYBaTH iX HAI[lOHAJIBHO-KYJIBTYPHY CBOEPIAHICTh Ta IMUISXOM IMOPiBHSHHS

BUSIBUTH KYJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI 31CTaBIIOBAHUX CIIOJYK.

2.1 MeToau 3icTaBHOTO0 J0CJizKeHHs (Dpa3eoJiorizMiB Ha MO3HAYeHHsI BiTuyTTiB

JIOJAUHHU

[Ipobnema meTomONIOTII Ta METOIIB JAOCHIDKEHHS € OJHIEI0 3 KIIOYOBHX Y
MOBO3HABCTBi. MeTtozosoris gociimkenns (rp. methodos — croci6, meron i 10gos — Hayka,
3HAHHJ) — 1€ CHCTEMa METOJIOJIOTIYHMX 1 METOJUYHHUX IMPUHLHUIIB Ta NPHUIOMIB, SKI
3aCTOCOBYIOTHCS [IJIs1 MOOYAOBM HAYKOBOTO 3HAHHA. METOAONOTiS K JOCTIIKEHHS
dbpazeonorizmiB popMye KOHIIEMIIIIO Ppa3eosoriyHoi HAyKH, TOOTO 1i OCHOBHI TEOPETHUYHI
nonoxkenus [303, c. 176]. Sk Bigmomo, Oyap-sika ramxy3b JIOACHKOTO Mi3HAHHA Mae€, KpiM
00’€eKTa 1 mpeaAMeTa BUBUCHHS, TAKOXK MEBH1 METOU ISl TOCI1IKEHHS.

Y 3aranbHOHAYKOBOMY 3HA4eHHI mig MetoaoMm (Bim rpem. methodos «mmmsax
JOCITIJKCHHS, Mi3HAHHI») PO3YMIIOTh CHOCIO, mpuiiomM abo cUCTeMy NpPUHOMIB, SIKi
BUKOPHCTOBYIOTBCS Yy Iporieci gocmimkends mosu [303, ¢. 126].

Jlns ananmi3zy (paszeonoriaMiB Ha MO3HAYEHHS BIIUYTTIB JIIOAUHU BUKOPHCTOBYEMO

3araJIbHOHAYKOBI Ta CYTO JIIHTBICTHYHI METOJU. Y PaXOBYHOUH CHEIUDIKY TOCTIHKEHHS,
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OKpIM 3a3HaY€HUX BHUIIE METOJIB, HAMH BHUKOPUCTOBYIOTbCS CHEIHU(IUHI, SKI HAOTh
r6oKy i BceGiuHy XapaKTepUCTHKY JOCIIIKyBAHOTO SBMINA. IXHill BUOIp 3a1ekKUTh Bi
METH ¥ 3aBJlaHb pOOOTH.

JIiHrBICTHKA HAJNEXWUTh 1O EMIIPUYHUX HAyK, /1€ CYNEPEUHICTh I1HIYKTUBHOIO Ta
JI€YKTUBHOI'O METO/IIB OB’ s3aHa 3 MPOTUPIYYSAM MK IPUPOJOI0 JOCHIIKYBAaHOIO 00’ €KTa
(CYTHICTIO) 1 EMITIPUYHUM MaTepiajioM. Y TaKOMy BUIAJKY MPOLIEC HAYKOBOT'O JOCHIIKEHHS
MO>K€ MaTH JIBa HaNpsiIMU: BiJI (DaKTiB JI0 CyTHOCTEH abo BiJ CyTHOCTEM /10 (haKTiB.

Meroa iHayKLii nojisrae B 30MpaHHI Ta ONpaIlOBaHHI KOHKPETHUX siBUIL ((pakTiB) 3
iXHIM MOJAJBIINM y3arajJbHEHHIM 1 MepexoaoM Bij (aKTIB 10 CyTi. JeayKTUBHUN METO
HaBIaKu Tepefdavae 3acHOBAaHE Ha TMEBHUX NPUITYLIEHHSX BHUBEACHHS OKPEMOTO
MOJIOKEHHS 13 3arajbHUX. Ha OCHOBI 3arajibHOrO MpaBuia JIOTIYHUM IUISIXOM 3 OJHHUX
MOJIOKEHB SIK ICTUHHUX BUBOJMTHCS HOBE ICTUHHE MoyioxkeHHsa. Ha npoMy etami 310paHo
dbakTHyHUN MaTepian 3 JEKCHKOo- Ta (pazeorpadiuyHux xepen Ta 301poK MPHUCTIB’iB 1
MPUKA30K, MOTIM HUISIXOM 1HAYKTUBHOTO METOJy Yy3arajbHEHO MOro Ta MoOyJ0BaHO
izeorpadiyHy MOJCIb TEMAaTUYHOI Tpymu «BiguyTTs moauHu» (IUB. po3ain  3).
BuxopucToByoun NeayKTUBHUM METOJ, Y Pe3yJbTaTl MOCIIAOBHOTO BIIOOPY 3 YChOTO
3arajqy TEOPETHKO-METOJOJIOTIHHUX TMpallb BITUM3HSHUX Ta 3apyODKHHX HayKOBIIIB
BHOKPEMJICHO CaMe Ti, K1 BIMOBIJAIOTH MPEAMETY Ta 00’ €KTY AOCIIHKCHHS.

Hactymaum € wmeton cuHTE3y (JIOTIYHMNA MPUKAOM, 3a JOMOMOTOIO SIKOTO MH
CIIOJIY4aEMO B OJIHE IIJIE PO3WICHOBAHI B aHAJI31 OKpEeMi YaCTUHHU IPEIMETa, SBHIIA)
[329, c.186], 3aBmsku sKOMy Ham BHaJOCs: 1) mpoaHalmi3yBaTH Ta Yy3arajibHUTH
TEOPETUYHUI MaTepian; 2) BUSABUTH AHTPONOLEHTPUYHY CIPSAMOBAHICTH JIOCHIIKEHb Yy
Cy4YaCHOMY MOBO3HaBCTBI; 3) PO3IJIAHYTH OCHOBHI JYMKH JIIHTBICTIB CTOCOBHO
TPaKTyBaHHS TEPMiHY «(pa3eoiori3m», Horo KaTeropiajisHUX 03HaK, 00csry ¢pa3eoorii,
kjacudikamli CTIMKUX CMOJIYK Ta MPparMaTUYHUX BIIHOUIEHb MiXK HUMHU.

3a M. II. Kouepranom, anHamiz — 1€ pO3WICHYBaHHsS IIpeAMETa Ha CKJaJ0Bi
eJIEMEHTH 1 po3rIsia KoxHoro 3 Hux [117, c. 359]. BukopucTtoBytouu 1ei MeTo]l, HaMu
PO3TJISIHYTO Ta MPOAHAII30BaHO CTPYKTYPHO-TpaMaTH4YHI OCOOJMBOCTI (hpa3eosiori3min
YKpaiHChKO1, aHTJIMChKOI Ta (paHIy3bKOi MOB; OMNHUCAHO iXHI CEMaHTHYHI Ta

JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHI OCOOJHUBOCTI; IPOaHaJII30BaHO SBUIIC BapiaTUBHOCTI, CHHOHIMI1,



60

roJjiiceMii, OMOHIMIi, aHTOHIMI].

VY JHTBICTHIN AJI TOCTIPKEHHS MOBHUX SIBUII] 3aCTOCOBYIOTHCSI CITEIiabHI METOIH,
pPO3pOOKOI0 SIKMX 3aliMajuch OaraTo BIAOMHUX BITYM3HSHUX Ta 3apyOLKHHX HAayKOBLIB
(O. C. AxmanoBa [299], B. A.Tnymenko [54], I.O.bonyen ne Kyprene [36],
O.O.Tloreonss  [180], O.O. CenisanoBa  [198], II. ®. ®oprynaroB  [236],
A. lIneiixep [267] Ta in.). [Tix HUME pO3YMIIOTh NUIAX Mi3HAHHS 1 BUTJIyMA4e€HHS MOBHUX
SIBUIII, 1110 BTUIIOIOTHCS B MEBHY CUCTEMY JIOTIYHUX, MOCIIJIOBHUX il MOBO3HABIIS IS
300py, 0O0poOkM ¥ y3arajbHEHHS (aKTIB JIHIBICTUYHOTO JOCHIPKeHHS. MeTonu
JIHTBICTUYHOTO aHali3y — e CYKYHHICTh PI3HUX NPUIOMIB aHalli3y MOBHOI'O Martepialy,
3a JIOMOMOTOI0 SKUX (POPMYIOTHCS 3HAHHS PO 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKITIOHYBAaHHSI MOBH;
CIOCOOM TEOPETUYHOI'O0 OCBOEHHS, CIIOCTEPEKEHOI0 W BHUABIEHOTO B  IpOLEci
nociimkenns [179, ¢. 117]. Ha nymky B. A. I'nyimienka, pi3HUI MiX 3arajlbHOHAYKOBUMH
Ta JIHTBICTUYHMMH METOJIaMH IIOJISATa€ B TOMY, IO B TaKiM IHTEpHpeTarii JIHrBICTHYHI
METOJ/IM € CYKYITHICTIO OTepalliil (MpuitoMiB, MPOIEAYP), @ 3araTbHOHAYKOBI BKIIIOUAIOTh Y
cebOe oHy omeparito (puiioM, npoueaypy) [54, c. 36].

Haiiyacrime miHrBICTUYHUN METOJ TPAKTYIOTh Y BY3bKOMY 3HaueHHi. Tak, Ha TyMKyY
O. C. AXMaHOBOI, JTIHTBICTUYHUN METOJ JOLIIBLHO PO3TISIATH K «CYKYITHICTh IPUIOMIB,
10 BHKOPUCTOBYIOTBHCS B jgociipkeHHi MoBu» [299, c.232]. O. O. CeniBanoBa —
«CHCTEMY TIPOLIETyp aHATI3y MOBHHX SIBUII Ta / a00 TIEPEBIPKA OTPUMAHUX PE3YJIHTATIB»
[198, c. 339]. MeToa cTaHOBUTH IEBHMM MIAXiA 0 SIBUINA, IO BHUBYAETHCS, INCBHUU
KOMIUJIEKC TTOJI0KEHb, HaYKOBHX 1 CYTO TEXHIYHHUX MPHUHOMIB, Y>KHBaHHS SKUX HaJae
MOJKJIMBICTH BUBYHTH II¢ sABUIIE. TOMy BiH 3aBX1IH € cucteMoro [165, ¢. 258].

Orxe, miJ JIHTBICTUYHMM METOJIOM OYyJIE€MO PO3YMITH CYKYNHICTh NPUHOMIB 1
npaBWil, SKI 3aCTOCOBYIOTBCS [Jisi 300py, OOpOOKM, y3araJbHEHHS Ta TMEPEeBIPKU
JOCIIIJIKYBAHOTO MaTepially, y HallOMY BUIAJIKY, (hpa3eoqoriyHUuX OAUHULb.

BiTunsnsna ¢paszeosioriyna Hayka MPOMOHYE HU3KY METOAIB (Ppa3eosioriyHOro Onucy
MOBH, CIIMPAIOYHCh HA JIaBHI MOBO3HaBY1 Tpaaulii. Po3ristHemMo HalimomupeHini 3 HuX.

3icTaBHE BUBYCHHS MOBHHUX SIBUII] Ha BCIX €TamaxX PO3BUTKY JIHTBICTUYHOI HAYKH 1
Ha CBOTOJIHI HE BTpayae CBO€l aKTyaJdbHOCTI. HeEOOXiIHICTh 3I1CTAaBHOTO aHaJi3y

@paseonorquHX CHCTCM piSHI/IX MOB BHU3HAQYA€THCA, HACAMIICPCH, BA)KJIUBICTIO BUBYCHHS
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(bpazeosorii Ik OHOTO 3 HANOUIBII BUPA3HUX MOBHHUX 3aC001B, SKUIl HAOYHO IEMOHCTPYE
HAI[lOHAJIbHY caMOOYTHICTh Ta chenudiky. Taki TOCHIHKEHHS NPUCBSYEH! BHUSIBJICHHIO
CHIJILHOTO Ta BIAMIHHOTO B MOPIBHIOBAHMX MOBAaX, 110 HEMOXJIMBO OIMKCATH y MpoOIEeci
iXHbOIO CaMOCTIHHOTO BMBYEHHS. 31CTaBHI JOCIIIKEHHS (Ppa3eosiori3MiB OepyTh CBiii
noyatok 13 npaup FO. FO. Apamani 1 JI. I. Poif3eH30Ha, siKi 3aCTOCOBYIOTH 31CTaBHUU 1
NOpiBHILHUEN MeToau B aHaiizi @O [1, c. 72].

OckUlbKM MaTepiaioM JOCHIJDKEHHS € TpU MOBH, SKI HaJeXaTb 10 OJHIEl
1HI0€BPOIENUCHKOI CIM T MOB, ajie € BIIJJaJICHO CIOPITHEHUMH: YKpaiHCbKa BITHOCUTHCS /10
CIIOB’SIHCBKOI TPyIM MOB, aHIJIIMChKa — T€PMaHCHKOi, a (paHIly3pKa — POMAHCBHKOi, TO
3ICTAaBHUM METOJ] € OCHOBHUM 1 CHpPSMOBAaHUN Ha BHSB CIUIBHUX 1 CHEHU(BIYHUX PUC
aHaJII30BaHUX MOB Ha BCIX PIBHSAX MOBHOI CHCTEMH, a TaKOX y MOBJIEHHI. Sk 3a3Hayae
O. O. CeniBaHOBa, BIH 3aCTOCOBYETHCS 3 PI3HOIO METOIO: MOTJIMOJICHHS 3HaHb MPO OJIHY 3
MOB Ha TJI 1HIIOI, BUSBY OCOOJMBOCTEH B3a€MOJIi MOB y IPOIECI OBOJIOAIHHS JIPYTOHO
MOBOIO, BCTAHOBJICHHSI XapaKTEPOJOTIYHUX PHUC CIMEH 1 Tpym MOB, NPOTHO3YBAaHHS
iHTEpQepeHIlii MOB, BU3HAYCHHS ONTHUMAIBHUX 3aC001B OBOJIO/IHHS 1HIIIOK MOBOIO TOIIO
[198, c. 61]. Lleit MeToa Ja€ MOKIUBICTh BCTAHOBUTH HE TUTHKH (DaKTH 1 SIBUINA, SKI MAIOTh
aHaJIor1yH1 (PyHKIIIT B 31CTaBIIOBAaHUX MOBAaX, a i1 BU3HAYUTH TE€ MICIIe, SIKE BOHH 3aMaloOTh
y cBoiil mikpocuctemi. OKpiM IIbOTO, MOTO 3aCTOCOBAHO JJIsi CIOBHHKOBHX Je(iHIIIH,
panimie omyOnikoBaHUX y ¢pazeorpadiuHux pKepenax, sSKi € BiIoOpaXeHHSM JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH IOCIIIKyBaHMX MOB Ha PI3HUX €Tamax CBOrO po3BUTKY. OTXe,
31CTaBHMM aHami3 (pa3eosiorisMiB  Ha TMO3HAYEHHA BIAYYTTIB JIIOJWHU CIPHUITHME
BUPIIIEHHIO BAXKJIMBOTO MUTAHHS CyYaCHHUX 31CTABHUX JOCIHIIXEHb — B3a€MOBIIHOIICHHIO
CBIZJOMOCTI1, MOBH Ta KYJIbTYpH.

Barome Micuie B JOCHIIKEHHI CTIMKUX CHOJIYK HAJIEXKUTh METOAY (pa3eosioriqyHOro
OMHCY, J€ BUKOPUCTOBYIOTHCA TaKli NPUMOMHU, SAK I1HTEpHpETallis, Yy3arajJbHEHHS,
criocTepexeHHs; mpuiiom kiacudikaiii pizaux tumiB GO. 3a 10MOMOTror0 COCTEPEIKEHHS
BUOKPEMJICHO 3ICTaBIIOBaHI CIOJYKH 13 JIEKCUKO- Ta (pazeorpadiuHux JpKepen
nociiKyBaHuX MOB @O Ha MO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIIOJAWHM, 3’ICOBAHO IXHI O3HAKU Ta
BJIACTUBOCTI. 3aCTOCOBYIOUM TMPUHLMUI y3arajllbHEHHs, HaMW [POAHAIII30BAaHO Ta

00’eqnano @O BIAMOBIZHO 0 MHOCTABJICHMX METH Ta 3aBIaHb IOCIIKEHHS B IIEBHI
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CTPYKTYpHO-TpaMaTU4HI Ta CeMaHTU4HI rpynu. [t TmymMaueHHs 1OCTiIKyBaHUX (DaKTiB i
SIBUII] BUKOPUCTOBYEMO iHTepmperamio. Kiacudikamis € ogauM 13 HAWOUTBII JaBHIX 1
HAWIpOCTIIIMX METOAIB. BOHa cilyrye mnepeyMOBOIO [Jisi BCIX THIMIB TEOPETUUHHUX
KOHCTPYKIINA, 10 BKIIOYAIOTh CKJIQJHY MPOLEAYpy BCTAHOBICHHS MPUYUHOBO-
HACIIJIKOBUX BIJHOIICHB, SIKI 3B’s3YIOTh 00’€kTH, 10 KiacudikyoTecs [199, c. 276].
[Mpunuun knacudikarlii, SKUl € CKIaJ0BOI0 YaCTUHOK METONY (Ppa3eosioriyHOro OIHUCY,
JIaB 3MOTY 3rpyIyBaTH CTiiKI CIIOJIYKHM Ha MMO3HAYEHHS BIIUYTTIB JIIOJIMHUA B YKPATHCBKIH,
aHTJINACHKIN Ta (paHIly3bKiil MOBaX 3a MIEBHUMH O3HAKAMHU.

OxpiM 1IbOTO, y MEXKax OIMMCOBOTO METOIYy HaMH 3aCTOCOBAHO TakKi MPUHOMH:
CYIJIbHOT BUOIPKHU JIJI 1HBEHTapH3allii Ta 310paHHs eMIIIPUYHOTO MaTepiaity, BiiopaHoro
13 JIeKcuKo-, (paszeorpadiunux, IHTepHeT-IKepen Ta 30IpOK MPUCITIB’IB 1 MPUKA30K;
cucTeMaTusamii W YyKJIaJaHHSA KapTOTeKu 310paHoro ¢akToJIOTIYHOTO Marepiary 3
YKpaiHCBKOT0, aHTJIHCHKOTO Ta (PpaHIly3bKoro (pa3eosioriyHoro KOpycy Ha Mo3Ha4eHHS
BITUYTTIB JIIOJMHU; KUIBKICHOTO OIpPAIIOBaHHS JaHWUX JJIS y3arajJbHEHHS pe3yJbTaTiB
MIPOBEJICHOTO aHalli3y; 31CTaBHOrO aHali3zy (pa3eoyiorTi3MiB JUIA TIyMAdyeHHS W OIHUCY
O0COOJIMBOCTEM, BIACTHBOCTEH, XapaKTePUCTHK Ta IXHIX O3HAK, OMO3MUIIHHOCTI s
BUOKPEMIICHHS napajurMaTuIHuX rpyn @O (dpazeonoriuamnx
CUHOHIMIYHUX / aHTOHIMIYHUX T[ap), Y3araJbHCHHS BJIACTUBOCTCH  (Ppa3eosIoriqHOl
BapiaHTHOCTI. Merton ¢paseonoriyHoro ommcy 0a3yeTbcs Ha  PI3HUX — BUJAX
NIEPEOCMUCIICHHS, III0 TTOB’sI3aHO 3 CeMaHTHYHOO cTpyKTyporo @O [115, c. 75-78]. Orxe,
3a JOMOMOTOI0 OMMCOBOTO METOJY B HAIIOMY JOCHTIIKEHHI KOMIUIEKCHO MPECTABICHO
OTpUMaHI pe3yibTaTH. BiH BHKOPUCTOBYETHCS MJIA IHBEHTapH3alli, 1HTeprnperauii Ta
Kjacudikaili MOBHOTO MaTrepially, HaJa€ HOro KUIbKICHI Ta SIKICHI XapaKTEPUCTUKHU 3
HEOOX1THUM CTYIICHEM JIeTalli3allii.

CTpyKTYpHUIM METOJl — METOJI CHHXPOHHOTO aHai3y MOBHHUX SIBHIIl SK BapiaHTIB
CKJIQJAHUKIB IIJIICHOI CHCTEMHU MOBHM — IHBaplaHTIB, 5K NepeOyBalOTb y KOPCTKO
JIETEPMIHOBAHI BHYTPIIIHIA 1e€papXii BiAHOIIEHb. Ha BUHUKHEHHS ILLOTO METOIY
3HayHuil BIuB Manu po3pooku @. ne Coccropa [262], 1. O. bonyena ne Kyprene [36],
I1. ®. doprynaroBa [236], P. O. SIkobcona [276], A. Maprine [143]. Ilpuniunu Teopii

CTpYKTypaJIiSMy 3BOJATHCA JO TAKHUX ITIOJIOKCHB. 1) pCaIbHOKO € MOBa JAK CHCTCMA, a4 HC
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okpeMuil ¢akt (3ByK, Mopdema, CIOBO Ta 1H.); CHCT€Ma BU3HA4Ya€ €JIEMEHTU, a HE €
CYMOIO, IO 3 HUX CKJIAJAETHCS; 2) BIIHOIIECHHS JOMIHYIOTh HaJl €JI€MEHTaMU; OCHOBHUMH
€ OMNO3MLIMHI BIJHOWIECHHS; 3) /Uil BUBUYEHHS MOBU MOXHA 3aCTOCOBYBATH MaTE€MaTHYHI
METOJM, aJkKeé B MOBI OCHOBHMM € BimHomeHHs [117, c.372-373]. V dpazeonorii
3aCTOCYBaHHS CTPYKTYPHOTO METOJy € Ba)KJIMBUM, OCKUIbKH, siK BBaxkae O. B. KyHiH,
He3HaHHs 0yn0Bu @O yHEMOKIIMBIIOE BUBUCHHS IXHBOTO 3Ha4eHHs [128].

JIiss JOCATHEHHS TIOCTaBJICHOI METH, fKa TMOJIATaE Yy BUSBICHHI CEMaHTUYHHUX
ocoOnuBocTe  (pa3eosori3MiB  Ha TO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJUHHU, Y MEXax
CTPYKTYPHOTO METOY MU MOCIyTOBYEMOCS KOMIIOHEHTHUM aHAJIi30M 3 OMOPOIO Ha aHai3
CJIOBHUKOBHUX JHe(iHilii, cyTh sKOTo, K 3a3Haudae 3. KomapoBa mossirae B po3KiIaJeHHI
3HAYEHHS CJI0BAa Ha MIHIMAJIbHI CeMaHTHYHI cKiIagauku [114, c. 432].

Pesynbrartu, ojepkaHi B TpOIECi BHUKOPUCTAHHS 31CTABHOTO, OMHCOBOTO U
CTPYKTYPHOTO METOJIiB, JIOMOBHIOIOTHCS KUIbKICHUMU OOYHUCIICHHSIMH, AK1 JIOMOMAararoTh
3pOOMTH TOYHI BHM3HAYEHHS 3aKOHOMIPHOCTEW, IO [IIOTh Y CTPYKTypyBaHHI
¢dpa3zeosorizmMiB Ha MO3HAYECHHS BIIYTTIB JIIOJIUHU.

Ha cporomui pospobmeno (H. M. Amocosa [12], B.JI. Apxanrenbcbkuii [24],
O. C. AxmanoBa [299], IIL Bammi [256], B.IL XykoB [95], O.B.Kynim [181],
XK. B. KpacHo6aeBa-Uopna [120], IO. ®.IIpamin [181], O.O. CemiBanoBa [197],
B. M. Temnis [222], 1. 1. YepnumoBa [243] Ta iH.) Ta ¥ Hamam pPO3pPOOIAIOTHCS METOIH
OTpaItoBaHHsA (HPa3eoIOriuHUX KOPITYyCiB PIZHUX MOB, OCKUIbKH (Hpa3eosioris «3aBIsKd
PO3BHUTKY KYyJbTYpPH W LUBUII3ALIL € HEBUYEPITHUM JDKEPEIIOM, K€ aKyMYJIO€ JaHl Mpo
3BUYAi, TPAIMIIIi HAPOY, HOro icTopiro i1 (osbkiiop Tomo» [168, c. 71].

Mertop sk 3aci0 BUUJIEHYBaHHS OJUHUILIb JOCTIIPKEHHS, BUSBICHHS TUX JU(PEPEHIIITHUX
O3HaK, sIKl JoromaratoTh BiaMexxyBaTtu PO Bij ycboro 3araiy He(pa3eoJoriuyHUX CHOIYK, €
Ba)XJIMBUM MOMEHTOM Y Tpolieci BuBueHHs ppazeonorii. Ha gymky f. A. bapana, meton — e
3HApSAMS BUSBICHHS TMPUPOAM CTIMKMX BHpa3iB, II0 JO3BOJSE BHU3HAYUTU OO €KT
JOCITI/DKEHHS 1 BCTAHOBUTH MexKy (hpaseoutorii [237, ¢. 33].

VYnepie meron mpociimkenas @O 3anpononyBana H. M. AMocoBa, koTpa BUpilIniia
BUBYATU 3a3HAYEHi CTilKi CIOAYKM B KOHTEKCTi. Ii MeTOJ cnupaBcs Ha IPUHIUIH

MaKCUMaJIbHOI 00’ €KTUBHOCT1 B PO3TJISA/l aHAII30BaHUX SIBUII, HEOOX1THOCTI BpaxyBaHHS
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cneruiku JOCHiKyBaHOi MOBH, BuBUeHHS @O B yMOBax iXHROTO MOBHOTO B)XHBAaHHS,
3’ACyBaHHI XapakTepy VydYacTi JIEKCHYHUX 3HA4YeHb CIIB Yy 3IIHCHCHHI UM
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM HOMIHAIIl, BUBYEHHI KOHTEKCTYaJbHOI B3a€EMOJIi CIIB Yy IXHIX
CHOJIYYEHHSIX 1 BCTAaHOBJEHHI cCTyneHa (¢ikcauli Cckiaagy W CTPYKTypH  ILbOTO
cioBocrionydenns [12, c. 71].

Meroa dpazeonoriunoro anamizy, po3poosnenuit O. B. KyHinum, ae 3M0Ory moBHICTIO
JTOCHIIUTH (Ppa3eosoTIuHUN KOPIYC 31CTaBIOBaHUX MOB. JIOCHITHUK MOJLISE el METO/1 Ha
nBa pizHoBuu [128]. Tak, MmeTroa ¢pa3eosioriyHoi ieHTUdIKAIT CIY>KUTh JJ1sI BUSBICHHS
(G pa3eoqoriyHOCTI TOTO YM 1HILIOTO CIOIYYEHHS CJIB Ta MPUHAIEKHICTIO HOro 10 1710M,
BCTAHOBJICHHS TOTOXHOCTEH CJIB 1 CHUHTAaKCMYHMX KOHCTPYKIIH, SIKI yTBOPIOIOTH
dbpazeonoriamu, 3 iIXHIMUA BUIbBHUMH aHayioramu. Lleli MeToa 3acHOBaHUM Ha PI3HUX THUIIAX
(dbpazeonoriyHuX 3HAYCHb, CITIBBITHOIICHHI €JIEMEHTIB JI0 BCI€El CTPYKTYpPH, a TaKOX
JorioMarae BUIUIATH (pa3eoiori3Mu Cepel CKIIAIHUX CJIIB Ta CIOBOCIOIYYeHb. B imioMax
CEMaHTHYHA CTIHKICTh BUPAKAETHCSA B MOBHOMY ab0 YacTKOBOMY mepeocMmucicHHi [128].
Meton ¢pa3eonoriYHOTO OMHUCY CKIAMAETHCS 3 HU3KKA MPOIENyp, SKI JalOTh 3MOTY
BpaxyBaTH OCOOJHMBOCTI ()pa3eoIOTIiUHOI CUCTEMH W «acUMeTpii, 110 il BiactuBa» [128,
c. 23]. Ilo-mepmie, e Bu3HaueHHs CTPYKTypHHX TumiB PO: an’eKTuBHI, aaBepOiajbHi,
JI€CTiBHI, CYOCTaHTHBHI. Y HAaIIOMYy JOCHIPKEHHS BaroMy 4YacTKy CTAHOBISTH CaMe
JIECITIBHI CTIHKI CHOJMYKH, M0 TOSICHIOETHCS OCOOJIMBICTIO TPEAMETa JTOCIHIKEHHS.
[To- npyre, 3acTocoByeThcsi KoMIoHeHTHUI anami3z dO, 1m0 32 JOMOMOTOI0 TPaMaTUIHOTO
aHaJI3y JA0IOMAarae BCTAHOBUTU CTPYKTYPHO-TpaMaTH4Hi 0COOIMBOCTI (Ppa3eoaori3MiB.

OCKUIBKM JTOCHIPKEHHSI CIIPSIMOBAaHE Ha BHMBYEHHS (Ppa3eoJIOTIUHUX OAUHULb, SKI
HaJexaTh J10 siapa Ta nepudepii, To AOUUIBHO OyJie 3aCTOCOBYBAaTH BaplalliiHUN METO[,
XapaKTEPHUMH OCOOJMBOCTAMH SKOTO €. KOMIUIeKCHe BuBUeHHA @O Ta iXxHIX
KOMITOHEHTIB K OJHWHHIIb MOBHOI CTPYKTypH; BHBUEHHsA BapianTHuX @O, sxi
BXXKHUBAIOTHCSA B KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX CHUTYaIliIX B OKPEMOMY XPOHOJIOTIYHOMY
nepiozii; BUOKpemiieHHs 3HaueHHsT PO K 0coOJIMBOI JIIHIBICTUYHOI KaTeropii MOBHOI'O
3HaKa. 3a JOMOMOTOI0 IILOTO METOY 3IMCHEHO MIAXiJ 10 (pa3eosiorii sk 10 CUCTEMH Ta
BU3HAYEHO peajibHi Bapiamii (pa3eooriyHuX OJIMHHIb; BHUBUCHO OCOOJMBOCTI IXHIX

KOMITOHEHTIB.
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Jnsa 3’sicyBanHs BHYTpimHBbOT Gopmu PO HeoOXiTHUM OyJ0 3alydeHHS METOAY
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIUHOI 1HTEpHpeTamii. 3a AOMOMOTOK JIHTBOKYJIbTYPOJOTTUHUX JaHUX
BUSIBISIETECS  MOXKJIMBUM ~ BCTAHOBUTH TPHUXOBAaHWM 3MICT BTUICHHS  KyJBTYPHHX
ocobsmBocTel y (ppazeosorii. Ctani BUpa3u NpeACTaBISIIOTh €THOKYJIBTYPHUN TEKCT, SIKUA
MO>KHA 3PO3YMITH JIHMIIE MIISIXOM BHSBICHHS CBOEPIAHOCTEH KyJIbTYypH, IO 3aKIafcHI y
¢dpazeonoriuHoMy 3HaueHHI (Midu, puTyanu, 3puyai, Tpaauiii Toio) [40, c. 3].

JIIHrBOKYJIbTYpOJIOTIYHUA METOJ — 1€ I1HTerpaiis NpuiiloMIB 1 Tpouexyp, Lo
HampaBJieHi Ha BUSBJICHHS B3a€MO3B’SI3Ky KyJIBTYPH i MOBH, 3 METOIO BCTAHOBJICHHSI, SIKUM
YUHOM peaji3yeTbCs OAHa 13 (PyHIaMeHTadbHUX (QYHKLIA MOBH — OyTH 3HapSAASIM
CTBOpEHHs, 30epiraHHs 1 TpaHcismi kynbtypu [114, c. 538]. Tak, Hanpukmiam, cepen
ykpaiHcbkux PO Ha T1O3HAYEHHS BIAYYTTS TOJNOAY (YHKIIOHYIOTh MPUCTIB’S 3
IIEPEOCMHUCIICHUMHU 00pa3aMH TaKMX TBapuH: BOBK (8osuuil anemum [316, c. 30]), cobaka
(eonoonuii, sx yyyux [334, c. 58]), B anrmiiicekiii MoBi — 11e Beamiab ((as) hungry as a bear
[312, c. 511]; muma ((as) hungry as a church mouse [312, ¢. 511]; y dpaHIty3bKiii — BOBK
(affamé comme un loup [344]). Lle MOSICHIOETHCS HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHOIO CIIEIIHU(IKOIO,
Jie B HOC11B MOBY BUHMKAIOTh MOJIOHOTO POy acoIiallii 3 moTpedoro B 1xKi.

Meron imeorpadigHOTO aHAI3Y (K. B. Kpacno6aea-Hopna [120],
FO. M. Jlebenenko [133], K.I. Mizia [151], [O. ®.IIpanin [181], B. . Yxuenko [181])
BUKOPUCTAaHO B HAIIOMYy JOCHI/PKEHHI 3 METOI0 BHOKPEMJICHHS TEMAaTUYHUX IIOJIB,
CEMaHTHYHUX TPYII, BapiaHTHO-CHHOHIMIYHUX PSIiB, 00’ €JHAHUX OJTHUM MOHATTIM «BimayTrs
JroauHm» [228].

Meron nekcuko- Ta (pazeorpadiyHOro aHamizy JAaB 3MOTYy MOPIBHATH EKCIUTIKaIli
3HAa4Y€Hb JOCTIPKYBAHUX MOBHHMX OJWHMUIIb Y CIIOBHUKAX, BUAAHUX Y Pi3HI NEPIOIH, 3 METOIO
CEMaHTUYHUX BUJ03MIH (Ppa3eoIOriuyHuX OJUHUIb.

[Iponenypy KUIbKICHMX MIJPaxyHKIB 3aCTOCOBYEMO IiJi Yac aHalizy (popmaibHOI Ta
3MICTOBOI Oprasizaiii (hpa3eonorisMiB 3 METOI YHAOUYHEHHS OCHOBHHX pE3YyJbTaTIB Ta
BHCHOBKIB HAyKOBOT'O JOCHIDKEHHS. Pe3ynbTaTd 3acTOCyBaHHS KUIBKICHOTO —aHAII3y

M0JIA€EMO Y BUTJISIA1 TAOJIMIIb Ta JIiarpam.
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2.2 Kputepii 1060py eMnipuuHoro Mmarepiany

Jns popMyBaHHST ~ €MIIPUYHOTO  KOPIYCY  JIOCHIIKEHHS Ta  BUSBJICHHS
(dpa3eosioriaMiB  aHTPONOLEHTPUYHOI CHPSIMOBAHOCTI BUKOPUCTOBYEMO KJIacH(pikarii
BIIUYTTIB JIIOJMHHU, JI€ BPAaXOBYIOUM JIOCBIJ ICUXOJOTIYHOI Ta (Pi310JI0rIYHOI HAyK, 3
(dpa3eosoriyHuX, TIYMAYHUX CJIOBHUKIB Ta 301pOK HPHCIIB’IB 1 MPUKA30K YKPaiHCHKOT
[300; 316; 321; 322; 323; 324; 325; 326; 327; 328; 329; 330; 331; 332; 333; 334; 335;
336; 337; 339], anrmiicekoi [297; 298; 301; 304; 305; 311; 312; 313; 342; 343; 349] ta
¢bpanmy3pkoi mMou [310; 338; 340; 344; 345; 346; 347] uwisaxoM CyLiIbHOI BHOIPKH
BUOMPAEMO CTIHMKI CTIOJYKH HA MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIFOAUHHU.

Ha coporomgni pms awnamizy (pas3eosioriyHOrO CKJIaay Ti€el Yl Ti€l  MOBH
BUKOPUCTOBYIOTHCA JBAa NPUHIMIHN J000pYy (aKTUYHOTO MaTepialy: CTPYKTYpHHM Ta
ceMaHTUYHUI. CTPYKTYpHHM MiAXIJ 10 aHATI3y MOBHUX SIBUII TPYHTYETHCS HAa BUSIBIICHH1
y ckimagi DO KOMIIOHEHTIB, SKI BITHOCITHCA [JIO0 IIEBHOTO SIBUINA JIHCHOCTI,
CEMaHTUYHUI — Ha HasBHOCTI y ckiaal @O KOMIIOHEHTIB, IO BKa3y€ Ha TEBHE SIBHIIEC
o0’extuBHOi peanbHOCTI. Sk 3aznauae H. IO. TogopoBa, mociimkyeTbcs pe3ysbTar
nporiecy (pazeosiorizaiii — CeMaHTHKA, B SIKIM TMEBHI SIBUIA 30BHIMIHHOTO CBITY
IpeJICTaBICHO ceMaMu abo cemeMamu [225].

Y poOOTi BUKOPHUCTOBYEMO OCTaHHIA MiaXiA, BUXOAsSYU 31 cneuudiku 00’ exTa
nociikeHHs. 3actocoByroun kimacudikarito Y. [leppiarrona [248, c. 47-55], yci ®O
PO3MOLIAEMO 3aJI€KHO BiJl TOTO, /€ HA TMTOBEPXHI TLJIa 3HAXOASITHCS PELENTOPH, K1 IF0Th
HAa OpPraHd YyTTS: 30BHIINIHI, BHYTPIIIHI, MPOMNPIOUENTUBHI Ta 3MilaHi. EMmipuyHuii
Marepiall BiiOpaHuid BIAMOBIIHO JI0 TOTO, K€ 3MICTOBE HAIIOBHEHHS Hece (ppa3eosioriyna
OJIMHULIS, SIK-OT:

yKpaiHChKa MOBA: gaiumucs 6i0 8impy, sAK 3a cebe Kuoamu, mseHe 3d HCUBIM
(3a newinKu, 3a NeyinKy),

aHriceka MoBa: (as) sick as a dog ‘BimuyBaTu npuctyn 0ar0BoTH, HyAoTH , Arink the
sea dry ‘BimuyBatu cHIIbHY crpary’, have a bite ‘3amoputu yeps’suka’;

¢paniyspka MoBa: froid d’attaque ‘cobaumii xoson’, avoir le visage defait

‘BUTJIsAaTH BTOMJIEHUM', tirer les yeux ‘BromuttoBatu 3ip, pizaTu odi’.
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[IpoBenenuit anami3 3aCBiqUye€, 10 3ICTABIIOBAH] CIIOIYKHU € IIUPOKO MPEICTABICHUMHU
B ycCix (pa3eosoriyHUX Ta JIEKCHUKOrpa(iyHUX CIIOBHHKAX, BUKOPUCTAHUX Yy HAIIOMY
nociipkeHHl. Sk 3a3Havae ['. MopomikiHa: «3ip, ClIyX, HIOX, JOTHK, CMaK HE IPOCTO
NepeaaroTh CUTHAU A0 MO3KY, BOHU BUSBISIOTHCS JDKEPETIOM MEPLENTHBHOTO 3HAHHS Ta
JIOCBIJly, YMOBOIO pO3ITI3HABAHHSI, YCBIAOMIIEHHS, pO3yMIHHS Ta IHTEpIpETAllil MO CBITY»
[157, c. 111]. BuokpemieHuii eMmipiaHUi MaTepian 1a€ 3MOTY BUSBUTH CIijibHI prucu PO
Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIFOJIMHU B YKPAiHCHKIM, aHTTIHACHKIN Ta (paHIly3bKii MOBax:

1) BOHU BXKHMBAIOTHCS HAa TIO3HAYCHHS IMI3HAHHS JIFOJUHOK CBITY, BIUIUBY 30BHIIIHIX
Ta BHYTPIIIHIX YUHHUKIB Ha 1l OpraHu YyyTTs;

2) OCHOBHMMH JICKCEMaMH TaKUX CIIOJYK € MMEePEeBAKHO COMATU3MH, a BOHH, SK BIJIOMO,
HaJIeXKaTh J0 HAWJABHIIIOL, 3 IOTJIALY 1ICTOPIi MOBH, JIEKCHKH, 1 € YaCTO BKUBAHUMHU:

yKpaiHChKa MOBa: OKO, BYXO, SI3UK, POT, I'y0a, TOpJIO, HIC, KUIIKHU, XKHUBIT, IIJTYHOK,
najblll, eYiHKa, HOTH, PYKH, TOJIOBa, 3y0, KICTKU (806K KUWKU 002PU3AE, 0UAX 3€/eHIE,
s0apsimu 8 Hic; 8I0OUpamu pyKu il HO2U);

aHryiiicbka MoBa: the eyes, the ear, the head, the mouth, the teeth, a nose, the feet, the
stomach, the marrow (bones), the feet, a stitch (chilled to the bones ‘npomep3 10 kicTox’;
cold feet ‘maru xomoaeni Horn’; to turn the stomach ‘BuxnukaTu HyZOTY’);

dpanmyspka moBa: 1’ceil, 1’oreille, la téte, les dents, la bouche, le nez, 1’estomac, la
gueule, le ceeur, les bras, le dos, le visage, le cerveau (avoir la téte en quatre ‘BiguyBaru, 1110
TOJIOBAa PO3KOJIIOETHCS HA IMIMATKU ; avoir le coeur a [’envers ‘BindyBaTH CUIBHY HYJOTY
avoir le visage défait ‘Burismatu BromacHuM’);

3) komnorneHntamu PO € 300ceMi3MH, 110 CBITYUTH MPO TICHUH KOHTAKT JIIOAUHH 3
npeacTaBHUKaMHu (GayHW, SKHM Yy M[Opoueci IMi3HAHHA 3aliMae HE OCTaHHE MICIIE.
Pe3ynpTaTomM mi3HAaBaJIbHOI JISJIBHOCTI € 3HaHHS, SKI 30€piraloTbCsi B maM’ STl 1HJMBIJIA
BIJIOOpaKEHHAM 1H(pOpMallli PO HABKOJIMIIHIN CBIT, HAMPUKIIA!

yKpaiHCbKa MOBa: BOBK, cOOaKa, BeJIMiJlb, Ty, KIT (6e0MiOb Ha 8yxa HACMYNus; 3meps3,
sk cobaka;, OOMOK — 5K 806K, 0OKUC — 5K JUC, 20/100eH — K cobakal);

aHriceka moBa: a Wolf, a hawk, a bear, a mouse, a dog, a cat, a monkey, a badger, a
fish (as hungry as a hawk ‘romomguuii sik BoBk abo sk cobaka’; blue as a badger ‘myxe

NOCHHLIUH Bif Xomomy’; as sick as a dog ‘BimuyBae npucTyn OJOBOTH, HYIOTH’);



68

¢paniy3pka MoBa: un loup, un chien, un canard, une poule, un poisson (avoir une
faim de loup ‘Oytm romomuum sk BoBk’; faire froid de chien ‘cobaumit xomnoxn’; froid
COMMe un poissoNn ‘XoJoaHHMIA SIK puda’).

Bukopucrannss nekcuko- Ta (dpaszeorpadiuHoi JpKeperabHOI  0asu  3yMOBIICHE

y3yainbHuM aHanizoM @O Ha MO3HAYEHHS BITUYTTIB JIFOJIUHH.

2.3 ETanun Ta MeToAMKAa 3iCTAaBHOro aHaJidy ¢pa3eoJiorisMiB Ha NO3HAYEHHS

BiYYTTiB JIOJINHHU

JIJ1a 1UTICHOTO Ta SIKICHOTO JOCHIKEHHS MM CTaBWJIM 32 METY PO3POOHTH aBTOPCHKY
METOJIMKY, SIKa Tepeadadae CyKyHHICTh HMPUMOMIB 1 CHOCO0IB, BKIIIOUYAIOUM TEXHIKY 1
pi3HOMaHITHI omnepaili 3 ¢akTuaHuM MatepiasioM. CBiloMe€ 3aCTOCYBaHHS HAyKOBO
OOI'PYHTOBAaHUX METO/IIB CTBOPIOE CIIPUSTIMBI YMOBH JJIsi OTPUMaHHs HOBHMX 3HaHb. ToMy
HAMH PO3POOJICHO aITOPUTM JOCHTIKEHHS (Ppa3eosiori3MiB Ha TO3HAYECHHS BITUYTTIB
JIOAVHY Ha MaTepiail YKpaiHChbKUX, aHTJIHCHKUX Ta (PPaHIly3bKHUX CIOBHHUKOBUX CTaTeH,
KU 6a3yeThCs Ha KUTBKOX eTarax.

Ha nmepmomy etami st Biioopy 3 PppazeosoriyHuX KOpMycCiB 3icTaBmoBaHUX MOB OO
BUKOPHCTOBYETHCS METOJMKA aHaJi3y CJIOBHHUKOBHUX AE(IHIIIN Ta METOJ KOMIIOHEHTHOI'O
aHayi3y. Y pe3ynbTaTi 40ro BHOKPEMIJICHO MOBHI OJWHMIN 13 3arajbHOI0 CEMAHTHUKOIO Ha
TIO3HAYCHHS BiJIIYTTIB JIOJMHU (I¥B. 1. 2.2).

Ha npyromy erami JOCHIPKEHHS BUKOPUCTOBYEMO 37€O01IBIIOTO 3arajbHOHAYKOBI
MeTroau (IHAYKLISI, JEAYKIisl, aHali3, CHHTE3) Ta BU3HAYAEMO TEOPETUKO-METOO0JIOTIHHI
3acaau AOCHIKEHHsS (pa3eosiori3MiB y 3ICTaBIIOBAHUX MOBaX, a came: MpobiieMy
TPaKTyBaHH «(ppa3eoiiorizMy», HOro BHU3HAYAJIBHMX O3HAK, 0O0CHATIB (ppaszeosorii Ta
kjacudikamii CTIMKUX CHOJIYK 3 MOTJISAAY CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOTO acleKkTy. 3a3HayeHa
METOJIMKa Jasia 3MOTy 310paTu, MpoaHai3yBaTH, y3aralbHUTH TEOPETUYHI MOJIOKEHHS Ta
noOy1yBaTH TEOPETUKO-METOIOJOTIMHY 0a3y MOJaiblIoro JociiKeHHs. Ha mpomy x
eTari po3po0JisEMO METOAWKY ONUCY ¢ aHami3y BIiZIOpaHUX 3 JIGKCHKO- Ta
dpazeorpadiunnx caoBHUKIB DO BiAMOBIIHOT TEMATHUKH.

Ha TperroMy erami Oyayemo imeorpadiunHy kinacudikaiiio QpaszeosioriaMiB Ha
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MO3HAYCHHS BIAYYTTIB JIIOAMHH, BU3HAYAEMO TUIM CUCTEMHHX BiTHOIICHb y Mexax ®O
31CTaBIIFOBAHUX MOB.

HamparroBanss B ramysi i1eorpa@piyHOro JOCTIDKEHHS MaTepialy Ja€ 3MOry BUPOOUTH
K1acU(iKalliiHl CXeMH, TOKIaZEeHlI B OCHOBY lepapXiqHOro rpymysaHHda. Tak, FO. @. Ipanig
NPOIMOHYE TaKy 1€papXiuHy CTPYKTypy 1aeorpadiuHoi Kiacudikauii (pa3eosori3mis:
CUHOHIMIYHMM psii — CEMaHTHYHA Tpylna — CEMAaHTHYHE MoJie — TeMarhuyHa Ipyna —
TeMaTH4He Toje — ineorpadidna rpyma — ineorpadiune moine — apxinone [181, c. 40]. Moro
aymky nonurtiore H. @. I'possn, 1. €. KonechikoBa, O. O. Kapramumres [107, c¢. 29-32].
B. 1. YxueHKo, XapakTepu3yloud cTaji BUpasH, BBaxkae @pazeoremaruuny rpymy (DTI)
HaiBUIIO0 1meorpadiunoro jankoro. Jlam dpazeoremarnuni noist (DTII) ckmamaroThes 3
dpazeocemanTraarx 1oJiB (PCII), y mexax OCII BUIUBIIOTECS BapiaHTHO-CMHOHIMIYHI TPYITH
(BCI), sxi mpencrasieHi ¢paszeocemantuunumu psgamu (OCP), ToOTO CHHOHIMIYHUMH 1
BapianTHUMHU psgamu [228, c. 115]. Ha nymky A. O.IByeHka, «HAMHIKYOK 1€pApXIYHOIO
JaHko0 'y (PpazeocemantuuHidi Tpym (DCI) € cemanTmyHMR psg, SKud - 00 €THYE
(pazeonorisMi 31 CHIJIBHUM 3HAYEHHSM Ta 1IEHTUYHOIO TPAMATUYHOI XapaKTEPUCTHKOIO.
HactynHoro naHkoro € ¢pazeoceMaHTHYHA MIKPOTpyTa, 10 00 €HyE CEeMaHTUYHI PsiIu 3i
CIIUTBHOIO CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO Ta HAJIEKHICTIO /IO OTHOT'O JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO PO3PSLY.
Haiiumoro B miri iepapxii € @DCI, sxa MoKe BKIIOYATH CEMAaHTHYHI psad  abo
(bpa3eoceMaHTUIHI MIKPOTPYIU PI3HUX JIEKCHUKO-TPAMAaTHYHHUX PO3PSAiB, 00’ €IHAHI TIEBHOIO
ceMaHTH9IHOIO o3Hakoro» [103, c.6]. FO. M. Jlebenenko, mociimpKyroun (Hpa3eosiorizMu 3
KOMITOHEHTOM «XaTa», BUPOOUJIA BIacHy 1AeorpadiuHy KiIacu(ikaiio: BaplaHTHO-CHHOHIMIYHA
rpyna — QpaseoceMaHTU4HA MIKporpymna — (pa3eoCceMaHTUYHUI psil — (pa3eoceMaHTUYHA
Hirpyna — CEeMaHTUYHUM OJOK — (ppazeoceMaHTHUyHA rpyna — (pa3eoceMaHTUYHE NoJe —
TEMaTU4Ha Tpylna— TEeMaTUYHEe Tojie — ineorpadiyHa rpyna — igeorpadiuxe mojie —
apxironie [133, c.9]. K. 1. Mi3in pocnipkye kommapatuBHi @O 3a Takow KiacU(iKalli€ro:
CUHOHIMIYHHUM psii — CEMaHTHYHA Tpyla — CEMaHTHYHE Toje — TeMaruyHa Ipyna —
TEMaTUYHE 1mojie — ijeorpadivna rpymna — igeorpadidne mose — apxinose [151, ¢. 189].

Cnuparounch Ha TIICHXOJIOTIYHY HayKy Ta BUKOPUCTOBYIOUM TMpOaHaIi30BaHUN
MaTepiaia, MOXXEMO BHOKPEMUTHM B TEMATHMYHOMY MOl «BimguyTrs moauHU» Taki

TemMaTu4yHi Tpynu: «EkcTepoumenTuBHi  BIAUYTTS», «IHTEpOIENTHUBHI  BITUYTTS»,
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«[IpompionenTuBHI BIAUyTTA» Ta «3MillaHl BIAUYTTA». TeMaTHU4HI TPYNH YTBOPIOIOThH Y
CTPYKTYpi imeorpadiunoi kmacudikaiii ppazeonori3aMiB TEeMaTHIHE MOJIE, SKE BXOIUTH 10
CKJaAy iaeorpadiuHoi rpynu.

Otxe, ypaxoByrOUYH JOCBIJ JIIHIBICTIB, pOOOUYOI0 B HAILIOMY JIOCIIIPKEHH1 OyJie cxema,
3arporioHoBaHa 0. @. [Ipaniom. BigmMiHHICTE BiJ HOTO CXEMU MOJISITa€ B TOMY, IO 3aMICTh
CHUHOHIMIYHOTO psiy, MU OyJeMO pO3IJISIaTh BapiaHTHO-CUHOHIMIYHHUK PsiZl, OCKUIBKH
YaCTOTHICTh (hPa3eoJIOTIYHUX BapiaHTIB Ay e uucelibHa. PoOoYa cxema Mae Takuil BUIJISIA:
Bap1aHTHO-CUHOHIMIYHUHN psifi — CEMaHTH4YHA rpyna — TeMaThyHa rpyna — igeorpadiyia
rpyna — izneorpadiune nose. Taka moOynoBa iepapxiunoi mojent TII «BiguyTrs moauHu»
BiToOpakae I1HIYKTUBHUM METOJI (3HM3Y-Bropy) CHUCTEMHOI opraHizaiii (ppa3eooriqyHoro
MaTepiany.

Ineorpadiuna knacudikamiss @O 103BOJIsIE CUCTEMATU3yBaTH EMIIIPUYHUN MaTepia,
OIMMCATH Pe3yJIbTaTH JIOCIIHKEHHSI Ta BUSBUTH CIILIbHE Ta BiaMiHHE y Mexkax BCP, CI' ta TI”
(dbpazeosIori3MiB Ha ITO3HAYECHHS BIIUYTTIB JIFOJMHH B 31CTABIIIOBAHUX MOBAaX.

Ha uwerBepToMy — 3a JOMOMOTOI0 CTPYKTYPHOTO METOJY BU3HAYA€EMO CTPYKTYpPHO-
rpamMaTh4Hi Mojeni (pa3eosiori3amMiB yKpaiHChKO1, aHTTINHCHKOT Ta (paHIly3bKOi MOB.
Ananiz @O Ha mnoO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOJWHUA 3 TOYKH 30pYy IXHBOI (QopMaiabHOI
oprasizaiii CHpsSMOBaHWN Ha BHSIBJICHHS 130MOp(HHX Ta ajoMOphHUX BIACTUBOCTEH
dynkmionyBanas PO, 3a AOMOMOTro KUIBKICHUX MiAPaxXyHKIB 3’SICOBYEMO, SKi
CTPYKTYPHI MOJIEJi JOMIHYIOTb, 3a IKUMHU KPUTEPISIMU BU3HAYAIOTHCSI.

BukopucTOBYIOUM HalpalloBaHHS B rany3i ¢paseonorii (auB. po3ain 1), yBech
EMIIIPUYHUN MaTepiall pO3MOAUIIEMO HAa Tpu Trpynu: ¢pazeoyorisMu 13 OyI0BOIO
CIIOBOCTIONyYEHHS, PEUYCHHsS Ta TOETHAHHS OJHOTO IMOBHO3HAYHOTO Ta OJHOTO abo
KUIBKOX CTYy>KO0BHUX CJI1B (JIUB. po3.ii 3).

[’ atuii eTan npucBSYESHUA TOCTIHKEHHIO CEMAHTUKH (Ppa3eosiori3aMiB Ha MO3HAYCHHS
BIIUYTTIB JIFOAWMHHU, a TaKOXX TUIAM CHCTEMHHMX BiJHOIIEHb MiX HUMU. PO, K 3HAKU
BTOPUHHOI HOMIHAIli{, MaIOTh CKJIQJAHY 1 CYNEepEUSIMBY MPUPOIY, CYTHICTh SIKOi HA ChOTOJIHI
70 KIHIA He 3’sicoBaHa. LI oauHMIN 3’SBJISAIOTHCS BHACHIIOK 3MIHU TEPBUHHUX 3HAYCHD
KOXHOro 13 KomroHeHTiB. Sk 3a3Hauae II. O. Penin, 3patHicte @O MaTH 3HAYEHHS €

Pe3yJIbTaToOM JIisUIbHOCTI JIFOACHKOI CBioMocTi Ta mucienss [185, c. 27].
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Opnniero 3 xapakTepHux ocodmmBocteir @O € CTiHKICT, TOOTO YaCTKOBE a00 MOBHE ii
NEPEOCMUCIICHHS. AHalII30BaHU MOBHHM MaTepial Ja€ 3MOTY BHOKPEMUTH OJMHHLI, B
SKUX KOJIHE 31 CJIB, IO MICTUTHCS B CTPYKTYp1, BIJICYTHE B IOTO CEMAHTHUII1, HATPUKIA/:
YKp. noayoa Ha oui énana ‘XTOCh MOYaB MOTaHO OayuTH’; CIOH HA 8YXO HACMYNUB ‘XTO-
HEOy/Ib 30BCIM HE Ma€ My3W4YHOTo ciayxy’; anri. come down in buckets (ioci. ciyctutucs
B BiZJp0) ‘TiuTH sK 3 Bigpa’; down and out (moci. BHH3 1 103a) ‘3HECHIICHHIA, 110 BUOUBCS 3
cuir’; ¢p. ['avoir sec (moci. cyxe MaiiHO) ‘cTpakaaTd Bij crpard’; manger comme un
Crevé (mocin. icTH SK HaBiKeHMI) ‘oOkupatHcs’, abo oauH i3 kommnoHeHTiB PO (cema)
BXKHUBAETHCSI B CBOEMY HOMIHATHMBHOMY 3HA4CHHI, HANPUKIAA: YKpP. HOKIACMU 3Y0uU HA
MUCHUK ‘TOJIOJYBATH ; pizamu 6yxa ‘BUKIMKATU HEMPUEMHI MOUYYTTs (IEPEBaKHO CIIyX)’;
anri. as hungry as a wolf (ocin. romoaHuii Ik BOBK) ‘TOJIOIHUH, SIK BOBK a00 sIK co0aka’;
be reduced to a skeleton (mocn. meperBopuTHCS B CKeleT) ‘OyTH BHCHa)KCHUM,
IIEPETBOPHUTHCA B HIKipy A0 KicTku’; ¢p. il fait tres froid (moca. gyxe xomoaHO) ‘myske
MOPO3HO, XOJIOJHO; MOpO3 Mpodupae M0 KICTOK’; MONtEr au Nez (moci. MmiaHSITHCS 10
HOCa) ‘OUTH, YAapsTH B HIC (PO 3amax)’.

[Tin gac anamizy cemantuku OO nepen HaMU CTOITh 3aBJaHHS BUSBUTHU Ta OINKCATH,
SK1 THUITH IIEPEOCMHUCIICHOTO 3HAYeHHS 0a30BHX KOMITIOHEHTIB YacTillle BChOTO YTBOPIOKOTH
®O Ha no3HauYEHHS BITUYTTIB JIIOJAUHU.

Y  pesymbrari JOCHIDKEHHS BCTAHOBJICHO: 130MOp(i3M BUSBISIETRCS HA PIiBHI
MeTaOPUUHOTO TMEPEOCMUCIICHHS «TBapHHA — JIIOAMHA», JI€é O3HAaKU TBAapUHH, NTaxa,
KOMAaxH Ta 1H. MEPEHOCAThCS Ha JIOAMHY. Pijiie 3ycTpiyaroThCsl MOPIBHSAHHS «IIOJMHA —
JIOIMHAY», IPEAMET — JIOAUHA», «Iig — moanHa». CHHEKI0Xa 3aiiMae HE MEHII BAKJIHBY
MO3HLIIIO B TOCTIKEHHI. BiKMBaHHS Ha3BM YaCTUHU TLIa JIFOJUHU 3aMiCTh (DYHKIIIT, IKy BOHA
BUKOHY€E, TOOTO, «OpraH, 4acTUHA Tijla — JIIOJMHA» € CHUIHHOI0 Ta IIMPOKO BXKHBAHOKO B
3icTaBmioBaHMX MoBax. CoMaTH3MH € HEBII €EMHUMH CKJIaJHUKAMH JUIi yTBOPEHHS Ta
(YHKIIIOHYBaHHSI CHHEKJIOXM, BOHM € TPOBIIHUKAMHU Ii3HaHHA JIOJAMHOIO CBITY, SIKMH 1i
orouye. OOpa3He BiAOOpa)KEHHS IIMCHOCTI 3a J0moMorow Meradopu HaOyBae ICSKUX
cneru(piuHUX pHUC, TPUTAMAHHUX KOHKPETHIM HaIllOHAJIBbHIA CYCHUIBHINA CBIJIOMOCTI,
PO3KpHUBAE OCOOIMBOCTI OAUEHHS CBITY TI€1 UM TI€T KYJIBTYPH, iX MOHATIHHOTO MHUCIICHHS.

Otrxe, mig 4ac Bu3HaueHHsS crenudikd  ¢Gpa3eoJoriyHOr0 3HAYEHHS  CJIif,
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Hacamrepes, CIUpaTUCS Ha Ti €IEMEHTH MOBHOI CTPYKTYpH, SIKi 6e3mocepeiHb0 OepyTh
y4acTh y peajizauii 3HaueHHs ¢paszeosorizmy [95, c.133]. Buxoasuu 3 1p0ro, 3a3Ha4uMo,
0 BaXJIMBY (YHKIIIO Y (opMyBaHHI HUIICHOI (pa3eoOTiuHOI CEMAHTUKHU BIAIrParOTh
cioBa-KOMIOHEHTH PO, sKI HE PO3UMHSIOTHCA TOBHICTIO B ILUIICHOMY 3HA4Y€HHI
¢dpazeonorizmy, 1mo0 HAa3UBAaTHUCS KOMIIOHEHTOM, NpPOTE€ i HE MOXYThb OyTH Ha3BaH1
CJIOBaMH dYepe3 yTpaTy TakKoi OCOOJIMBOCTI CJIOBa, SK 37aTHICTh CaMOCTIMHO Ha3WBaTH
npeaMeTH, siBUIa 00’ €KTUBHOI AificHOCTI. Tomy 3a3Ha4yuMoO, IO caMe Bij JEKCHYHOTO
HaroBHeHHsI PO 3a1eXUTh CTYIIHb 11IOMAaTUYHOCTI CEMAHTHKH, 11 IITICHICTD.

Ha mocTomy erarri, BUKOPUCTOBYIOYM KOHTPACTUBHUU Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUH
MIIXOAH, 3iCTaBiIsieMo Ta aHanizyemo PO B yKpaiHCHKIM, aHTIIMCHKIN Ta (PpaHIy3bKid
MoBax. lleii meronm crpsiMOBaHMN Ha BUOKPEMIIGHHS Ta Yy3araJbHEHHS MOMIOHUX 1
BIJIMIHHUX PUC MOBHOI (pikcarlii B Meax pi3HUX JIIHTBOKYJIbTYP, OCKIJIBKH JTOCIIHKEHHS
BUKOHAHO Ha MaTepialli TphOX HEOJIM3bKO CTIOPITHEHUX MOB.

JIJist OUTbII AETAIbHOTO aHaJi3y HAaMU MPOBOJMIIUCS KUIBKICHI MIAPaXyHKH CTIMKUX
cnofyK. Pe3ynbratu 3acTocyBaHHSI KUIBKICHOTO aHAMI3y MOJAEMO Y BHUTJISAI TaOIUIh Ta
Jiarpam JJIs HAOYHOTO CIIPHMMAaHHS Pe3yNIbTaTiB AoCaimKkeHHs (auB. qogatok b—XK).

OTtxe, mporeaypa 3arpornoHOBAHOTO HAMU KOMIUIEKCHOTO 3icTaBHOro a”amizy ®O
Ha TO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOJIMHU B YKPaiHCBHKiM, aHTTIHCHKINA Ta (paHIly3bKili MOBax

CKJIQJIAE€THCA 3 IIECTHU MOCIITOBHUX E€TAIIiB.

BucHoBkHM 10 po3ainy 2

1. TeopeTUKO-METOAOIOTIHHUM HIAIPYHTSAM HaIIOT o JOCITIJKEHHS €
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUMA Ta 31CTaBHUNA MPUHIMNM aHanizy @O Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB
JIOJIMHYU B YKPaiHCBHKIHN, aHTIIIMCHKIN Ta (paHily3bpKiii MoBax. [lopiBHsUIbHE BUBUCHHS J1a€
MOMJIMBICTh BHUCBITJIMTH TOAIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI y (oOpMaidbHIM Ta 3MICTOBIN
opranizaiiii ¢gpazeoori3MiB HeOJNU3bKO CIIOPITHEHUX MOB, BUSBUTH CEMaHTHUYHI JJAKYHH U
onucatu crenudiky iXHbOro (PYHKI[IOHYBaHHS B 3ICTaBIIOBAHMX MOBaxX. Y pe3yibTaTi
JOCIIIJKEHHSI BJAJI0CAd BUSBUTH 130MOp(HI Ta ajomopdHl BIACTUBOCTI CTPYKTYypuU U
CEMaHTUKH (hpa3eosori3MiB B 31CTABIIOBAHMX MOBAaX, OMUCATH, KUTLKICHO OOTPYHTYBaTH

iX, OXapakTepu3yBaTH 3B’SI30K MOBH 1 KYJbTYpH NEBHOTO €THOCY, SIKMM 3HAXOJUTh CBOE
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BUPAXKEHHS KPi3b MPU3MY (Ppazeosiorizmis.

2. Bin6ip emmipuyHOro Marepiany IpOBOAMUBCS 32 CEMAaHTUYHUM MPUHITUIIOM, 3T1HO
3 AKUM J0 KOPIYyCY JOCIIDKYBaHUX OJUHHUIL YKPAiHCHKOI, aHIVIIMCBHKOI 1 ()paHIy3bKOI
MOB BKJIIOYEHO (Dpa3zeosiori3Mu 13 3arajbHOI0 CEMAHTHUKOI BIJIUYTTIB JIIOJUHHU.
VY pe3ynbTtari BiI0OPY MOBHUX OJIMHUILL 3’ SICOBAHO CIUJIbHI PUCHU B 31CTABJIIOBAHUX MOBAX:
BOHU BXXHBAIOTHCS HA IO3HAYEHHS MI3HAHHS JIIOJUHOIO CBITY, BIUIMBY 30BHIIIHIX Ta
BHYTPIIIHIX YMHHHUKIB Ha iI OpraHd 4YyTTs; OCHOBHMMHM JekceMamu y ckianl ®O e
COMATH3MHU Ta 300CEMI3MH.

3. KommnekcHa Meroauka anHamizy (pa3eosiori3aMiB Ha TO3HAYEHHS BIAYYTTIB
JIOJMHUA B 3ICTaBIIOBAaHUX MOBAaX OXOIUTIOE HU3KY €TamiB, cepel sKux: A00ip Ta
CKJIaJIaHHSI EMITIPUYHOTO KOPITYCY AOCIHIJDKEHHs, 110 Tepeadadae CyImiabHy BHOIPKY 3
nekcukorpadpiyHux Ta (dpazeorpad@iuHuX pKepen ¢Gpa3eosori3MiB, 3arajibHa CeMaHTHKA
SKUX O3HA4a€ BIAUYTTS JIOJMHU; BUKOPUCTAHHS MEPEBAXKHO 3aralIbHOHAYKOBHX METO/IIB 3
MeTOI0 (POpMyBaHHS TEOPETHKO-METOAOJIOTIMHOT 0a3u MOJAIBIIOrO  JOCITIKCHHS;
YHOPSAJKYBaHHS €MITIPUYHOTO MaTepially 3a AomnoMororo igeorpadiuynoi moxaeni PO, y
pe3yibTaTi 4oro BHUSIBIEHO 130MOpdHI Ta ajqoMOpQHi BIACTUBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS
¢dpazeosiorizmiB 3 BIAMOBIAHOI CEMAHTHUKOIO HA PI3HUX PIBHAX 1€pApXiv4HOi MOOYIOBH;
ONMHMC CTPYKTYPHO-TPAMATHYHUX Ta CEMaHTUYHUX ocoOmmBocteir DO, BUsIBICHHS
CHUIBHMX Ta BIIMIHHHX pPHC Yy 3ICTaBIIOBAaHMX MOBax; BCTAHOBJICHHS HalOUIbII
NPOAYKTHUBHUX MOJIEJIEH Ta JaKyH, XapaKTePHHUX JAOCTII)KyBaHUM MOBaM.

OCHOBHI pe3yJIbTaTH PO3/IiIy BUCBITICHO B OKpeMHX ITyOJIiKkallisx aBTopa [68; 69].
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PO3/1I 3
ITEOT' PA®TYHA KJACHPIKAIIISI ®PA3EOJIOI'I3MIB
HA ITO3HAYEHHS BIAUYYTTIB JIIOJUHU B YKPAIHCHKIA, AHTJIIHCHKIA
TA ®PAHILY3bKIA MOBAX

3.1 CTtpykTypa TeMaTHYHOI0 nmoJs «BinuyTrs JroauHu»

ineorpadiunoi Kiacudikaiii UMX CTIMKMX CHOJMYK. 3 OIMIsAYy Ha Te, IO BIAYYTTA €
HAWUIPOCTIIIO Mi3HABAIBHOIO MISJIBHICTIO, Yepe3 sSKy TBapuHAa W JIIOJUHA OTPUMYIOThH
CJIEMEHTAPHI BIJOMOCTI IMPO 30BHIIIHE CEPEIOBUIIE 1 CTaHU CBOro opranismy [139, c. 244],
yBeCh EMIIPUYHUM MaTepiayl, MOYMHAIOUM 3 BaplaHTHO-CMHOHIMIYHMX psniB (BCP) —
cemanTuyHux rpyn (CI') — temarnunux rpyn (TT') — tematuynoro noss (TTI), Bxoauts

1o ineorpadiunoro nomus «Jlroguna» (nus. puc. 3.1).

Tematuune BiguyrTs Jioamau
T10JIE
() 7/ N T—
TemarnuHa Excrepo- InTepo- IIpomnpio- 3mimani
rpyna HEeNnTUBHI HEeNnTUBHI HEeNnTUBHI
o T T T T
CemaHTryHA 30pOBI TOJIOJ CTaTUYHI BiOpariitHi
rpyna CIIyXOBI CUTICTh KIHECTETHYHI TeMIlepaTypHi
(CT) CMaKoBi crpara 00JIbOBI
HIOXOBI BTOMa
JOTHKOBI 3anamopoye-
HHSA
OHIMIHHS

Puc. 3.1. CTpyKkTypa TeMaTHYHOTO oS «BiguyTTst JIroaumum»

3.1.1 TI" «kExcTepouenTHuBHi BiguyTTsD»
30pOBi, CIYXOBi, CMaKOBI, HIOXOBI Ta JOTHKOBI BIAYYTTS BIJOOpakalOTh BJIACTUBOCTI
MPEIMETIB 1 SBUII 30BHIMIHBOTO CEPEJAOBUINA Ta MAIOTh PEIENTOPU Ha TIOBEPXHI Tija.

«...BOHH IICpCAar0OTb HEC TUIBKA CUTHAJIA A0 MO3KY, a BHABIKIOTBCA JHKCPCIOM
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NEPLUENTUBHOTO 3HAHHS Ta JOCBIly, YMOBOIO pO3Mi3HaBaHHS, YCBIIOMJICHHS, PO3YMIHHS Ta
iHTepmperarnii noxiii ciry» [157, c. 109-113]. BignoBigHO 1O IBOTO BHOKPEMITIOETHCS
temarnyHa rpyna (TT) «EkcrepouentuBH1 BiAUyTTS», IO CKIAJA€TbCS 3 IISITH
CEMaHTHUYHUX TPYII.

Po3kpuemo cyTHICTB 11eorpadiyHoro onucy ¢ppa3eosoriamMiB Ha MO3HAYEHHS 30pPOBUX
BIIUYTTIB JIIOAUHM, 110 00’ennye DO, 5Kl nepenaroTh Mpolec CnpuiMaHHsa 1HQopMalii
HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHINA 32 JTOMIOMOTOI0 OpraHy 30py. 3aCTOCOBYIOUH po00Ody CXeMy,
PO3IIIIHEMO YBECh MAaCUB CTIHKUX CIONYK YKpaiHChKOI, aHTTIHCHKOI Ta (PpaHIly3bKO1 MOB,
MOYMHAIOYH 3 BapiaHTHO-CUHOHIMIYHUX PSIIIB.

3.1.1.1 CT" «3opoBi BiguyrTsi». Cemantnuna rpyna @O Ha MO3HAYCHHS 30POBHUX
BIIYYTTIB JIIOJIMHU B YKPaiHCHKIN MOBI CKJIQJa€ThCA 3 BOCbMH BapiaHTHO-CHHOHIMIYHHMX
paaiB (230 ®O), anrmiicekiit — mectu (86 ®O), bpaniy3bkiii — mectu (68 ®O), y mexax
SKUX TIPOCTEXKYIOTHCS TpajalliifHi BiTHOIIICHHS.

Tak, ¢paseonoriamu B 3iCTaBIIOBaHUX MOBax 00’ennHyroThecsi y BCP 3 miamerpansHO
MPOTHJICKHOK CEMAaHTUKOIO «TapHUM — roranuii». B anrmiicekiii MoBi o BCP «rapuwmii 3ip»
BxoTh Taki ®O: have (got) eyes like hawk [297, c. 252], watch (one, something) like a hawk
(like a lynx), to [297, c. 993], watch smb. like a hawk (lynx) [297, c. 798], have eyes like a
hawk [343, c. 122], he that has but one eye, sees better for it [304, c. 124]; y ¢paniry3bKiit —
avoir des yeux d’aigle [340, c. 755], avoir des yeux d'Argus [340, c. 755], avoir des yeux de
lynx [338, c. 32; 340, c. 753], avoir ses yeux de quinze ans [344; 340, c. 754].

[Iporunexne 3HaueHHs Mmae BCP «noranmii 3ip», sKMd B YKpaiHCBKI MOBI
BUPAKAETHCS TAKUMH OIUHUIIIME: oko eyoumbcs [339, ¢.584], noryoa na oui énana [339,
c. 671), myman 3acmunac / 3acmenus oui [339, ¢.903]; B anrmiiicekiii — have (one,
something) under one’s eye, to [297, c. 481], have a film over the eyes, to [297, c. 456],
not to be able to seize a wink [297, c. 826], see double [297, c. 666], see through a glass
darkly, to [297, c. 844], be (run) in blinkers, to [297, c. 92]; y dpaniy3skiii — avoir tété du
mauvais lait [344], avoir un brouillard devant les yeux [344], avoir de la merde dans les
yeux [340, c. 678], avoir la vue tendre [340, c. 1110].

CX0Xy CEeMaHTHKY, aJie 1HIIWNA BIATIHOK 3HAUYEHHS Ma€ BaplaHTHO-CUHOHIMIYHUNA PsiJT

«(izuuHa Baga 30py». YKp. ousumucs zauimopeom [339, c. 236], ousumucs 3uzom (3uzum
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oxom) [339, c. 236]; ¢dp. a courte vue [340, c. 1110; 344], avoir un chasse qui fait le tapin et
I'autre qui guette les poulets [344], avoir un faux trait dans les yeux [344], ne pas voir plus
loin que son nez [344], plus long que le bout de son nez [344]. Binbmuii BUSB 03HAKH Ma€e
BCP «cninuii», sskuii € 130MOp(pHUM JIJIsl TPbOX 3ICTABIIOBAHUX MOB: YKp. HOCUMU HiY 3a
coboio [339, c. 558], zeyoumu oui [339, c.330]; anrn. the blind loading the blind [343,
c. 38], a blind bat of [349, c. 28]; ¢p. vivre dans la nuit [344], étre privé de la lumiere du
jour [343], étre myope comme une théiere [344].

VYpaxoByrouu BIUIMB 30BHIIIHIX MOJIPA3HUKIB HA OpPraHU 30pYy, HAMU BHOKPEMJICHO
BCP «HempueMHi 30poBi BIAUyTTSI». YKp. 6dapumu ¢ oui [339, c.71], [axc] 6 ouax
minumocs [339, c. 491], pisamu oko [oui] [339, c. 737], csiuxu (cmo ceiuok) 6 ouax
3aceiuyiomvcs (cmaroms) / 3aceimunucs (3aceimunocs, cmanu) [339, c. 788], 6 ouax psbic
(mepexmumy) [316, c. 31]; aurn. jaron (upon) one’s eyes, to [297, c. 559], cup hand over
one’s eyes, to [297, c. 250].

I3omopdismom  xapakrepusyerbess BCP  «remHO», 1€  BIJICYTHICTH  CBITJIA
NEPeIIKOKae JIIOAMHI  OpraHaMd 30py BIA4yBaTH Ta cOpudMaTu  1HGOpMAIIio
HABKOJIMIIIHBOTO cepenoBuiia. B ykpaincbkiit MoBi 11e Taki @O: xou 6 oko (oui) cmpenw
(cmpenvnu) [339, c. 866], xou oxo (oui) suxonu [339, c. 92]; B anrmiiicekiii — (as) dark as
midnight [297, c. 260], darkness visible [301, c. 74], all cats are grey in the dark [349,
c. 47], it is [as] black as pitsh [305, c. 80]; y dpanmy3bkiii — ne voir goutte [344], ne voir ni
ciel ni terre [344], n’y comprendre goutte [344], a ne pas pouvoir se mettre le doigt dans
['ceil [344], combat de negres dans un tunnel [344].

ChnutbHUM 71 YKPAiHCBKMX Ta AaHIJIKACBKUX (Dpa3eosori3MiB Ha MO3HAYEHHS
30poBHX BIIUYTTIB € BCP «uibHO AMBUTHCA», 1€ OCHOBHE (PYHKLIMHE HABaHTaKECHHS
JICKUTh Ha JIIECIOBAX, AK-0T: enunuymu ouuma (nozeaisoom) [339, c. 137], enaoamu 6 oxo
[339, c. 147], szampumysamu (3ampumamu) noensio (oui) [316, c.57], emynumu /
smynuosamu oui (3ip, noansio) [339, c. 160], nayinosamu / nayinumu oui (3ip) [339,
c. 537-538], nacmu oui [339, c. 609], ceimumu ouuma [316, c. 152]; anrn. come in sight of
[297, c. 689], give (one) a slap in the eye, to [297, c. 395], have eyes at the back of one’s
head, to [to have eyes in one’s head] [297, c. 466].
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Anomopduum mns ykpaincekux @O € BCP «nepecraBatu Oauntu»: gunyckamu /
sunycmumu 3 noas 3o0py [339, c. 99], siosooumu / eiosecmu oui [339, c. 116], siosooumu /
siosecmu noanso (3ip) [339, c. 117], siopusamu/ sidipeamu oui (noznsno) [339, c. 125], ne
dbpazeosorizMu MIiCTATh Y c001 A1€CIOBA, sIK1 1 BA3BHAYAIOTh iXHIO CEMAaHTHKY.

Otxe, CI' «30poBi BIIUYTTS» CKJIQAA€TbCA, Yy MepUly Yepry, 3 JEKCeM Ha
MO3HAYEHHS 30Dy, OpPTaHiB 30pY, a TAKOX AIECTIB Ta IMEHHUKIB HAa MO3HAYEHHS 30pOBOIi

aKTUBHOCTI/HEaKTUBHOCTI. OTpHMaH1 KUJIbKICHI J1aH1 HaBeJIeHO B Tabmuii 3.1.

Tabnuysa 3.1
CemanTH4Ha rpyna «30poBi BigUyTTs JIIOIMHU>»
Mogu YKpaiHChKa aHTIHChKa dpaniry3pKka
KinbkicTh KinbkicTh KinpkicTh
BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI PSIIA (%) (%) (%)
rapHuii 3ip — 7 (8,1%) 15 (22,3%)
TIOTaHu 3ip 34 (15%) 21 (24,1%) 18 (27,1%)
¢iznuHa Bajga 30py 4 (1,2%) — 22 (31,8%)
CITIITHIA 4 (1,2%) 25 (28,7%) 8 (11,7%)
HEMPUEMHI 30pOBI BITUYTTS 19 (8,5%) 14 (2,4%) —
TEMHO 4 (1,2%) 7 (8,1%) 5 (7,1%)
IUJIBHO JUBUTHUCS 153 (67,7%) 12 (13,8%) —
niepecTtaBaTi 0aunuTH 12 (5,2%) — —
Bceboro 230 (100%0) 86 (100%0) 68 (100%0)

3.1.12 CI' «CayxoBi Biguyrra». CemaHTHYHA Tpymna Ha TO3HAYEHHS CIIyXOBUX

BIIUYTTIB JIFOAWHH B

YKpaiHCBbKI  MOBI

perpe3eHTOBaHa

ricTbMa

BapiaHTHO-

cuHOHIMIUHUMU psimamu (47 ®O), B anrmiickkiid — mmicteMa (77 ®O), y dpaHIy3bKid —

nricreMa (104 @O).

CrutbHICTh Ha HAMHKYOMY PiBHI i1eorpadiuHoi kmacudikarii mposBIsSETbC Y MEXKaxX

NOJSIPHUX 3HAYEHb «rapHul — noranui». BCP «moranmid ciayx» npuTamaHHa JIBOM
3ICTaBIIOBAaHUM MoBaM: VYKp. emyxa memeps [339, c.881l], myee eyxo [339, c. 163],

nosaxaadano eyxa [333, c. 26-27], eyxa nozapocmanu [339, c.162]; aurn. (as) deaf as an
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adder (as a post; as a slone) [297, c. 203], hard of hearing [312, c. 453], not to hear day or
door [312, c. 705]. Binbmmii BUSB 03HAKH, TOOTO IMOBHA BiJICYTHICTh CIIyXY, BiIOOpaKeHHUH y
¢panmy3skomy BCP i3 cemanTHKO0O «rmyxuii»: avoir du coton dans les oreilles [345], avoir
[oreille dure (étre dur oreille) [340, c. 770], étre sourd comme un pot [338, c. 32], avoir les
boules de gomme dans les portugaises [345, c. 158]. Oxpim ¢i3u4HOi Baau CiIyxy, y
(bpaniry3bKkoMy MOBHOMY cepeioBuiill PpyHKI10HYIOTh DO 31 3HaUCHHSIM «BJaBaTH TITyXOTo»:
n’entendre ni a dia ni a hue [345, c. 346], faire le sourd [340, c. 994; 344].

VYpaxoByroun (i310J0T14HI MOXKJIMBOCTI OpraHiB CiIyXy, cHeupiyHuM s
ykpaiHcbkux @O € BCP «BiCYTHICTh My3UKQJILHOTO CIIYXY». 860MiOb (C/IOH, PIAKO OUK)
na eyxo nacmynus [339, c. 72], cion na syxo nacmynus [316, c. 160].

3Bakalo4ul Ha BIUIMB 30BHIMIHIX (DaKTOpIB HA OpraHu CJAyXy, CHpUHAMaHHS
iH(popMalii MOXKe BUKIMKATH TPUEMHI/HENPUEMHI BITUYTTS y JoauHU. [ iXHBbOrO
BUPQXCHHS Yy TpPhOX 3icTaBiaroBaHWX MoBaxX (yHkiionye BCP «HenmpuemHI ClIyXOBI
BIIUYTTSI». YKp. 6yxa 6 sinymo [316, c. 32], peamu cayx (syxa) [339, c. 733], pozoupamu
syxa [339, c. 748], syxo (syxa) pioce (Oepe) [316, c. 32], wymums (wymino) y eyxax (uym y
syxax) [316, c. 203]; aurn. make the ears tingle, to [312, c. 657], grate upon smb.’s ear
[312, c. 233], set one’s teeth on edge, to [297, c. 851], make the ears tingle, to [297,
c.657], grate (jar) upon smb.’s (the) ear [312, c. 233], set (put) one’s teeth on edge, to
[297, c. 851]; dp. écorcher (blesser, choquer, déchirer) [’oreille (les oreilles) de gn [340,
c. 771], déchirer I'oreille de gn [344], rompre les oreilles [347, c. 147], bruit de casserole
[344], sauter aux oreilles [344]. Anomopduum st anrmiiicekux @O € BCP «a3BiH y
ByXax». ears are ringing, once [297, c. 296], ring in one’s ears [312, c. 234], make one’s
head sing, to [297, c. 653].

['yuHicTh 3BYKYy — CyO’€KTHMBHE CHPUHHATTA CWUJIM 3BYKYy. [l BUpaKeHHS LbOTO
SBMILA B 31CTaBIIOBAHMX MOBAaX (PYHKI[IOHYIOTH 130MOP(HI BapiaHTHO-CUHOHIMIYHI PSIU
(bpa3eosori3miB: «roocHo» (YKp. sk (Mos, Hidou) 3 [0yxoeoi (nopodcuvoi)] 6ouxu [339,
c. 46], ax (moe, nibu) 3 eapmamu (2yxuymu, suxpuxnymu) [339, c.170], axc y syxax
suyumo [339, ¢. 457-458]; aurn. at the top ofe one’s lungs (throat, voice) [297, c. 53], in
a loudkey [297, c. 521], in a stage whisper [297, c. 523], split one’s ears (the ears of one),
to [297, c. 881]; dp. a cor et a cri [347, c. 265], a double carillon [344; 347, c. 186], a
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réveiller les morts [344], a triple carillon [344; 347, c. 186], briser les oreilles de qn [340,
c. 770; 344], bruit a briser le tympan [344], tapage a casser la téte [340, c. 1030; 344));
«tuxo» (aurm. in a small voice [297, c. 523], not a breath was heard [296], you (one)
could (migth) have heard a pin drop (fall) [296]; dp. @ la sourdine [340, c. 994; 344],
silence blanc [344], baisser le diapason [347, c.349]), skuii npUTaMaHHUN JIBOM
31CTaBIIOBAHUM MOBAaM.

OxpiM  I310JIOTIYHUX  XapaKTEpUCTHUK, SKUMH  JIIOJIMHA  MOXe  OyTH
HaJlJIeHa/To30aBeHa BiJl NMPUPOAH, (Ppa3eosiori3MU Ha MO3HAYEHHS YBAXKHO/HEYBAXKHO
CIIyXaTH XapaKTepU3yKTbCS THUM, IO BUPAXKAIOTh Jli, fKi HEOOXIJTHO BUKOHATH abu
nouytu iHpopMmamito. BCP «yBaxkHO ciyxaTu» € 130MOpQHUM: YKp. J108uUmMU ClO8A
[iz poma] [339, c.447], obepuymucs na cayx [339, c.565], wnacocmprosamu
(Hacmopooicysamu, Hawopoutyeamu) / Hazocmpumu (HACMOPOXCUMU, HAUUOPOULUMU)
syxa (yxa) [339, c.521-522], npuxunumu eyxo [c.700], poszaersimu / po3zzseumu pom
[339, c. 749], oboma eyxamu (cayxamu) [339, c. 163]; aurn. be all eyes, to [297, c. 66],
give (lend) one’s ear (ears), to [297, c. 391], give an ear (to), to [297, c. 391], pin one’s
ears back [297, c. 350], to give ear to, to [297, c. 391]; bp. avoir ['oreille au vent [340,
c.770], avoir l'oreille tendue [344], écouter de ses deux oreilles [340, c. 771], tenir aux
ecoutes [340, c.386]. 3 NPOTUIICKHOI CEMAaHTHKOI B YKpalHChbKii MOBi ()YHKI[IOHYE
BCP «HeyBaxkHO ciiyXaTtu»: 8 00He (00H0) 8yX0 (OOHUM 8YXOM) 8nycKamu / 6nycmumu, d 8
opyee (Opyeum) eunyckamu / eunycmumu [339, c. 150], oonum eyxom (uwymu, cnyxamu)
[339, c. 163].

OTxe, cemMaHTUYHA Tpyna Ha T[IO3HAYEHHS CIYXOBUX BIAYYTTIB JIIOAUHU
XapakTepu3yeThCcss 130MOpGHUMH (HAa MO3HAYEHHSI HEMPUEMHHUX CIIYXOBUX BIJUYTTIB;
CIpUHAMaHHS CHJIA 3BYKY OpraHaMU CIIyXy; YBaKHO/HEYBA)KHO CIIyXaTH) Ta allOMOP(PHUMH
pucaMu B 31CTaBIIIOBAaHUX MOBAX (BIACYTHICTb MY3UKAJIBHOTO CIYXYy — B YKpPaiHChKIM MOBI;
J3BIH y ByXax — B aHIVIICBKIN; TIIyXuid, BAaBaTH TIyXoro — y ¢paHiy3bkiil). OTpumani

KUIBKICHI JIaHl HaBeJIE€HO B Ta0IuIl 3.2.
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Tabnuys 3.2
CemanTuyHa rpyna «CiayxoBi BiTUyTTsl JIIOAUHI»
Mosu YKpalHChKa aHTIChKa dpaniry3bKa
KinbkicTh Kinbkicth Kinbkictb
BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI psin (%) (%) (%)
TIOTaHUH CITyX 8 (17,7%) 10 (13,7%) —
TITyXHAN — 25 (24,5%)
BIJICYTHICTh MY3UKaJIbHOTO CIYXY 4 (4,6%) — —
BIaBaTH IIIyXOro — — 2 (1,7%)
HETPUEMHI CITYXOBIi BITUYTTS 11 (24,5%) 9 (11,1%) 16 (15,7%)
JI3BIH Y ByXax — 7 (8,4%) —
TOJIOCHO 8 (18,7%) 24 (31,2%) 46 (44,4%)
THXO — 7 (8,4%) 6 (5,9%)
YBa)KHO CITyXaTH 12 (26,6%) 20 (27,2%) 9 (7,8%)
HEYBa)XKHO CITyXaTH 4 (7,9%) — —
Beboro 47 (100%) 77 (100%0) 104 (100%0)

3.1.3 CI" «CmakoBi BimuyTTsa». CemantuyHa rpyna «CMakoBl BITUyTTs JIOAUHI» B

YKpaiHCBhKI MOBI CKJIQJIA€ETHCS 3 YOTHPHOX BapiaHTHO-CHHOHIMIYHHX pamgiB (21 PO), B
aHriiceKii — ’satu (43 ®O), y dpaniy3skiii — cemu (48 ©O).

B ykpaincekiit Ta ¢paHIly3pKii MOBaX CIOCTEPIracThCsl 130MOp(hI3M y MeKax IIKaJIH
«cMauHO-HecMauHO». Tak, BCP «cmauno» 06’emnye ®O: ykp. s3uk (A3uka) npoxkosmueut
[339, c. 707], mak i npocumvcsi 6 pom (na 2y6y) [339, c. 712], cam y pom nize (npocumocs)
[339, c. 779], [aoc] cruna [6 pomi (3 poma, no 2ybax, na si3ux)] komumuvcs (meue, nabieac) /
noxomunacs [339, ¢.824]; ¢p. a chier partout [340, c. 168], bonne bouche [344], flatter le
palais [340, c. 782; 344]. BCP «Hecmauno»: [adxc] 3 oywi sepue [339, c. 73], 6 pom ne
sizsbmeut [339, c. 128], xou na cobaxy (na xsicm codayi) nuii (sumuit) [339, c. 423], xou conosy
mutt [339, c. 486]; dbp. ne sentir que [’eau [340, c. 380; 344], golt de queue de renard [344].
AHai30BaH1 CIIOIYKU XapaKTepU3YIOThCS HAsIBHICTIO Y CBOEMY CKJIa/Jll I'yCTaTUBHOI JIEKCHUKH.

HOCJ'IyT OBYIOYMCb OCHOBHMMH BJIACTUBOCTAMH CMAKOBUX HOI[paSHI/IKiB, BHUOKPEMIICHUMU
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y TICHXOJIOTI1, EMIIIPUYHUI MaTepiai CTPYKTYPOBAHO BIATIOBIAHO 10 HUX. Tak, 130MOPQHICTH
anrmiicekux 1 ¢paniy3pkux ®O BusBisieTbess B Mexkax Takux BCP: «comonmkuit» anri. as
sweet as a nut [297, c. 906], as sweet as honey [297, c. 906; 312, c. 393], as sweet as molasses
[297, c. 906], as sweet as sugar [297, c. 906; 312, c. 739]; dp. a l'eau de rose [340, c. 377],
c’est trop sucré, on dirait du sirop [340, c. 981], doux comme le miel [344]; «ripkuii» aHri. as
bitter as aloes [312, c. 86], as bitter as death [297, c. 138], as bitter as gall [297, c. 138; 312,
c. 86], as bitter as verjuice [297, c. 138], as bitter as worm-wood [297, c¢. 138; 312, c. 86];
bp. avoir du mordant [’esprit [340, c. 713], emporter la bouche [344]; «kucnmii» anri1. as sour
as tart as verjuice [297, c. 877], as sour as vinegar [297, c. 877], acid test [297, c. 16]; dp.
acide comme verjus [344], aigre comme du verjus [344].

OKle Oboro, CIUILHOIO CEMAHTHKOIO B 3ICTaB/IIOBAHUX MOBaxX XaAPaKTCPU3YIOTHCA
(dbpazeosori3amMu 3 MPOTUIICKHUM 3HAYCHHSM «alleTUT — BTpara anetuty». Tak, BCP «ametuT»
npencrapiennii Takumu DO: ykp. koemamu cauny [339, c. 383], y cmax [339, c.832], 3i
cmarom [339, c. 832]; anrn. whet one’s appetite [342, c. 169], appetite comes in eating [297,
c. 33], one shoulder of mutton draws (drives) down another [312, c. 682]; ¢p. I'appétit vient
en mangeant [344], gagner la faim [344], nétre pas malade de cceur [344], avoir un coup de
fourchette [344]; BCP «Btpara ametuty»: yKp. ioa ne bepemvcs [339, c. 356], ne nize (ne
ioe) 6 pom (y eopno, 6 neavky) [339, c. 434]; anra. be (go) off one’s food, to [297, c. 104], off
one’s feed (food, oats, peck) [297, c. 713]; dp. couper I'appetit [344], manger du bout des
dents [338, c. 161], méacher de haut [340, c. 551; 344]. Bouu xapakTepu3yrOThCsl BILTHBOM
30BHIILIHIX MOAPA3HUKIB HA OPraHU CMaKy, Y Pe3yJbTaTl IKOI'0 JIFOIMHA MOYKE BIUYBaTH 1KYy

3a IIKAJIOK0 «CMavyHO-HecMauHo». OTprUMaHi KiTBKICHI JaHi HaBeaeHo B Tabmwmi 3.3.

Tabnuys 3.3
CemanTnyHa rpyna «CMakoBi BifuyTTs JIOIMHU»
Mosu YKpalHChKa aHTIChKa dbpaniry3pKka
KinbkicTh KinbkicTh KinekicTh
BapiaHTHO-CUHOHIMIYHI P (%) (%) (%)
CMa4HO 7 (33,3%) — 3 (5,6%)
HECMa4YHO 6 (26,7%) — 5 (11,1%)
KHCJIHI — 4(9,7) 3 (5,5%)
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lIpoooeowcenns mabauyi 3.3

COJIOAKUI — 5(11,9) 3 (5,5%)
TipKHii - 7 (15,6) 3 (5,6%)
areTuT 6 (26,7%) 23 (53,3) 26 (55,6%)
BTpaTa aneTuTy 2 (13,3%) 4 (9,5 5 (11,1%)
Beboro 21 (100%0) 43 (100%) 48 (100%0)

3.1.1.4 CI' «HioxoBi BimuyTTsi». CeMaHTHUHA Tpyna Ha TO3HAYECHHS HIOXOBUX, a0
3alaxoBUX, BIAUYTTIB JIIOJMHU B YKPAiHCBKIA MOBI CKJIQJ@ETbCS 3 OJHOTO BaplaHTHO-
cuHOoHIMIYHOTO psity (4 DO), B anrmiiicekiii — qBox (9 @O), y dhpaniy3bkiii — Tppox (48 DO).

[3oMophi3m B aHTMIHCKHKIHN 1 (hpaHIly3bKiid MOBax BUSBISAEThCS y Mexax BCP «xopormmii
Hrox»: auri. have a (good) nose for smth [312, c. 205], have a good (a fine) nose (for), to
[297, c. 458]; dp. avoir du flair [347, c. 164], avoir du nez [347, c. 164], avoir le nez creux
(fin) [347, c. 77]. Okpim mporo, @O Ha MO3HAYECHHS 3AIAXOBUX BIIYYTTIB 00’ €IHYIOTHCS B
PSM 31 CTITBHOIO CEMAaHTHKOIO IIPUEMHUN-HETIPUEMHUM 3amax», JIe 3a JJOIOMOTOI0 OpraHiB
HIOXY JIFOJIJMHA MOYE BITUYTH MPHEMHI/HEMPUEMHI apoOMaTh HABKOJMUIIIHBOTO CEPEIOBUIIIA.
[BomopdurM € BCP «Henpuemuuii 3anax»: ykp. eoapsmu (6umu) / edapumu 6 nic [339,
c. 71], y uic 3axonomu [339, c. 308]; aurn. smell to (higt) heaven [312, c. 378]; ¢p. fouetter le
renard [344], haleine forte [344], le fond de tonne [344], ne fleurer pas la rose [340, c. 941],
puer la cocotte [344], sentir le fauve [344], sentir le lapin [344], tuer les mouches a quinze
pas [344]. Anomopduum st ppaniry3skoi MmoBu € BCP «mipuemnwmii 3amax»: fleurer comme
baume [340, c.485], sentir comme baume [344]. JlociipkyBaHi MOBHI OIMHUIII
XapaKTEPU3YIOThCS HASBHICTIO Y CBOEMY CKJIall OJOpPU3MY NaxHyTW/BOHSATH. OTpuMmaHi

KUIBKICHI JTaH1 HaBeIeHOo B Ta0aum 3.4.

Tabnuys 3.4
CemanTtuyHna rpyna «Hioxosi/3anaxosi BiguyTTs JIOIMHI»
Mosu YKpalHChKa aHTIiChKa dbpaniry3bpKa
KinbkicTh KinbkicTh KinbkicTh
BapiaHTHO-CMHOHIMIYHI psid (%) (%) (%)
XOPOTIHIA HIOX — 4 (44,5%) 7 (11,1%)
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IIpooosocenns mabauyi 3.4

NPUEMHUH 3amax — — 2 (7,6%)
HEIPUEMHUH 3amax 4(100%) 5 (55,5%) 39 (81,3%)
Bcboro 4 (100%0) 9 (100%0) 48 (100%0)

3.1.1.5 CI' «/loTukoBi BixuyTTsi». CeMaHTHYHA TPyNa HA MMO3HAYCHHS TaKTHIHLHUX
BIJTUYTTIB JIFOJIMHHA B aHTJIICHKIM MOBI penpe3eHTOBaHA BapiaHTHO-CHHOHIMIYHHUM PSIOM
«M’sikuii»: (as) soft as down [297, ¢. 700], (as) soft as silk [297, c. 700], (as) soft as velvet
[297, c.700]. B yxkpaiHcbkiii Ta ¢paHIy3bKiii MoBax Hamu He BusBiecHO PO Ha

MO3HAYCHHS JOTUKOBUX BIAYYTTIB JIFOJUHHU.
3.1.2 TT «InTepouenTUBHi BiquyTTsI»

Ho tematnunoi rpymu (TI') «IHTepomentuBHi (OpraHivyHi) BIIUYTTS» HaJeKaTh
dbpa3eosioriydl OJWHUIN HA TMO3HAYEHHSI BIAYYTTS TOJOMY, CHUTOCTI, CIpard, HYAOTH,
BTOMH, a TAaKOXX 3allaMOpPOYCHHS Ta OHIMIHHA. PO3risHeMo AeTajibHIIIe, SK I CTiHKi
CHONyKU (DYHKITIOHYIOTh B YKPATHCBHKiHM, aHTITICHKIN Ta (PpaHIly3bKili MOBax Ta siKa iXHS
YaCTOTHICTh Y)KUBAHHS.

3.1.2.1 CI" «I'osom». Cemantuyna rpyna «['omoa» cKiagaeThCcsi B yKpaiHCHKii MOBI 3
JIBOX BaplaHTHO-CMHOHIMIYHMX psaiB (252 @O), anrmiicekii — aox (138 @O),
(dpaniry3bkiit — Tpox (219 ®O). Bona npencrasiena @O 3 pi3HUMU BIATIHKAMU 3HAYCHHSL.

[3omopdHuM 11151 3icTaBmoBanux MoB € BCP «ronony ykp. [sx] 3 2onoonozo kpaio [333,
c. 86], i ecopobeywv y pomi ne nacnious [339, c. 190], orcusim npucox oo cnunu (0o xpebma)
[339, c.292], ne iswu, ne nuswu [339, c. 356], kiacmu / noknacmu 3y6u na nomuyio (ha
mucnux) [339, c¢. 380], [i (ni swcoonoi)] picku (maxosoi kpanmunu) ¢ pomi ne oOyno [339,
c. 469], V orcusomi [asxwc] nuwuru eparome [339, c. 629], Oomox — sk 606K, 0OKuUC — 5K AUC,
2onooen — sk cobaxa! [335, c. 48], I'onoonu, six yyyux [337, c. 58], Puba — ne xni6: cumui
ne 6yoewt [335, c. 44], I'onoonuii scusim i kaminw 3mene [334, c. 58], Iemu — xou ceoi nanvyi
epusmu [335, c. 47), xuwxu eparome mapw [333, c. 74; 339, c. 374], msene 3a scusim (3a

neuinku, 3a neuinky) [339, c. 905]; anrn. a belly has no ears [300, c. 27], a hungry belly has
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no ears [296, c. 117], A hungry man is an angry man [301, c. 155], hungry man smells meat
afar off [304, c. 169], as hunger as a wolf [312, c. 405], have a hole in one’s stomach, to
[297, c. 459], an aching void [312, c. 791], stomach is howling, one’s [297, c. 894]; ¢p.
affamé comme un loup [344], a ceeur jeun [344], a la faim tout est pain [340, c. 442], a se
mettre sous la dent [344], an affamé ne se soucie pas des coups [300, c. 7], avoir faim [340,
c. 441], avoir la fringale [340, c. 504], avoir les dents acérées [345], avoir six aunes de
boyaux vides [344].

OxpiM 11bOTO, COUTBHUM JJIs 3icTaBmoBaHuX MOB € BCP «BramyBaHHSI rojlomy»: YKP.
samopumu ueps sika [339, c. 313], zanxuymu pom [339, c. 316]; aurn. stay one’s stomach
[312, c. 724], have a bite [312, c. 86]; dp. remplir le bide [347, c. 134], se coller dans le fusil
apeo (Se coller [um se mettre] dans le fusil) [344], casser la crolte [344], se refaire le
cadaver (se refaire [uu se garnir] le cadavre) [344].

Anomopdizmom xapaktepusyeTbes ¢panity3bkuii BCP «HaBMuCHE TO01yBaHHS,
tobTo miera: aller voir défiler des dragons [340, c. 372], faire pénitence [340, c. 814] ta

faire diete [345]. Orpumani KibKIiCHI JaHI HaBeaeHO B TadmuI 3.5.

Tabnuys 3.5
CemanTuuHa rpyna «I"onoa»
MoBu | yKpaiHCbKa aHTJIAChKA bpanIy3pKa
KinpkicTh KinpkicTh KinpkicTh
: . (%) (%) (%)
BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI PSan
roJIoj 249 (98,9%) 135 (97,9%) | 204 (93,5%)
BTaMyBaHHS TOJIOY 3(1,1%) 3(2,1%) 10 (4,9%)
HaBMUCHE T'OJIOAYBaHHS (1€Ta) — — 5(1,6%)
Bceboro 252 (100%0) 138 (100%0) 219 (100%0)
3.1.22CI' «CwurticTb». CKIaJIHUKOM aHaJi30BaHOi TEMAaTUYHOI TPyHu €

CI' «Cuticte». B anrmiicekiii Ta (QpaHIy3pKiii MOBaX BOHA CKJIQJIAa€ThC 3 JBOX
Bapi1aHTHO-CHHOHIMIYHUX PAAIB (BIAMOBIAHO), B YKpaiHCHKIN — 3 OJTHOTO.
I3omopdHuM 1t gociimkyBanux MoB € BCP «Haimatucs»: ykp. 06 icmu ¢yxa [339,

c. 568], sk 3a cebe kuoamu [333, c. 65]; anrn. make a feast, to [297, c. 636], take one’s
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fill, to [297, c. 300], eat one’s fill, to [297, c. 300]; ¢p. faire son jabot [340, c. 575], se

remplir le ventre [344], manger & son appeétit [344]. Takox, 11t IBOX 3iCTaBIIOBAHUX MOB
xapaktepauii BCP «oGxupartucs», mo MICTUTh y cBoeMy ckiaal @O 3 HaaMipHUM
BUSIBOM O3HAKH, IO 3aBJIa€ IIKOJM JIFOJCHKOMY OpraHi3My: aHril. eat one’s head off [342,
c. 60], be given to one’s belly [312, c. 76], Gluttony kills more than the sword [301,
c. 119], A belly full of gluttony will never study willingly [304, c. 165]; ¢dp. crever comme
un mousquet (crever comme un (canon de vieux) mousquet) [344], manger comme un
creve [344], se faire des boyaux comme des manches de minister [344], s'en faire crever la

panse [344]. OtpuMaHi KiJIbKICHI JiaH1 HaBeAeHO B Ta0uIi 3.6.

Tabnuys 3.6
CemanTnyHa rpyna «CurticTb»
Mogu YKpaiHChKa aHTIHChKa bpaniry3pKa
KinpkicTh KinbkicThb KinpkicTh
. L (%) (%) (%)
BapiaHTHO-CMHOHIMIYHI pIU
HalgaTucs 3 (100%) 8 (34,8%) 3 (17,6%)
00XKupaTucs - 15 (65,2%) 12 (82,4%)
Bcboro 3 (100%) 23 (100%0) 15 (100%0)

3.1.2.3 CI' «Cnpara». BimuyTTs cmpard Mo)Ke BHUHHMKATH B JIIOAMHH B JIBOX
BUIIAJIKaX: y MEepIIOMY — KOJIM MIJIBUIEHA TEMIIEpaTypa HABKOJUIIHBOIO CEPEeAOBUILA 1
B JIIOJAWHUA BUHHMKAE€ OakaHHSI MUTHU, Y APYTrOMY BHUIMAJKy, — BIAYYTTS CHOpard Micis
BXKMBaHHA ankoromto. 3azHaueHa CI' penpesenroBana omHoiimeHHumMu BCP y aBox
nociipkyBaHux MoBax: aHnin drink the sea dry [312, c. 663], come down in buckets
[342, c. 51]; dp. tirer la langue comme un pendu [344], étre déshydraté [344], une soif
du perdu [340, c. 982].

AnomopduuM 11s dpaniy3pkoi MoBu € BCP «crmpara miciisg B)KUBaHHS aJIKOTOJIIO»!
avoir la gueule de bois [345, c. 137], descente de gosier [345, ¢. 337]. OTpumaHi KiJIbKiCHI

JTaHl HaBeIEeHO B Tadmul 3.7.
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Tabnuys 3.7
CemanTuyHa rpyna «Cnpara»
Mosu YKpalHChKa aHTIChKa dpaniry3bKa
KinapKicTh KinpkicTh KinpkicTh
: L (%) (%) (%)
Bap1aHTHO-CUHOHIMIYHI psIAu
crpara - 3 (100%) 4 (60%)
cripara micJisi BXXHBAHHS AJIKOTOJTFO - - 2 (40%)
Bcboro - 3 (100%0) 6 (100%0)

3.1.2.4 CT" «<Hypota». Oqne 3 HeOaratboX BiAYYTTIB JIOJUHH, IKE CIPUHMAETHCS K
HEeTaTHUBHE, € HynoTa. OTHONMEHHA CEMaHTHYHA TPyTa CKJIaIa€ThCsl B YKpaiHChKiil MOBI 3
OJTHOTO BapiaHTHO-CUHOHIMIYHOTO paxy (3 ®O), anrmiicekii — gBox (9 @O0O),
bpanmy3pkiii — aBox (12 @®O). [3omopbHUM nais ABOX 3ICTABIIOBAaHUX MOB €
BCP «nynora»: anri. (as) sick as a dog [297, c. 407], (as) sick as a cat [312, c. 685], turn
one’s stomach, to [297, c. 970], feel sick to stomach [343, c. 350], gorge stomach at (one,
something) one’s [297, c. 429]; dp. casser [’estomac [340, c. 418], lever le coeur [344,
345, ¢ 240], soulever le coeur [344], tourner sur le ceeur a gn [344; 345, c. 243].

HacnigkoMm BimuyTTss HyIOTH € ONIOBOTA, HA TMO3HAYEHHS SKOI (DYHKIIIOHYE
BCP «6mroBota». BiH € i30MOpQHHM ISl yCiX 3iCTaBIIOBAHUX MOB: YKp. 6ugepmamu
neuinxu [339, c. 81], susepnymu nympowsi [339, c. 81]; anri. feel sick to stomach [343,
c. 350], gorge rises at (one, something) one’s [297, c. 429]; dp. avoir des haut-le-ceeur
[340, c.551], se sentir fade [344], affadir le cceeur [344], avoir mal au cceur [344],
barbouiller le ceeur [344; 345, c. 240], donner la gerbe a gn [345]. Otpumani KigbKicHi

a1l HaBexeHo B Ta0mum 3.8.

Tabnuysa 3.8
CemanTnuna rpyna «<Hygora»
Mosu YKpaiHChKa aHTIChKa (dbpaHIiry3bKa
KinpkicTh KinpkicTh KinpkicTh
. L (%) (%) (%)
BapiaHTHO-CHMHOHIMIYHI PSIAN
HyJI0Ta — 7 (77,8%) 4 (35,7%)
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IIpooosocenns mabauyi 3.8

6mr0BOTA 3 (100%) 2 (22,2%) 8(64,3%)

Beboro 3 (100%) 9 (100%) 12 (100%)

3.1.2.5 CT" «Broma». B ykpaiHCbKiii MOBI (ppa3eosiori3Myd Ha MO3HAYEHHS BIAUYTTS
Bromu Mictuth Tpu BCP (111 ®O), B anrmiiicekiit — yotupu (77 ®O), y dpaHiry3bkiit —
yotupu (122 ®O). AmnamizoBaHa CeMaHTHYHA rpyna 00 ’€Hye€ CTiMKI CIOJYKH Ha
MO3HAYEHHSI CTaHy BTOMH, BUCHAXKEHHSI, CIA0OKOCTI, CHY Ha XOJly BiJ BTOMH, TIEPEBTOMH.
Posristnemo ix neranpHiIe.

[3oMopdHUM U1 3icTaBmoBaHux MoB € BCP «Broma»: ykp. sarumucs (nadamu) /
seanumucs 3 nie [339, c. 66], siooupamu pyxu it noeu [339, c. 115], myman nanseae na oui
[339, c. 903]; anrn. off one’s leg’s [312, c. 713], run off one’s legs [297, c. 445], to be at
one’s last gasp [305, c. 75], walk smb. off his feet [297, c. 482]; ¢p. les jambes cassées [340,
c. 576; 344], n’avoir plus de jambes [338, c. 52], ne pas tenir sur ses guiboles [344], ne plus
pouvoir marcher a cause de la fatigue [338, c. 52], pale des genoux [344], rester sur le dos
[344], s'abimer le temperament [344], se sentir brusquement tres fatigué [338, c. 53].

OpHuM 13 CUMITOMIB BTOMM € CIaOKICTh. [ onucy 1IbOro cTany B 31CTaBIIOBaHUX
MOBaX BXKHUBaIOThCA (ppazeosorizmu, siki Bxonadath 10 BCP «cnmaOkicTe»: yKp. Hoeu He
oepocams (ne mpumaioms) [339, c. 555], kpyeu nimarome (ioymv) / 3animanu (niwwiu)
nepeo ouuma (8 ouax) [339, c.402], zaxoounu xpysxcanra nepeo ouwuma [339, c.402];
anri. (as) weak as a cat [297, c. 135], weak at the knees [343, c. 418]; ¢p. jambes de
coton [340, c. 576; 344], jambes de laine [340, c. 576; 344], se sentir tout cotonneux
[344]. Biu € i3oMopbHUM IJ151 TPHOX MOB.

CuHIpOM XPOHIYHOT BTOMH XapaKTEePU3YEThCS HAA3BUYAHHUM (DI3UYHUM 1 ICUX1YHUM
BUCHaXEHHsIM. B aHrmiicekiit 1 ¢paniry3pkiii MoBax BusiBieHI @O Ha MO3HAYEHHS I[HOTO
crany. Bonu Bxonsats 10 BCP «BucHaxenns»: anri. all to piece [312, c¢. 577], be a shadow
of one’s former self (be redused unu worn to a shadow) [312, c. 671], be reduced to a
skeleton [312, c. 694], be worn to a shadow [297, c.44], dead beat [297, c. 262], have a
bone in one’s (the) arm (leg), to [297, c. 455], not to have a leg to stand on [312, c. 705],
worse for wear [312, c. 927-928]; ¢p. a la guimauve [344], béte épaulée [344], en avoir
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plein les fesses [344]. EmmipuyHmii Matepian TOCTIDKEHHS CBIIYUTH, IO UM MOBax
nputamananii BCP «cnatu Ha xomy Bing Bromm»: anrd. dead to the world [342, c. 55], be out
like a light [312, c. 455]; ¢p. dormir debout [344], tomber de sommeil [340, c. 984; 344]).
OxpiM 1poro, B yKpaincbkiii MoBl QpyHkuionye BCP «nepeBroma». Lle cran, sikuii Ha
BIJIMIHY BiJI BTOMU HETaTMBHO BIUIMBA€ HAa OpraHi3M JoJuHU. BiH € amomopdHuM 1
MICTUTh y cBoeMy ckmaji taki ®O: besz pyk, 6e3 nie [339, c. 763], 6i0 simpy mouumvcs
[339, c. 893], nedse (n1eov) mpumamucs (Oepcamucs, cmosmu) na noeax [339, c. 898],
K (moe, Hiou) uyxci (noeu) [339, c. 958), ne uymu (ne siouysamu) nie (nio cobor) [339,
c. 959], sax (mos, maue) 3 xpecma smwamuti [321, c.196]. Orpumani KiJabKiCHI JaHi

HaBeaeHo B Ta0um 3.9.

Tabnuysa 3.9
CemanTuyHa rpyna «Broma»
MoBu |  ykpaiHCbKa aHTJiCchKa bpaHIry3pKa
KinbkicTh KinbkicTh KinbkicTh
: L (%) (%) (%)
BapiaHTHO-CMHOHIMIYHI pSIU
BTOMA 39 (35,4%) 16 (21,7%) 65 (53,3%)
CJ1a0KICTh 37 (32,9%) 28 (37,2%) 43 (35,8%)
nepeBToMa 35 (31,7%) — —
BUCHAKCHHS — 26 (33,6%) 11 (9,5%)
CIlaTu Ha X0y BiJl BTOMHU — 7 (7,4%) 3 (1,4%)
Bceboro 111 (100%0) 77 (100%0) 122 (100%0)

3.1.2.6 CT" «3anamopoueHHsi». B ykpaiHcbkili MOBI (ppa3eosiori3Mu Ha MO3HAYEHHSI

3allaMOpPOYEHHsT BXOJATh JIO TPHOX BapiaHTHO-CHHOHIMIYHHMX psagiB (27 @®O), B

aHrMChKil — 1BoX (14 ®O), y dpanity3bkiii — aBox (15 ©O).

[3omopdi3zm BusiBnsieThes B Mesxkax BCP «HaOIMmKeHHs CTaHy 3alIaMOPOYECHHSI». VK.

axc [uepeoni] eoeni 6 ouax [muemsme (6nuckomsms)] [339, c. 140], zanamopouumu
eonosy [324, c. 244], axc y econosi mopouumocs [339, ¢.510], docmeni eyoyme y 2onosi
[333, c.42], nomymunocs e conosi [339, c.672], ax n’snuu [339, c.724], 2onosa

Kpymumscsi  (MOpOUUMbCS,  NAMOPOUUMbBCA,  MAKimpumuvcs) /  3aKpymuiacs
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(3anamopouunace, 3amaximpunacs) [339, c¢.182], zasopom y eonosi [339, c. 301], csim
[6 ouax (neped ouuma)] momapumvcs (memuie, MepKHe, MYMumuscs) / HOMbMAPUBCS
(nomemmuis, nomepx, nomymuscs) [339, c. 784]; anri. bare wall snake giddy housewives
[304, c. 144], be quick about the head, to [297, c. 119], go swim, to [297, c. 430], smth
makes smb dizzy (giddy) [305, c. 101]; dp. donner dans la téte (donner a la téte, porter a
la téte) [344], monter au cerveau [340, c. 197], porter a la téte [344], donner la berlue
[344], étre encore tout étourdie du bateau [340, c. 107; 344].

[cHytOTH pI3HI TPUYMHU 3alaMOPOYEHHS B JIIOAMHM, OJHIEI0 3 SKUX € OLjb.
CrnemudiyHuM aj1s1 YKpaiHCbKOro MOBHOTO mpocTopy € BCP «3amamopoueHHsT BHACIIIOK
oomo». [aoxc] ickpu 3 oueii nocunanucs (noneminu); [axc] 6 ouax 3aickpunocs, [adxc]
3ipHuyi 3aceimunu (3aceimunucs) [6 ouax] i [asc] xkaeanyi (ceiuku) 6 ouax 3acEiMUIUCSH)
[316, c. 70], 6 ouax 3enenie [316, c. 31; 339, c. 296].

Hacninkom 3anmamopoueHHst € BTpara cBimoMocTi. Opnoiimennuit BCP «BTpata
CBIZIOMOCTI» € CHUJIbHUM JUTsl 3iCTaBIIOBAaHMX MOB: YKp. He npu nam smi [339, c. 605],
nomymunocsi (nomymuino) 6 eonosi (¢ ouax) [339, c.672], enaoamu / enacmu &
nenam simo [339, c. 146]; aurn. be out like a light [312, c. 455], fall into oblivion, to [297,
c. 318], go into a fit, to [297, c. 418], like a log [312, c. 467], lose one’s sense, to [297,
c. 629]; dp. se trouver mal [340, c. 1071], tomber dans les choux [344], étre dans le sirop
[344], partir dans les choux (partir [tomber] dans les choux) [344], étre dans les pommes
(étre [tomber, partir] dans les pommes [s'en aller aux pommes]) [344], perdre le
sentiment [344], sans vie [344]. OtpumaHi KiJIbKiCHI 1aHi HaBeaeHO B Tabauii 3.10.

Tabnuys 3.10

CemanTH4HA rpyna «3anaMopo4eHHsI»

Mosu YKpalHChKa aHrIiCchKa (dbpaHIiry3bKa
Kinbkicthb Kinbkictb Kinbkicth
. o (%) (%) (%)

BapiaHTHO-CUHOHIMIYHI PaU
HAOJIMDKCHHS CTaHY 3allaMOPOYEHHS 17 (63,2%) 8 (57,1%) 6 (41,2%)
3aIaMOPOYEHHST BHACII 0K 00JTI0 4 (15,8%) — —
BTpaTa CBIJIOMICTh 6 (21%) 6 (42%) 9 (58,8%)
Bceboro 27 (100%0) 14 (100%0) 15 (100%0)
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3.1.2.7Cr

«OuniminHg». CemaHTHYHA Tpylna Ha T[O3HAYEHHS  OHIMIHHSA
npeacTaBieHa Ppa3eoNOTIYHUMH OJUHUIIIMH, SKi 03HAYAIOTh MOKOJIOBAHHS B KiHITIBKaxX
YHACJ1JIOK HE3PYYHOI'O IMOJOKEHHS Tija BIPOJIOBXK MEBHOro dacy. BoHa ckiagaerbcs B
YKpaiHChKii Ta aHIIIKWCHKIA MOBaxX 3 OJHOTO BapiaHTHO-CHHOHIMiYHOTO psiny (2 PO Ta
3 ®O BIiANOBIAHO), ajie 3 PI3HOK CEMAHTUKOI; Y (paHIy3bKili — He yTBOproe BCP.
AmnanizoBaniii CI' HeBnacTuBHil 130MOp(]Pi3M y MeKaxX 31CTaBIIOBAHUX MOB.

B ykpaincekiit MoBi ckinagHukamu 3a3HadeHoi CI' € @O BapiaHTHO-CHHOHIMIYHOTO DSy
«OMLINCHIHHS»: M08 (Hibu) napaniu yoapue [339, c. 607], ne pywwmu 3 micys [339, c. 776].
Okpim 1poro, a0 CI' Bxomgute @O muwka minac [339, c.490], sika BKUBAE€THCS, KON
CyZI0pora 3BOJIUTh SIKYCh YaCTUHY TiJia, IEpeBayKHO HOTy, a00 Bapiantu PO pozmunamu kocmi
[339, c. 753-754], pozim ssmu kicmouxu [339, c. 753—754] Ha O3HAYCHHS OHIMIHHS CYTJI00IB.

B anrmiiicekiii MoBi kommoneHntamu BCP «oniminusg kinmiBok» € ®O: pins and
needles [297, c. 758], have pins and needles (in one’s arm (leg), to [297, c. 477], one’s
foot has gone to sleep [312, c. 293].

VY dpaniysbkiii MoBi 3adikcoBana @O avoir (donner) des fourmis dans la jambe
[344], sxa ne ytBOoproe BCP, mpore BXOAWTH 10 ceMaHTHUYHOI TPymu «OHIMIHHS».
OTpuMaHi KIJIbKICHI J1aH1 HaBe/ieHo B Tabmui 3.11.

Tabnuysa 3.11

CemanTuyHa rpyna «OHiMiHHS»

MoBu | ykpaiHChKa aHTIIAChKA (bpanIy3pKa
KinbkicTs KinbkicTs Kinekictsb
: L (%) (%) (%)
BapiaHTHO-CMHOHIMIYHI P
OIITICHIHHS 2 (100%) — —
OHIMIHHS KiHITIBOK — 3 (100%) —
Bceboro 2 (100%0) 3 (100%) —

3.1.3 TT «IlponpiouenTUBHI BiquyTTsI»

Jlo TemaTnyHoi rpynu «IIponpionenTUBHI BITIYTTS JHOIUHI» HAJICKATh (Ppa3eosiorivHi

OJIMHUII, sSIK1 TIEpPeIatoTh 1H(POPMAITiIO PO PYyX 1 MOJOKESHHS JIFOJICHKOTO Tijia B TipocTopi. 11s




91

CI' xapakTepHu3y€eThCsl TUM, 110 iXHI PELENTOPH PO3MIILEHI B M’sI3aX 1 CyTi00ax, sKi CIIy>KaTh
IUISL pelenIiii MoJpa3HHKiB, M0 BHHUKAIOTH Yy TIHMOOKHX YacTWHAX TKaHWH (auB. m.1.1).
VY Mexax TeMaTH4YHOI rpynu OyAeMO pO3IISIaTH CTIMKI CIIONMYKH, SIKI PETYJIIOI0Th pIBHOBAry
Ta OIMKUCYIOTh MOJIOXKEHHS Tij1a a00 YaCTHH JIFOJICHKOTO Tijla B TPOCTOPI.

3.1.3.1 CT' «CraTtuyHi BimuyTTsi». CeMaHTHYHA TpyNa Ha MO3HAYCHHS CTaTHYHUX
BIIUYTTIB JIIOAMHU pENpe3eHToBaHa (pa3eosIONIYHUMH OJUWHULSAMH 3 MOJISIPHUMU
3HaYEHHSAMM «piBHOBara/BTpaTv piBHOBaru». BoHa mnpeacraBieHa aBOMa BapiaHTHO-
CUHOHIMIYHUMHU psAgamMu B ykpaiHcekid (19 ®O) Tta anrmiicekii (10 ®O) moBax, y
¢paniry3bkiii — oqauM (6 DO).

[3omopduuM 15t 3icraBmoBaHuxXx MOB € BCP «piBHOBara»: ykp. cmosmu sk
neaxcusuil [333, ¢. 108], cuodimu xamenem [339, c. 801]; anra. lie possum, to [297, c. 607],
keep one’s balance [297, c. 61]; y dpaniy3bkiii MoBi ¢yHkiionye ®O mettre d’aplomb
[340, c. 59], sixa He BxoauTh 10 BCP, mpote Mae cx0xy CeMaHTHKY i3 (pa3eosorizmMmamu B
31CTaBIIIOBAaHUX MOBAX.

[Iporunexxny cemantuky MarTh PO, ki BxoasaTh 10 BCP «BTparta piBHOBaru» :
YKp. semas mikae 3-nio nie [339, c. 333], conosa [ioe (xooumw)] / [niwna (3axoouna)
obepmom (kpyeom, xooopom] [339, c. 181-182], ympamumu pisnosacy [316, c. 189],
samymumu cepye (Oywiy) [339, c.314]; anrn. lose one’s footing [297, c. 294], be off
one’s balance [312, c. 61], lose one’s balance, to [297, c. 628], play pendulum, to [297,
c. 765]; dp. perdre assiette [340, c. 70], sortir de son assiette [344], chateau branlant
[344]. AnaimizoBaHi (Qpa3eosori3Mu BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJIsl TIO3HAYCHHSI CTaHy, KOJH B
JIOJMHUA BCE IUIMBE IEpe] OYMMa 1 BOHA BTpadae piBHOBary. lle mo’ke mpuBecTH 110
HEraTUBHHUX HACHIAKIB JUIS JIFOJACHKOrO opraHizMy. OTpuMaH1 KUIbKICHI JJaHI HABEJIEHO B
tabmuui 3.12.
Tabnuysa 3.12

CemanTnuHa rpyna «CTaTu4Hi BixayTTs»

Mosu YKpaiHChKa aHTIChKa (dbpaHIiry3bKa

KinekicTh KineskicTh KinepkicTh

0 0 0
BapianTHO-CHHOHIMIYHI PSIAN (%) (%) (%)

piBHOBara 8 (41,7%) 4 (44,4%) —
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Ilpooosocenns mabauyi 3.12

BTpaTa piBHOBAaru 11 (58,3%) 6 (55,6%) 6 (100%)

Beboro 19 (100%) 10 (100%) 6 (100%)

3.13.2 CI' «KinecrernuHi BimuyrTsi». CeMmMaHTHYHA TIpyla Ha [TO3HAYCHHS
KIHECTETUYHHMX BITYYTTIB, TOOTO TIOJIO)KEHHSI YaCTHUH JIFOACBKOTO Tila y MPOCTOPI,
IpelCTaBlIeHa B  HAIOMY JOCTIDKEHHS  TMOOAWHOKMMH  BHIIAJIKAMH  B)KWBaHHSA
(pazeosori3miB i3 TAKOO CeMaHTUKO0. B aHrIifchKiit MOBI BxxuBaeThcss PO saw hair [312,
c. 36], 1m0 03HaYa€ MOJIOKEHHS PYK JIFOJCHKOrO Tija MPH X0p01. 3 TaKUM K€ C3HAYCHHSIM
dyHKIioHYE (pazeosiorizMm y gpaniry3bkiii Mosi aller les bras ballants [340, c. 167].

B ykpaiHchkiii MOBI Ha TIO3HAYEHHS KIHECTETUYHHUX BIUYTTIB BXKUBAETHCS
nakyHapauii BCP «I10J10’)KeHHS 9acTHH JIFOACBKOTO Tija Y MPOCTOPI» X0oumiu X000pom
«IOCHJIEHO PyXaTUCs, CMUKATUCS; TO MiJHIMATHUCS, TO OMyCKaTHucs (PO M S3H, YACTHHU
tina)» [339, c. 930]; nrecmu / eunucamu xpenodeni (kpendens) nocamu, MO O3HAYAE «ITH
HETBEPE30I0 X000, XUTAIYHCh, ITyTaroun Horu» [339, c. 645]. B anrmilicekiii MOBI 3i
3HAYCHHSM «JIeJIBE MepecyBaThcs, mop3aru» BxuBaeTbess @O go at a crawl [312, c. 184].

@OyHKIIOHYBaHHS (pa3eosiori3MiB Ha IMO3HAYEHHS KIHECTETUYHHMX BIJUYTTIB MAaJIO
NpOAYKTHBHE B HAIIOMy JOCTi/DKeHHI. HaBeaeHi mpukmagu iXHHOTO B)XKMBAHHS
MOKa3yl0Th MiHIMajbHE (PIKCYBaHHA y CBIIOMOCTI TphoX Hamiii @O s ommcy Takoro
BUY BIAYYTTS JIOAMHU. JIaKyHApHICTIO XapakTepu3yeThcsi B ykpaiHChkiii MoBI BCP Ha
MO3HAYEHHSI KIHECTETHYHUX BIAYYTTIB. AHAII30BaHl CHOJYKM aHIJIMCBKOI  Ta
¢bpaHIly3bKOi MOB HE YTBOPIOIOTh BapiaHTHO-CHMHOHIMIYHUX PSI/IIB, MPOTE iX 00’ €qHye

3arajibHa CEMaHTHKa, BIACTHBA 31CTaBIIOBaHIA CEMaHTUYHIN TPpyTi.

3.14 TI" «3mimani BiguyTTsi»

Jlo TemarnuHOi rpynu «3MimiaHi BIAYYTTS» BIIHOCATHCS BiOpaiiiiHi, 00JIbOBI Ta
TEeMIIepaTypHI BIIUYTTS JIOJUHU. YPaxoByloud 3700yTKH BITUM3HSIHUX Ta 3aKOPJAOHHUX
BUCHUX Y Taly3l MCUXOJOTii Ta (i3i0Jorii, e cepel HayKOBIIB HE 1CHYE OJHOCTANHOI
JTYMKH IIOJ0 BIJIHECEHHS IHMX BITYYTTIB 10 KOHKPETHOTO THITY, MH CIIiJOM 3a

b. . AHaHbE€BUM 3apaxOBYyeEMO 1X [0 3O0BHINIHBO-BHYTPIIIHIX, TOOTO 3MIIIAHUX
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(mmB. 1m.1.1), OCKIJBKM BOHHM BHWHHMKAIOTh IIiJl BIUIMBOM $K 3O0BHIIIHIX ()aKTOPIB
HaBKOJIMIITHBOTO CEPEAOBHUIIA, TaK 1 BHYTPILIHIX MPOLIECIB OpraHi3My.

3.1.4.1 CI'" «Biopauiiini BiguyTTs». CeMaHTHUHA Tpyla Ha MO3HAYCHHS BIOpaIiifHUX
BIAUYTTIB € 130MOoppHOIO 1 Mae B ykpaiHcekii (11 @®O) Ta  aHrmiicbkii
(5 ®O) moBax 1o ogromMy BCP 3 pizHoro cemanTHKOM0, Y (panity3bkiii — a8a BCP (9 ©O).

AnHani30BaHIil CEeMaHTUYHIA TIpymi XapakTepHi (pa3eosiori3Mu, SIKI MalTh pI3HY
NPUYKMHY MPOSIBY BIOpaIliiiHuX BiAuyTTiB. Tak, 130MOp(HHUM AJIsl YKpATHCHKOI Ta PpaHIly3bKO1
MoBu € BCP «apwkaHHS Bif XOJ0dy», SKOMY IPUTaMaHHUN BIUTUB 30BHIIIHBOTO
CEpeIOBUILIA HA OPTaHi3M: YKp. [adxxc (binuil) ceim Kpymumuvcs (6epHemvCs, Makimpumocs,
KOUXaemucsi, ioe) / 3akpymuecst (3a8epmiscs, 3aKoUXascs, niuiog) obepmom (nepekuoom,
nepexuobku, x00opom) [6 ouwax (nepeo ouuma)] [339, c. 782], [axc] mopos ide (nooupac,
npooupace) / nodep (nodpas, npobpas) no wKypi (no cnumi, 3a nieui, No3a CNUHON, NO3d
wkypoio) [339, c. 507], subusamu 3ybamu mpemsxa [339, c. 79], Tax xonoono, wo sxobu ne
emie Opusicamu, smep3s ou [335, ¢. 52], Taxka xama menna, wo cnomicwt opusxcauu [335, c. 52;
334, c. 25], xonoonui nim oxonue (oxonnoe, npotmac) [333, c. 148; 339, c. 642]; dp. avoir la
tremblote [340, c. 1064], frissonner de froid [338, c. 166], le petite mort [340, c. 713].

[HIIIO'0 TIPUYMHOIO BUSIBY BIOpAIlifHMX BUIYYTTIB € TPEMTIHHS Bl CTpaxy, SKUHA €
BHYTPIIIHIM (pakTOpOM BIUTMBY Ha JitoAChke Tito. BCP «TpemTinHs Bix cTpaxy» (yHKIIIOHYE B
aarmiicekomy (tremble like a leaf [342, c. 163], quiver like a jelly [297, c. 373], shake like
a leaf [297, c.854; 349, c. 169]) Tta dpaniy3pkoMy MOBHOMY Tipoctopi (trembler comme la
feuille [340, c. 1064], trembler de tous ses membres [340, c. 672]). Oxpim 1poro, 3adikcoBaHO
MOOJMHOKUN BUTIA/IOK BXKUBAHHSI YKPATHCHKOTO (Ppa3eoiori3My Opudicamu siKk OCUKOBULL IUCT
[339, c.89] Ha mo3HaveHHs BiOpamiiHUX BIMYYTTIB y pe3ynbrari cTpaxy. Orpumani
KUTBKICHI JaHi HaBeaeHo B Tabmui 3.13.

Tabnuysa 3.13

CemanTn4yHa rpyna «BiopaniiHi BiguyTTsH»

Mosu YKpaiHChKa aHTIChKa (dbpaHIiry3bKa

KinbkicTsb KinbkicTs KinpkicThb
BapiaHTHO-CHHOHIMIUHI PsIU (%) (%) (%)

JPYOKAHHS BiJ XOJIOAY 11 (100%) — 6 (63,6%)
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TPEMTIHHS BiJI CTPaxy — 5 (100%) 3 (36,4%)

Beboro 11 (100%) 5 (100%) 9 (100%)

3.142CI' «Temneparypui BiguyTrsi». Jl0 ceMaHTHMYHOI TPyNmd Ha TO3HAYCHHS
TEeMIIEpaTypHUX BIIUYTTIB BXOMASTh BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI psau (Ppa3eosoriyHuX OJUHUIb 3
onos3uIiiino0 ceMaHTHKOI. Crogu BimHocAThea BCP, 00’emnaHi 3araJbHUM 3HAYECHHIM —
TEMIIEpPaTypol0 HABKOJMIIHLOTO CepelioBHINa abo opraHizmy jroauau. PO Ha MO3HAYEHHS
BIUYTTS XOJIOJy B KOKHIM 3ICTaBIIOBaHIA MOBI BXOJSTh JO HYOTHPHOX BaplaHTHO-
CHHOHIMIYHHX PsIJTiB: YKpaiHchka MoBa — 115 @O, anrmiiiceka — 58 DO, dpaniryspka — 57 OO.

Huspka Temmeparypa HaBKOJMIITHHOTO CEPEIOBUINA HETaTUBHO BIUIMBAE€ HA OpPTraHI3M
mroauHu. [3oMophHUM I 3ICTaBIIOBAaHUX MOB € BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI DA 3 PI3HOIO
iareHcuBHicTiO aii. Tak, BCP «Mmep3nyTH», TOOTO BiUuyBaTH BIUIMB HHU3bKOI TEMIEpaTypu
HABKOJIMIIIHBOTO CEPEJOBUILA HA JIOJCHKUI OpraHi3M, npezactapieHuil Takumu DPO: ykp.
3meps, sk cobaka [336, c. 68], kiayamu 3y6amu [339, c. 381], mopos 3-3a nneueit bepe / y3s6
[339, ¢. 508], Tak 3amepsno, wo xou mypu conu [338, c. 68]; anrn. be chilled to the bone (the
marrow) [297, c. 147], be chilled to the marrow of one’s bones [297, c. 147], be dead with cold
[297, c. 160], be frozen to the marrow [297, c. 491], chiled to the bone [342, c. 49], to be
drenched to the skin [305, c. 200], to be soaked to the skin [305, c. 200]; ¢p. se geler les choses
[344], se geler les coquilles [344], avoir la chair de poule [338, c. 166; 340, c. 199]. Takox
CIUTbHUMH O3HaKaMM B TPhOX MOBax Xapakrepusyerbcsi BCP «mepemepsHyTu». yKp. 0o
(camux) xicmoxk npomepsnymu (3moxnymu, nponusyeamu) [316, c. 45], yoxamu (yoxomimu)
sybamu [321, c. 385; 339, c. 941-942]; aurn. frozen to the bone [312, c. 362], (as) blue as a
badger [312, c. 148], be dead with cold [297, c. 160]; ¢p. se geler le cul [344], se les geler
[344]. Oxpim 1poro, B ykpaiHcbkiii MoBi (yHKIioHye DO 3mep3nymu (3mepsmu) Ha kauyar (Ha
kicmky) [339, c.338], 1110 03HaYae 3axXOJOHYTH, TOOTO B Pe3yJIbTaTi HU3BKOI TEMIICPATypH
HABKOJIUIIHHOTO CEPEOBHUIIA HAHECTH MAaKCUMAJIbHY KOy OpPraHi3My.

CxoXy CeMaHTHKy Ha ITO3Ha4yeHHs craHy Jii marotb DO, mo Bxomste A0 BCP
«XOJIOMHOY». X0 806Ki6 (cobak, ncie) conu (eansii) [339, c. 188], mopos npobicac / npobiz [339,

c. 508], pozoaromv Opusicaxu [339, c. 748], xon00 npobupae (npoiimace) / npobpas (npoiirss)
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[00 Kkicmox (8i0 eonoeu axc 0o uie, sce mino)] [339, c. 933]; dp. froid d'attaque [344], froid qui
péle [344], il fait un froid de canard [338, c. 166], il gele a pierre fendre [338, c. 166], il fait
trés froid [338, c. 166]. Emnipuunuii Matepian miaTBeppKye, M0 TaKi OJUHHIL (YHKIIOHYIOTh
B YKpaiHCBhKI Ta (ppaHIly3bKiii MOBaXx.

ITin yac nepeOyBaHHS Ha XOJOAl MEPIIMMU CTPAXKIAIOTh KIHIIBKU JIIOJAWHU, Y
pe3ysbTaTi YOro BUHUKAE BIAUYTTS IMOKOJIOBAaHHS. [ OMHCY IBOTO CTaHy BXKHBAOTHCS
dbpazeosnorizmu, 00’eqHani y BCP «BIIMB XONOAy Ha YacTUHM TUIa»: YKpP. 3aunopu
3axoosmo / 3atwnu [333, ¢. 61; 339, c. 322], Oye s3awnapu 3aiiunu [336, c. 68], Ao wnapu
saviuiu — maxutl mopos [336, ¢. 68]; anri. goose flesh (goos-flesh) [312, c. 428], a cold in the
head [297, c. 160], get cold feet [343, c. 76].

OxpiM craHy Ta il HHM3BKOI TEMIIEpaTypH HABKOJMIIHBLOTO CEPEJOBHINA Ha
JIIOJICBKUM OpraHi3M, B aHTJIIHCHKIN Ta PpaHIy3bKiii MOBax 3adikcoBaHi (ppa3eosiorizMH, Yy
SKMX ITOPIBHIOETHCS XOJIOJ 3 JKHUBHMHU/HEeKUBUMH icToramu: aHri. (as) cold as (a) stone
[297, c. 725], (as) cold as charity [297, c. 142], (as) cold as marble [297, c. 487], be a
cold as ice [343, c. 75]; ¢p. froid comme du marbre [340, c. 505; 344], froid comme un
poisson [344]. Taki cnonykd MarOTh KOMIApaTUBHY OyJOBY, B iXHiii OCHOBI JIKHUTBH
o0Opa3-eTajoH, 3MICTOBE HATIOBHEHHS SIKOTO 1 BU3Ha4ae ceManTuky PO.

®pazeonorizMd Ha TMO3HAYEHHS BITYYTTSA TEIJIa BXOJATH 10 OJHOTO BapiaHTHO-
CHHOHIMIYHOTO psxy B ykpaiHcekiii (10 ®O) Ta asrmiicekii (6 ®O) moBax, y
¢paniy3pkii — a8ox (10 ©O).

[3oMopdizMOM XapakTepu3yrOThCsl (Ppa3eosioriudl OJUHUII HAa TO3HAUYEHHS BIAUYTTS
H1ABHUILEHHS TEMIEpPaTypH JIOACHKOrO Tila y 3B’s3Ky 3 XBOpo0Ooro. @O (yHKIIOHYIOTH B
MEKaX BapiaHTHO-CUHOHIMIUHOTO PSAY <oKap»: YKp. ochem (noaym’sm) eopimu [339,
c. 189-190], obcunac (ocunac) / obcunano (ocunano) scapom [eapsiuum] npuckom) [339,
c.574], sax (mos, mibu, naue) npuckom (dcapom) obcunamu (ocunamu) / obcunamu
(ocunamuy) [339, c. 575], nammu soenem [339, c. 604]; aurn. be of a glow [297, c. 67], bring
out the sweat on one’s body, to [297, c. 166], burn like fire [312, c. 277], go hot and cold
[297, c. 181], a hot as a furnage [297, c. 229], catch a cold [349, c. 58]; ¢p. brller comme un
charbon [340, c. 175], son corps est un brasier [344], en avoir la langue qui pend sur le
plancher [344], fievre de cheval [340, c. 476; 344], avoir beaucoup de fievre [338, c. 40].
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Anomophuum it (paHiry3pkoro ¢paseonoriunoro kopmycy € BCP «cneka», To6TO

T IBUITIICHHS TEMITIEPATypy HABKOJIMIITHHOTO CEPEIOBHINA, SIKa 3aBIa€ TUCKOM(OPTY OpraHizmy

JroauHU: cuire dans son jus (baigner dans son jus) [344], suer dans son harnais [340, c. 547,

344], chaleur de plomb [344], chaleur d’étable [344]. V pe3ynbTaTi T0CTiKEHHS 3adiKCOBaHI

MOO/IMHOKI BUNAAKU (QyHKUIOHYBaHHS PO B yKpaiHCBKIN (3amumucs (3amnisimucs) nomom

[316, c.53]) ta amrmiicekiii moBax (be roaster alive [312, c.637]) 3 BiAIOBIAHOMO

cemaHTHKor0. OTpuMaHi KUTbKICHI JIaHi HaBeZieHO B Tabmuin 3.14.

CemanTnuHna rpyna «TemnepaTypHi BiguyTTs»

Tabnuysa 3.14

Mogu YKpaiHChKa aHTIChKa (dbpaHIiry3bKa
KinpkicTb Kinpkictb Kinpkicth
BapiaHTHO-CHHOHIMIYHI PN (%) (%) (%)
XoJ101
MEp3HYTH 59 (47,8%) 40 (63,6%) 29 (43,3%)
nIepeMep3Hy TH 18 (14,7%) 10 (14,3%) 8 (12,2%)
XOJIOTHO 31 (24,7%) — 13 (20,3%)
XOJIOTHHH — 5 (6,5%) 7 (8,9%)
BIUIMB XOJIOY Ha YACTHUHH JIFOJICHKOTO 7 (5,9%) 3 (3,9%) —
TiJa
Temio
xap 10 (6,9%) 6 (11,7%) 5 (7,8%)
CTIeKa — — 5 (7,8%)
Beboro 125 (100%0) 64 (100%0) 67 (100%0)

3.1.4.3 CI" «boabosi BiguyTTsa». CemanTHuHa rpymna ¢ppa3eosnori3mMiB Ha MO3HAYCHHS

BiguyTTa Oomo mpezacrapieHa @O Ha moO3HA4YeHHs OONIO PI3HMX YAacTWUH Tima abo Tija

3aranoM. Takl crojiyku (pyHKILIOHYIOTh Yy 3ICTaBIIOBAaHMX MOBAax 1 BXOJATh B YKpaiHCBHKIN

MOBI 70 4 BapiaHTHO-CMHOHIMIYHMX psAiB (19 ®O), B anrmidicekit — 1 (6 ®O), y

bpanmysbkiit — 4 (13 ©O).
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Emmipyunnii martepian nmae 3Mory BHOKpeMuTH 13omopduuiit BCP «romoBnumii Outh»:
VKP. 2071084 PO36ATIOEMbCSL (PO3PUBAEMbCst, posnimaemobcst, mpiwums [333, . 33; 339, c. 183],
sk (mos, nibu) cosu nouyeanu 6 2onosi [339, c. 841], y conosi mpiwums [316, c. 35; 339, ¢. 900];
anri1. splittin headache [297, c. 882], smb. saw (sees, willsee) stars [305, c. 180]; ¢p. avoir la téte
(fendue) en quatre [340, c. 900], mal de téte [347, c. 33], casquette en plomb [344].

OxpiM 1BOro, B YKpaiHCbKIi MOBI (yHKUIIOHYIOTH PO 13 CEMaHTHUKOIO «OlIb B
YCbOMY TUTI». sk (Hibu, naue) nonamanuti [339, c. 668], 6paro na rxopui [321, c. 40],
sueeno oui Ha 106 (na no6a) [339, c. 81], dyx zanupae [316, c. 47], nuno mino [321,
c.250]. B anrmiiicekiii Ta Qpaniy3skii MoBax PO 31 CXOXKOK CEMAaHTHUKOK HE
yrBOprooTh BCP, a mpeacTaBineHi NOOAMHOKMMHA MOBHUMHU OJMHUIIIMH, SIK-OT: aHTJI. give
smb. hell [297, c. 175], ¢p. avoir mal [340, c. 644].

dyHKIioHyBaHHS (PpazeosorizMiB, 00’ eqHannx y BCP «6iib y pi3HUX yacTHHAX TiIa», Y
KO>KHIM 31CTaBIIFOBaHIM MOBI Ma€ CBOi 0COOMMBOCTI. Tak, y (paHITy3bKiii MOBI ()yHKITIOHYIOTh
®O i3 cemantukoro «3yoHui Oib»: mal de dents [340, c. 644; 344], rage de dents [340,
c. 908], craquer des dents [340, c.332]; BCP «6inp gromuHd i 9ac XBopoOu»: pisser des
lames de rasoir [344], pisser entre parentheses [344]; B ykpaiucbkiii — BCP «bonboBuit
cra3m». KIyooK (Knybxom) y eopai [cmoimb, cmoss, 3acmpse] i kiybok (Kiyokom) niocmynus
(niokomuecs) 0o copna [316, c. 75]; ¢p. avoir une barre [344], tordre les boyaux [344].

OxpiM 116010, 3ahikcOBaH1 BUTIAAKU (QYHKITIOHYBaHHS MTOOAMHOKHX (hpa3eoiori3MiB Ha
MO3HAYCHHS OO0 MK pebdpamm, Ha odvax, y Oomi Tomo. OTpumani KIIBKICHI aHi
HaBeaeHo B Tabmumi 3.15.

Tabnuys 3.15

CemanTnyHna rpyna «bijip»

MoBu | VYkpaiHcbKka AHrIiichKa dpaniry3bKa

KinpkicTh KinpkicTh KinbkicTh

BapiaHTHO-CMHOHIMIUHI Ps.iU (%) (%) (%)
rOJIOBHUH O11b 6 (35,8 %) 6 (100%) 4 (30,8 %)
O y PI3HUX YaCTHHAX Tija 2 (7,1 %) - —
00JIbOBHI CIIa3M 2 (7,1 %) — 3 (23 %)

0116 B yChOMY TiJTi 9 (50 %) - _
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3yOHMIA O1JIb — — 4 (30,8 %)
O1JIb JTFOAMHH TIiJ] 9ac XBOPOOH — — 2 (15,4 %)
Beboro 19 (100%0) 6 (100%0) 13 (100%0)

3.2 Y3arajibHeHHsl 3iCTABHHX CIIOCTepe:KeHb 11010 ineorpadiunoi kaacudikaunii

®O Ha NO3HAYEHHS BiIUYTTIiB JIIOAMHU

3.2.1 ¥V mexax cemantnuHoi rpynu @O Ha mo3HayeHHS 30POBUX BIAUYTTIB JIFOAUHH
MPOCTEKYIOThCA TpajalliifHi BIAHOIIEHHS «TapHUW/TIOTaHUMN 31p/TIOBHA BTpara 30py» y
3icTaBimoBaHUX MoBax. Okpim 1poro, 1o cknany CI' Bxoasts BCP, ne Ha 30poBi BiqqyTTs
JIOWHY BIUIMBAIOTh SK 30BHImHI monapasHukud (BCP «remuo»), Tak 1 ¢izionorivai
ocobnmuBocTi opranizmy moguHu (BCP «¢isuuna Baga 30py»). B ykpaiHcbkiii MOBI
CEMaHTMYHa Tpyna € OUIbII CKJIAJHOK, B 11 Mexax (YyHKUIOHYIOTh JIaKyHU
(BCP «niepectaBatu 6auutuy).

3.2.2 CeMaHTHYHA TPyTa HAa TIO3HAYECHHS CIYXOBHX BIAYYTTIB JIIOJIMHU B KOXKHil MOBI
npencrasieHa micteMa BCP 3 pizHoro cemanTukoro. Jlocnimkysana CI' xapakTepusytoTbes
cxoxicTio A0 CI' «30poBi BIAYYTTS» B YTBOPEHHI BapiaHTHO-CUHOHIMIYHHUX psiiiB. Tak,
CIUTBHICTH MPOSIBISIETHCS Y MEXax MOJSIPHUX 3HAYCHb «TapHUH/MOTaHUH CIyx». Y Mexkax
a"amizoBanoi CI' 3adikcoBani JakyHH (YKp. BIICYTHICTh My3UKaJIbHOTO CIIYXY; aHIJI. I3BIH
y Byxax; ¢p. rIyxui, BAaBaTu TIIyXoro).

3.2.3 OcobnuBictio CI' «CMakoBi BIIUYTTS» € BIACYTHICTH B YKPaiHCHKOMY
MoBHOMY Tmipoctopi PO, ceMaHTHKa SKUX TOB’s3aHAa 3 OCHOBHHMH BIIACTHBOCTSIMHU
CMaKOBUX TOJIPA3HUKIB (KUCIIHH, COJIOAKHH, TIpKUW, cojoHu#). [3oMophHUM miis
yKpaiHChKO1 Ta ¢paHIly3bKoi MOB € ¢yHKIioHyBaHHSI BCP 3 mpoTHUIIe)KHOI0 CEMaHTUKOIO
«CMA4YHO/HECMAyHO», SKI MalTh Y CBOEMY CKJIaJl KOMIIOHEHTH-coMaTu3Mu. OKpiMm
1poro, 10 ckiaanay CI' Bxonuts i3oMopdHuuii BCP «ameTut/Brpara aneTuTy».

3.2.4 CemanT4yHa Tpyna Ha  TIO3HAYCHHS  HIOXOBUX  BIMYYTTIB  JIFOJUHH
XapaKTEPU3YEThCA CKIIAIHIMION CTPYKTYpPOIO B aHTIINCHKIA Ta (paHIy3bKiii MOBax; B

yKpaiHchkil — gocnimkyBani @O BxoasaTh A0 ckinany onHoro BCP.
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3.2.5 CemanTH4HA Tpyna Ha MO3HAYCHHS TaKTUIHHUX BIAYYTTIB 3adiKcOBaHA TUTBKU
Ha MaTtepiail aHrmicbkoi MoBH 1 peactasieHa BCP «m’sikuity.

3.2.6 Cemantnuna rpyma «lonom» € HaWOUIBII TPOAYKTUBHOIO B KOXKHIN
3icTaBitoBaHiii MOBi. BoHa xapakrepusyerbes i3oMopdizmom (BCP «ronon/BramyBaHHs
rojioay»), OKpiM LbOro y ¢paHUy3bKiii MOBI (YHKLIOHYE JIaKyHa «HAaBMHCHE
TOJIOTyBaHHS.

3.2.7 CxnagHukoM AociikyBaHoi TemaruuHoi rpynu € CI' «Curictb». [3o0Mopdizm
npocTexyerbcsi y Mexkax BCP «uaimatucs». bunmem cknaany crpykrypy CIT mae B
aHTIicekii Ta (paniy3pkiii MoBax (BCP «oGxuparucs»). OcoOnuBICTIO aHATI30BaHO1
CEMaHTHYHOI Ipynu € (yHKIIIOHYBaHHS J1€C1B HETATUBHO1 OI[IHKH.

3.2.8 Cemantnuna rpymna «Cnopara» mnpeacraBieHa jaBoma BCP 3 pisHumu
NpUYMHAMU BUSBY OakaHHSA MUTH. [30MOp(izMOM B aHIIIHCHKIN Ta (paHIy3bKili MOBax
xapaktepusyerbcsi BCP «baxxanns nutu». CrnenudiyHuM s (QpaHIy3bKOro MOBHOTO
npoctopy € BCP «cmpara micist BXXMBaHHS aJIKOTOJTFO».

3.29 CI' «Hygnora» BnactuBe ¢yHkiionyBanHs izomopdaoro BCP «OmtoBoTay,
KOMITOHCHTaMH SKOTO € JIIECIOBAa 3 HETaTHBHOK OliHKOK. Crnermudidaum s
aHTIIHCHKOTO Ta (PpaHIy3pKOTO (PpazeonoriyHoro kopmycy € BxuBaHHs BCP «uymortay,
JI0 CKJIaAy SIKOTO BXOJATH: MO-TIEpIIe, 300CEMi3MH, TOOTO MOPIBHSAHHS CTaHy HYAOTHU 3
TBapHUHAMH, TMO-APYyre, COMAaTU3MH, TOOTO YAaCTHHU Tijla JIOAMHH, SKI CTPaKIAIOTh BiJ
[bOTO CTaHy.

3.2.10 CI' «Btoma» 00’e€qHye CTifiKi CHOJYKHM Ha TIO3HAYEHHS CTaHy BTOMH,
BHUCHA)KE€HHS, CIA0KOCTI, CHY Ha XOJy Bi1J BTOMH, IEPEBTOMH. AHalI130BaHa CEMaHTHUYHA
rpyna xapakrtepusyerbes i3oMmopdaicTio BCP «BTOMa», «Ci1aOKICTh», KOMIIOHEHTAMH
SAKUX € COMaTU3MU. AHIIIINCHKIN Ta PpaHily3bKiid MoBaMm BiaacTuBuil BCP «BUCHaeHHD»,
«CTIaTy Ha XOAYy Bi BTOMM», TOOTO 3icTaBimtoBaHi @O 00’€IHaHI CHUIBHO CEMaHTUKOIO
«BUIIMKA BusB BToMu». CrneuudiunuM s ykpaincbkux @O € BCP «mepeBromMay, T0OTO
CTaH, SIKU MO>Ke HAaHECTH IIKOAU OPTaHi3MYy JTIOUHH.

3.2.11 CI' «3amamopodeHHus» mnpeacrapieHa BCP, y Mexax skux (yHKIIOHYIOTbH

rpajialliiHi  BIIHONICHHS: «HAOJWKCHHS CTaHy 3alaMOpPOYCHHs / 3a1laMOpOYCHHS
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BHACTIIOK OoJto/ BTpara cBimoMmocTi». B ykpaiHCchkiii MOBI (YyHKIIOHy€ JIaKyHa Ha
MO3HAYEHHS CTaHy 3allaMOPOYCHHSI Mi]] I1€10 30BHIMIHIX MOAPA3HUKIB (SK-OT: Jis).

3.2.12 CT" «OHiMIHHS» € MaJIO IPOAYKTHUBHOIO, ili HEBIACTUBHH 130MOp(}i3M y MeKax
3iCTaBIIOBaHUX MOB. Tak, B ykpaiHCbKiii MOBI ¢yHkUiIoHye BCP «OuineHinus», B
aHTINACBhKIA — «OHIMIHHSA KIHIIBOK» YHACHIJIOK HE3PYYHOTO MOJIO)KEHHS YacTHH Tijia
JTFOVHH.

3.2.13 ®pazeonorizmu TT" «lIpornpionenTUBHI BIAYYTTSI» € Majo NPOAYKTUBHUMH B
nociigxkeHHl. JlakyHapHicio xapakrtepusyerbcsi CIT «KiHecteTnyHl Big4yTTS» B
yKpaiHcbkoMy (pazeosoriunomy kopmyci. CI' «CtaTuyHi BiIUyTTS» € 130MOPGHOIO 1
noOy/1oBaHa Ha MPOTUCTABHUX BIIHOIICHHX «pPIBHOBAra/BTpaTa piBHOBAarm»

3.2.14 CI' «Bibpariiini BIIUyTTS» yTBOPEHA Ha OCHOBI BHYTPIIIHIX Ta 30BHINIHIX
dakTopiB, SKI BIUIMBAIOTh HA OPraHi3M JIIOAWMHU. BiAmoBiHO 10 IIbOTO (PYHKIIOHYIOTH
BCP «apwkaHHS Bl XOJIOAY», «IPH>KaHHS Bl CTpaxy».

3.215CI' «TemmepaTypHi BIIUYTTS» XapaKTEPU3YE€TbCS MPOAYKTHBHICTIO B
3iCTaBIIOBaHMX MOBax. BoHa micTuTh y cBoeMy ckiani @O 3 NpoTHIIEKHOI0 CEMaHTUKOIO
«xonog/terion. CI' «xomom»  ckmamaerbes 3 13omopuux BCP  «mep3nyTny,
«TEepEeMEpP3HYTH», Uil SKUX TpUTaAMaHHA IHTEHCUBHICTH Mii. CXO0XKy CEMaHTHUKY Mae
BCP «x0101H0», KOMIIOHEHTH SIKOT'O aCOLIIOIOTHCS 3 JKUBUMHU 1CTOTAMH.

Ho CI' «Temmo» Bxomsars aBa BCP 3 pi3znoto cemantukoro. BCP «Kapy», To6TO
MiBUIICHA TEMIIepaTypa JIOJCHKOTO Tila BHACHIIOK XBOpoOW, € i13oMoppHUM B
3icTaBlOBaHUX MoBax. CrneunudiyHuMm g  (PpaHIy3bKOr0 MOBHOTO MPOCTOPY €
BCP «Cneka», ToOTO BIUIMB TEMIEPATYPU HABKOJUIIHBOI'O CEPEIOBUILNA HA OpPraHi3M
JTFOANHH.

3.2.16 CI' «bonboBi BiAYYTTS» XapakTEpU3YEThCS BapiaHTHO-CHHOHIMIYHUMH
psAlamMH, sIKI XapaKTepHU3yIOTh BIUIUB OO0 Ha JIIOJMHY. 3aJ€XKHO BiJ MOro JioKamizamii
BUOKpeMTIOI0ThCA Taki BCP: «ronmoBHUM O11b», «3yOHUM O11b», «O1Ib JIFOJUHU 1] Yac

XBOPOOU», «O1JIb Yy BCbOMY T1JI1», IKUM NPUTAMaHHUN a1oMOpQi3Mm.
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BucHoBku 10 po3ainy 3

1. dpaszeonori3mMu Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIFOJUHU CTAHOBIATH 3HAYHUH IUIACT y
KOpIyCl YKpaiHChKOI, aHIIMChKOI Ta ()paHIly3bKOi MOB 1 BIIOMBaIOTh y CBOIM CEMaHTHIII
PI13HI ACHEKTH COPUUHATTS 00’ €KTUBHOIO CBITY.

JUist  CTpYKTYypyBaHHS 3HAayHOI KUIBKOCTI JOCHIJPKYBaHOTO Marepiany oO0paHo
igeorpadgiuyHy KiIacudikaiiio, sKa jgaja 3MOTry CHUCTEMHO onucatu 3a3HadueHi @O Ta
BU3HAYUTH IXHE Miclie y (pa3eosIoriyHiil KapTHHI CBITY KOKHOI 3 aHAJII30BaHUX MOB.

2. Ineorpadiunuii onuc PO 103BOJIMB BUSBHUTU Takl l€papxivyHi JIAHKU: BaplaHTHO-
CHHOHIMIYHUH psijI, CEMAaHTUYHA TPy, TEeMaTHYHA TPpyIia, TeMaTHYHE 1mojie. YBech 3aran @O
PO3MOIITICHO Ha 4 TeMaTU4HI TPYIH 3T1IHO 3 KiacuiKaIliero BiIYYTTIB JIIOAUHA B HAYKOBIM
JiTepatypi: «EKCTepOIenTHRHI BIAUYTTS», «IHTepOLeNTHBHI BiIUyTTs», «[IpompionenTtuBHi
BITUYTTSI» Ta «3MiIIaH1 BIIUYTTSD JIFOIUHU.

3. Ineorpadiuna moOymoBa aHANMI30BaHUX CIOJYK JAa€ 3MOT'y KOHCTaTyBaTH, IO
nominye TI' Ha mo3HayeHHsS opraHiYHMX BiguyTTiB joauHd  (ykp. 403 ©O / 45,4%;
anri. 267 ®0 [ 45,6%; dp. 389 ®O/51%). BoHa ckinagaeTbcst 3 TaKUX CEMAHTHYHUX
rpym: «[omom» (ykp. 252 @O/ 62,6%; aura. 138 ®O /52,4%; ¢bp. 219 DO /56,5%),
«Curictb» (ykp. 3 DO / 0,7%; anrmn. 23 ®O /7,8%; ¢p. 15 PO/ 3,9%), «Cnparay» (aHr.
3 ®0/1,1%; dpp. 6 PO/ 1,1%), «Hynora» (ykp. 3 DO/ 0,3%; anrn. 9 @O/ 3,4%;
¢p. 12 ®O/ 3,2%), «Broma» (ykp.114 DO/28,4%; aumrn. 77 DO/ 29,2%;
¢op. 122 @O/ 31,4%), «3amamopoueHus» (ykp.27 ®O/6,6%; anrn. 14 DO/ 5,3%;
¢op. 15 ®O/ 3,9%), «Oniminam» (yrp. 6 PO/ 1,4%; anrn. 14 ®O /0,8%). [3omopdizm
TI' — nominyBannass @O Ha mo3HaYeHHS BIAYYTTS roioay. CHijibHUM JJid 31CTaBIIOBAaHUX
MOB € noMiHyBaHHS PO Ha MO3HAYEHHs BIAYYTTS TOJIOAY, 3@ KUIBKICTIO Ha JIPyrOMY
Micii @O 13 CeMaHTUKOKO BTOMU. AloMOp(QHUM /i1 aHTTIHChKUX Ta ¢paHiy3pkux OO €
CI' «Cnpara», a Takox CI' «OHIMIHHS» B YKpaiHCbKIM Ta aHMIHCBKIA MoOBax
(muB. momatok B).

4. TT' «ExcrepouentuBHi BimuyTTs» (Ykp. 302 ®O /34%; anrn. 218 ®O / 37,8%;
bp. 268 DO / 35,1%) micTuTh y cBoeMy ckiamai Taki i3omopdui CI': «30poBi BiIUyTTsI»
(yxp. 230 ®O / 76,4%; anri. 86 ®O /39,4%; dp. 68 PO / 25,3%), «CiryxoBi BIZIyTTsI»
(yxp. 47 ®O / 15,7%; anrn. 77 ®O [ 35,3%; dp. 104 PO / 38,9%), «CmakoBi BiIUyTTs»
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(ykp. 7%; anrn. 20,4%; ¢p. 17,9%), «Hroxosi BimuytTs» (ykp. 4 ®O/0,9%; anrm.
9 DO /4,5%; ¢p. 48 ®O/17,9%) Ta «[orukosi Bimuyrts» (3 PO/ 0,4%), sxa €
JaKyHapHOIO B aHIMichKiil MoBi. JlochmimxyBana TI' xapakTepusyeTbcs HaA3BUYANHOIO
PI3HOMAHITHICTIO BapiaHTHO-CUHOHIMIYHHMX PSAIB, SIKI MalOTh CBOI CHUIbHI Ta BIJIMIHHI
pucu. HalinmpoAyKTUBHIIIMM KJIACOM 3a3HAaYE€HUX CTIMKHUX CIOJYK B YKPaiHCBKIil MOBI €
@O Ha MO3HAYEHHS 30pOBUX BIAYYTTIB, HAaiMEHII yXUBaHUMHU € PO Ha MO3HAYEHHS
HIOXOBHX; B aHIIIMCBHKIM MOBI 3-IOMIX BHOKpeMJIEHUX (pa3eosori3MiB JOMIHYIOTH 13
CEMaHTUKOIO 30pY, HACTYIMHHUMH 3a KUJIbKICTIO — Ha MO3HAYCHHS CIYXOBHUX BIJIUYTTIB,
Jlaji — CMaKOBUX, HIOXOBUX — 1 HaliMeHIe AJoTukoBux. @paniry3pki @O Ha O3HAYCHHS
30BHIMIHIX BIIUYTTIB JIIOJIUHU 32 YUCEIBHICTIO IEPEBaXKaIOTh 13 CEMAaHTHKOIO CIIYXY, Jaji
— 30py, MapuTeT crocnepiraerbess B Mexax PO Ha MO3HAYEHHS CMaKy Ta HIOXY
(muB. nomatox bB).

5. TT' «IIpomnpionentuBHi BigayTTs» (ykp. 19 ®O/2,2%; anrn. 10 @O/ 1,5%;
¢bp. 6 PO/ 0,7%) mictuth y cBoeMy ckiaai PO, ski nepeaaroTh iHGOpMaIio Mpo pyx i
MOJIOKEHHS JIFOACHKOro Tijla B mpocTopi. Bouu 06’ ennytorhes y A8l CI': «KinecteTudaH1»
(3 @O/ 0,7%), sika € JaKyHApHOI IS YKPAiHCHKOTO (hpa3eosioriuHoro Kopmycy, Ta
«Cratnyni BiguytTs» (ykp. 16 ®O/85,7%; anrn. 10 ®O /100%; ¢p. 6 O /100),
OCTaHHI 3 SIKMX TPEJCTABIICHI HA IMO3HAYEHHS CTATHYHHUX BIAYYTTIB PENPE3CHTOBAHI
BapiaHTHO-CHHOHIMIUHIMMH psAJaMd 3 TIOJSPHUM 3HAYeHHSM «piBHOBara / BTpaTa
piBHOBarm», o MarTh Bianosigui BCP y sicraBmoBanux MoBax (auB. 1oaatok I).

6. TT «3mimani Bimuytts» (ykp. 165 DO/ 18,4%; anrn. 84 @O/ 15,1%;
¢p. 101 @O/ 13,3%) ckmanaerbes 3 Takux CI: «Bibpamiitai BimuytTs» (ykp. 11 @O /
6,8%; anrn. 5 ®O/5,7%; ¢p. 9 ®O/9,6%), «TemneparypHi BIIIyTTA», SAKi, CBOEIO
yeproro, po3noaiastoreess Ha CIT «Xomoa» (ykp. 125 @O/ 76%; anrin. 64 ®O [/ 77,3%;
bp. 67 ®O/66,7%), ta CI' «Temio» (ykp. 10 ®O/5,2%; aurm. 9 DO/ 10,2%;
¢p. 12 O/ 12,3%), «bonboBi Biguyrtss» (ykp. 19 ®O/12%; anrn. 6 DO /6,8%;
¢p. 13 @O/ 11,4%). @O Ha mo3HAYCHHS 3MIIIAHUX BIAYYTTIB JIOJAMHHA PEIPE3CHTOBAHI
yuciaeHHuMd BCP 3 pi3HMMU BiATIHKaMH 3Ha4YeHHs. [30MOpdHHM € HasBHICTH
HalOUIbIIOol KuIbKOoCcTI PO Ha MO3HAYCHHS TEMIIEPATypPHUX BIIUYTTIB JIIOJUHU, a CaMe:

BIIUYTTS XOJOAYy, Ha JIPyroMy MiCIl 3a YHCEJbHICTIO B yKpaiHCbKid MoBI € PO Ha
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MO3HAYEeHHs OO0JII0, B aHTIIMCHKIA Ta (paHIly3bKili MOBaxX — 13 CEMAHTHKOIO TeIlia, Ha
TPEThOMY MicIi B yKpaiHchbkiii MoBi € DO 31 3HaueHHsSM BiOparlii, B aHTIIHCHKINA Ta
(dpaHIy3bKId MOBaxX — 13 CEMaHTHKOIO OOJ10, HATMEHINY KUIBKICTh B YKPAaiHChKIA MOBI
ctaHoBIATh PO Ha NMO3HAYEHHS CHEKH, B AHIJIKMCBHKINA Ta (paHIly3bKii MOBaxX — Ha
MO3HAYCHHS BIOpAIIMHUX BIIUYTTIB JIFOAWHM (TUB. 101aTOK JI).

OCHOBHI TOJIOKEHHS PO3/IiTy BUCBITIEHO B OKPEMHX ITyOJTiKaiisx apropa [67; 74].
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PO3/ILI 4
CTPYKTYPHA TA CEMAHTHYHA XAPAKTEPUCTHUKA ®PA3EOQJIOTI3MIB
HA TIO3HAUYEHHS BITUYTTIB JJIOAWHA

4.1 ®dpaseosoriuydi onuHMLi i3 0yI0BOI0 CJOBOCHOJYYEHHSI 3 PI3HUMHM THIIAMU

CHHTAKCUYHOIO 3B’ A3KY

BianoBigHo 10 TeopeTMyHMX 3acal (AMB. po3ail 1) aHami3yeMoO CTPYKTypYy
¢dpazeosioriaMiB Ha TMO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOAMHU B YKpPAiHCBbKIM, aHTIIIMCBHKIA Ta
¢dpaHiy3bKiit MOBax. Pe3ynbTaTu CTPYKTYpPHOTO aHai3y MPOLUTIOCTPOBAHO B 10AaTKy E.

HalnponyKTUBHIIIMMYU CTPYKTYPHUMH MOJETISIMU € (hPa3eoIOTiuHi CIIOBOCIIONYYCHHSI
13 MAPSAHUM CHUHTAaKCUYHUM 3B’SI3KOM. B yKkpaiHCBhKii MOBI Taki OJWHUIN CTaHOBIISTH
55,3%, B anrmiiicekii — 63,4%, y ¢panity3bkiit — 54,9% Bia ycboro 3araiy JOCITIIKYBaHUX
OJIMHUIIL. SIK 1 OYIKyBaJlOCs, MEPEBAXKAIOTh JIIECTIBHI CTPYKTYPHI MOZEINl B TPhOX MOBax
(34,8% ykp., 42 % anrn. ta 41% ¢p.), 1m0 MaOTh y3araabHEHY CEMAHTHUKY TPOIleCyaIbHOI
O3HaKH, 00’ €KTUBOBAHY B JII€CTIBHUX I'PAMAaTUYHUX KaTETOPisX.

B yxkpaiucekiti moBi PO, 1€ TOJIOBHMM KOMIIOHEHTOM BHCTYIIA€ JI€CIIOBO,
penpe3eHTOBaH1 MOJICIISIMHU, JI€ HANTIOMIMPEHIIIa — «IIECTIOBO + IMEHHUK», Y SIKIH IMCHHUK
MOXe BUpaKaTuCs y 3HaxigHoMy (subueamu opuscaxu [339, c. 78], siobicamu noeu [316,
c. 26], zamsemu peminyi [316, c. 142; 339, c. 640-641], opamyeamu nepsu [339, c. 268])
Ta OPYTHOMY BiJIMiHKAX (0360numu 3y6amu [339, ¢.234], snusamucs noensoom [316, c. 31;
339, c. 148], docsienymu oxom [339, c. 265]). Y Takux Momensx iMEHHUK MOXE CTOSTH 1 B
NPENo3ullii («<IMEHHHK + JI€CIIOBO») B OPYAHOMY BIIMIHKY: Mmopozom npotmamu [339,
c. 706], syboamu yoxomimu [316, c.67], nomym’sm ecopimu [339, c.189-190], y
3HaxigHOMYy (orcusim niomseno [316, c. 48], 6anvru n’snumu [321, c. 18], sumpiwxu icmu
[321, c. 48; 339, c. 108]).

Y  KOHCTPYKIUSIX «IIECIOBO + MNPUAUMEHHUK + I1MEHHHUKOM»  BXKHUBAIOTHCS
NpUAMEHHHUKH: Ha, Y, B, 34, 3, 10 (6dapsimu ¢ nic [333, c. 121; 339, c. 71], smepsnymu na
kavan [339, c. 338], macne 3a neuinku [339, c. 905], zearumucs 3 nie [333, c. 124; 339,
c. 66], momapumocs 6 ouax [339, c.908], wymumo y eyxax [316, c.203]). V Taxii
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CTPYKTYpHI MOJAETl MdI€CIOBO MOXE OYTH B TMOCTIO3MIII BIJHOCHO 1MEHHUKA 3
npuiiMeHHUKOM (6 ouax owcosxue [339, c. 296], y uic 3axonomu [339, c. 308], y cono6i
mpiwums [316, ¢. 35; 339, c. 900], 3 oywi eéeprne [339, c. 73]).

JUist mijcuneHHs: epekTy BUCIOBIOBaHHA 10 ckiany PO BXOIUTh MOAAlbHA YacTKa
ax («JyacTka + MPUUMEHHHK + IMCHHHK + JIIECIOBO». adxc 6 ouax 3aickpunocs [316, c. 70],
aoic 3 oyui sepre [339, ¢.73], axc y syxax nawume [339, c. 457-458], aoxc 6 ouax psbie
[339, c. 776]). Cxoxy cTpykTypy MatoTh PO, y ckiaai skux (QyHKIIOHYE 3alepeyHa yacTka
HE «JacTKka + JiecioBo + iMeHHUK» (He siosecmu noansioy [339, c. 328], ne siouysamu mie
[339, c. 959], ne cnyckamu noansnoy [339, c. 328], ne sidipeamu oueti [339, c. 125]).

HaitnponykTuBHimumu  MozenssmMu  jaiecimiBHUX OO € ToeqHaHHS T'OJOBHOTO
KOMITOHEHTA-/11€CJIOBA 3 I[IJIUM CJIOBOCIIOJNYYCHHSM. Y TaKMX CTPYKTYpax JIECIiBO MOXKE
BUpaKaTucs: iHiHITHBOM (eamsmu 0o cvomozco nomy [316, c.46], kuoamu 3y6u na
nonuyto [333, c¢. 65], xkracmu 3y6u na mucnux [333, c. 65), subusamu 3yb6amu weuimky
[339, c. 79], smipsimu 3 nie 0o eonosu [321, c. 143), picku 6 pom ne 6pamu [316, c. 145]);
0c000BOI0 (HOpMOIO JTi€ciIOBa B MUHYJIOMY 4aci (kuybkom y eopai sacmpsie [316, c. 75]);
3-010 0CO00I0 OJHUHHU TEMEPIHbOrO Yacy (kiyoxkom y eopai cmoime [316, c. 75],
npumsieye awcueim 0o cnunu [339, c. 700], obcunac eapsuum npuckom [339, c.574]);
0e30c000B010 (hopMoIO JieciioBa (i kpuxmu 6 pomi ne doyno [333, c. 88; 339, c. 63], csima
binoeo ne euono [339, c. 87], npumseno scusim oo cnunu [339, ¢. 700], obcunano eapsiuum
npucxom [339, c. 574]).

[lo cTocyeThest CyOCTAHTHUBHUX CIIOBOCIOIYYEHb, TO HAWYHUCEIBHIIINM € MOETHAHHSI
«IPUKMETHUK + IMEHHHK», /1€ IMEHHHUK € TOJIOBHUM, a IPUKMETHHUK — 3aJICKHUM CJIOBOM,
siKe TepeOyBae B peno3uilii 10 iMeHHUKa: gosyuti anemum [316, c. 30], crina xypra [339,
c. 406], myee eyxo [339, c.163], yueancoxuii nim [316, c. 197]. Yacto BXHBAaHOIO €
CTPYKTYpPHa MOJIEJIb KIMCHHHMK + NMPUAMEHHUK + IMEHHUK». myman 6 ouax [316, c. 179;
339, ¢.903;], xpyowcara 6 ouax [316, c. 78], wym y eyxax [316, c.203]. Bussieno
KOHCTPYKII10, 1€ MOEAHYIOThCSI «ITPUUMEHHUK + MOPSAIKOBUM YHCIIBHUK + IMEHHUK». 00
oecsimoeo (cbomoeo) nomy [321, c. 104; 333, c. 147]; «yacTka + NPUKMETHHUK + IMEHHUK:
K (moe, Hibu) uyci [noeu] [339, c. 958].

CTtocoBHO aI[’€KTI/IBHI/IX (I)paBCOJ'IOI‘i‘IHI/IX OIWHHIIb, TO CIYHOIHOIO € JOYMKa
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M. ®. Anedipenka, KUl HaroJIONIy€e Ha BaXJIMBOCTI TOTO, IO y IIPOIECI CTAHOBIICHHS 1
(GyHKITIOHYBaHHS a1’ €EKTUBHUX (pa3eM Bi1OYBAIOThCA CKIIAAHI MI>XKPIBHEBI B3a€MOBIUIUBH.
HeBpaxyBaHHs Takoi B3aeMoAii a00 HENOOLIHKA ii PoOJi y BH3HAYEHHI CEMAHTHKO-
TpaMaTHYHOI MPHUPOAM aJl €KTUBHHUX ()pa3eM MPHU3BOIAUTH JO MOMIIKOBUX YSBIEHB PO
CYTHICTh (Ppa3eosOTiUHUX OJWHUIL LHOTO CEMAaHTHUKO-TPAMATHUYHOTO PO3PSAIY, KOIU
a7’ EKTUBHUMHU BBa)KAIOThCS BCl CTIMKI CIIOBOCIOJIYYEHHS, 10 KOMIIOHEHTHOI'O CKJIaIy
SKUX BXOJIUTH MpUKMeTHHUK» [11, c. 59].

An’ekTHBHI (PpazeMu € HE3HAYHUMU 3a KUIBKICTIO BXXMBAHHS 1 MPEJCTABICHI TaKUMU
CTPYKTYPHO-TpaMaTHUYHUMH ~MOJCIISIMH: a) <IPUKMETHHK + IMEHHUK Yy Ha3UBHOMY
BiAMIHKY». orcuei mowi [316, c. 48], xoosui mowi [316, c.48]; 0) «npuKkMETHHUK -+
NPUAMEHHUK + IMCHHUK». myeuti Ha eyxa [339, c. 902] ab0 «puiAMEHHHUK + MPUKMETHHK +
IMEHHHK». 3 207100H020 Kpato [333, c. 86; 339, c. 395]. OcraHHs CTpYKTypHa MOJICITH MOYKE
OyTH MOIIMPEHOIO YHCITIBHUKOM, SIK-0T: myeuti Ha ooHo syxo [339, ¢. 902]. Takox BHSIBICHO
onny @O, sika Mae OyJIOBY «IPUMUMEHHUK + IMEHHHUK + JIECTIOBO». 8i0 GimMpy MOUYUMbCA
[339, c. 893]. An’exkTHBHI CTali CIIOBOCIOIYYEHHS MOXKYTh MaTé OyJOBY IHOPIBHSUIBHOTO
3BOPOTY, SIKHM TPUETHYETHCS 3a JOIMOMOTOI0 YacTKU SIK, MOB, HIOM (six (Mos, Hibu) 3
2onoono2o kparo [339, c. 395], moe 3 xpecma suamuii [321, c. 196].

VY Hamomy mociikeHH1 3a)iKCOBaHO JUIE OJHE aiBepOiabHE CIOBOCIIOTYUYCHHS
Ha eonoonutl xcusim [339, c. 292], axe Mae CTPYKTYypy «IIPUHAMEHHHK + MPUKMETHHK +
IMEHHUKY.

HalimommpeHimyM  pi3HOBUAOM AHIVIMCBKUX MIAPSJHUX CJIOBOCIOIYYEHb €
niecniBHl. [liecaiBHI HekoMmapaTwBHI (ppazemMu, 110 BHPaXarTh 00 €KTHI BIJHOCHHH,
MOKYTh MaTH pPi3HY CTPYKTYypy. HalimpoayKTHBHIIIOW € MOJAEINb «JI1€CIOBO + IMEHHHK»
(cast a glance (to) [298, c. 198], give a stitch (to) [298, c. 395], feel empty [298, c. 324,
312, c. 269], catch cold [349, c. 58], cry cupboard (to) [312, c. 190], lie doggo (to) [297,
c. 606]). IMCHHUKH y CKJIa/li TAKMX CJIOBOCIIOJIyYE€Hb MOXKYTh BXKHBATUCS SK 3 O3HAYCHUM
aptukiem (tickle the ear [298, c. 949], wake the echoes [312, c. 237]), Tak 1 HEO3HAUECHUM
(have a bite [296; 298, c. 201; 312, c. 86]). KommoHeHTH TaKUX CIIOJIYK BXKHBAIOTHCS IS
BUpakeHHs pa3ooi aii. @O to have a musical ear [298, c. 461], to have a thick head [298,

c. 458], sxi nommMpeHi IPUKMETHUKAMH, BUPaKarOTh MMOCTIHHI 03HAKU 00’ €KTIB.
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CtpyKTypHa MOZAETH «I1€CIOBO + MPUCBIMHUI 3aiiMEHHHK + IMEHHHUK» PErpe3eHTOBaHA
@O, ne npucBiiHUN 3aiiIMEHHUK KOHKPETHU3Y€E MPUHAICKHICTh 10 meBHOro ob’ekra (lose
one’s poise, to [298, c. 628], slake one’s thirst, to [298, c. 868], tighten one’s belt [298, c. 359;
312, c. 76], strain one’s eyes, to [298, c. 896]).

HiecniBai @O i3 ABOMa IMEHHUKAMHU, TMOEJHAHUMU 32 JJOIMIOMOTOI0 CIOy4YHUKa and,
BXKMBAIOTHCS Ha MO3HAYeHHs cKiagHukiB minoro (play knife and fork, to [297, c. 764], be
skin and bone [349, c. 265]). CyOcTaHTHBHI KOMIIOHEHTH € PIBHOMPABHUMHU 1 MIO3HAYAIOThH
BHUJIOB1 ITOHSITTSI.

JlieciiBHI KOMIIapaTUBHI ()pazeMu MarOTh CTPYKTYpY «iecioBo + like + iMeHHUK»:
watch like a lynx (to) [298, c. 993], burn like fire [312, c. 277], shake like a jelly [298,
c. 373]. Taki crnonyku MOXYyTh OyTH MOIIMPEHUMH 1HIIAMH YJICHAMHU CIIOBOCIIOJIYYCHHS
(quake like an aspen leaf (to) [298, c.854], watch smb. like a hawk [312, c. 798]).
CyOCTaHTHBHI KOMIIOHEHTH € €TAJIOHHUMHU HOCIsIMU O3HaKku Takux @O, BOHM BU3HAYAIOTh
BHYTPIIIHIO ()OPMY TaKUX CIOJYK.

Haiinommpenimmm TumnomM cyOCTaHTUBHUX (pa3eM aHTIINHCHKOI MOBH € TOETHAHHS
IMEHHUKAa 3 IMEHHUKOM JUIS BHUP&XEHHA OO0 €KTHUX BigHomieHb. [lng 1poro
BUKOPHUCTOBYIOThCS Taki npuiiMeHruku: for (an ear for music [298, c. 297]); in (a cold in
the head [312, c. 160], look in the face (to) [298, c. 624]); of (a bag of bones [298, c. 39-40;
312, c. 96; 342, c. 5], smell of the lamp [349, c. 267], piece of cake, a [298, c. 757]; into: fall
into oblivion, (to) [298, c. 318]). 3a HamUMK JaHUMH, HAWYKUBAHIIIHM TTPHHMEHHUKOM Y
cyocrantuBHux @O € of.

OkpiM 1pOTO, BUSBICHO HalOUIbIIe CYOCTAHTHBHUX (pa3eM, siKi TMOETHYIOThCS
0e3npUIIMEHHUKOBUM 3B’SI3KOM. BOHM moOynoBaHI 3a TaKUMU MOJEISMHU: «IMEHHUK +
imerauk» (acid test [298, c. 16], camera eye [298, c. 190]); «(apTukib) + NPUKMETHUK +
imennuk» (hot coppers [298, c. 506; 312, c. 174], quick ear [298, c. 804], ravenous appetite
[297, c. 809], a blind spot [343, c. 38; 349, c. 28]); «npuiiMeHHHK + 3aiMEHHUK + IMEHHHK»
(in one’s sight [298, c. 535], before one’s eyes [298, c. 84], before one’s nose [298, c. 85],
off one’s food [298, c. 713]).

KinpKicTh aa’€KTHBHUX HEKOMIIApAaTHUBHUX (ppasem He3HauHa: chill one’s spine, to [298,

c. 213], dead to the world [312, c. 839-840; 342, c. 55], hard of hearing [342, c. 79]. 3-momix
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CTPYKTYPHHUX THUIIB ]I EKTHBHHUX (hPa3e0IOTI3MIB BHOKPEMITIOIOTHCS CIIOMYKH, SIKI MAIOTh Y
CBOEMY CKJIQJIi TIOEJHAHHS «3aiiMEeHHHK + (MIpUHAMEHHUWK) + iMeHHHK», sk-oT: all to piece
[298, c. 28; 312, ¢. 577] abo «3aliMeHHUK+ (IPUHMEHHUK) + JIiec0BO +rpuciiBHUK» — all in
played out [298, c. 24].

Oco6uuBicTio komnapatuBHUX PO aHTIIICHKOI MOBH € HAsIBHICTh MAPHOI NOPI1BHSUIBHOL
yacTKH as ... as: as sweet as a nut [298, c. 906], as dark as pitch [298, c. 260], as deaf as a
post [342, c. 31], as soft as velvet [312, c. 700], mepiia yacThHa SKOI MOXKE OITYCKATHCS Y
ckiaai @O, yTBOPIOOUM THM CaMHUM KUTBKICHHI BapiaHT ¢paseosorizmy ((as) bitter as aloes
[312, c. 86], (as) dry as a chip [312, c. 148], (as) blind as a beet [312, c. 89], (as) deaf as a
stone [298, c. 265; 312, c. 203]. [1epitmii KOMIIOHEHT TaKUX MOPIBHSHb 3a3BUYail BYKUBAETHCS
B CBOEMY HOMIHATMBHOMY 3HA4€HHI, (DYHKIIS APYroro 3aBxAM ITiJICHITIOBAIbHA, OCKIIBKU
O3HAYa€E CTYIiHb 03HAKH, BUPAKEHOI MIEPIIUM KOMITOHCHTOM.

OcobnuBicTiO anBepOiambHUX (Pa3eosiori3MiB 3 MIAPSIHOI0 CTPYKTYpPOIO € Te, 0
BOHH MMOYMHAIOTKLCS 3 mpuitmMenHukiB under, by, with (under one’s eye [298, c. 84], by the
skin of your teeth [349, c.265], with half an ear [298, c. 1017]). Taki cnoayku €
HEUYHCJICHHUMH, MIPOTE MAIOTh Pi3HY OYIO0BY.

JIist  aHTMMChKOI MOBM XapaKTepHAa HE3HAayHa KIJIbKICTh CIOBOCIOJIYYEHb 13
CYpSTHUM THIIOM CHHTaKCHUYHOTO 3B’si3Ky. Kommonentn Takmx PO TOE€IHYIOTHCS 3a
JIOTIOMOTOF0 €THAJILHOTO CITOJTy9HHKa and i 03HaYaloTh CXOXi 33 CEMAHTHKOKO TMOHSTTS.
Ile cyocranTusHi (pins and needles [297, c¢. 350; 298, c. 758]); an’exTusHi (pale and wan
[298, c. 746] abo ¥ioro mo3umiitHuM BapianTtoM (wan and pale [298, c. 746], the bitter and
twisted [343, ¢ 7], sick and tired [297, c. 407]); anBepOianbni (down and out [297, c. 125;
312, c. 224; 343, c. 104], go hot and cold [297, c. 181; 298, c. 417]) dpa3eomnorizmu.

VY ¢paHiry3pkiii MOBI JOMIHYIOTh CJIOBOCHOJIYYEHHS, /i€ TOJOBHUM KOMIIOHEHTOM
BHCTYyIA€ JTi€CTIOBO. HaWMMOMMPEHINIOw MOICIUII0 TaKUX CIOBOCIIOIYYEHb € TIO€THAHHS
Ji€CTIOBa 13 3aJIGKHUM KOMIIOHEHTOM Yy (YHKIII MpsAMOTo gojaTka. BoHM MOXYTh
BXKUBATHUCS sK 3 apTukieM (porter le casque [345, c. 191], claquer des dents [338, c. 167;
344; 345, c¢. 332]), tak i 6e3 mporo (faire diéte [345, c. 349], donner faim [344]). Taxki
CIOJYKH MOXYTh IOIIMPIOBATHCS MPEIIO3UTHBHUM O3HaUYeHHsIM (Se mettre une belle corde

[344; 345, c. 266], avoir bon nez [340, c. 736], avoir un bon feeling [344], faire un triste
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repas [340, c¢.927; 344], faire de grosses crottes [344]); MDOCTIO3UTHBHUM
NpUMEHHUKOBUM O3Ha4YeHHsM (avoir le nez fin [347, c. 77], avoir les bras coupés [347, c.
152], avoir la vue tendre [340, c. 1110], bouffer des pois cassés [340, c. 861; 344], préter
une oreille distraite [344], manger du pain sec [344]) abo momatkom (sonner le coup de
bamboo [344; 345, ¢.278], faire froid de chien [344; 347, ¢.72], avoir la gueule de bois
[345, c.137], avoir une faim de loup [338, c. 44; 344; 347, c.87]). AtpubyrusHi
BIJIHOIIICHHS Yy CKJIQJll TaKUX CHOJIYyK BHOCSTH JOJATKOBY OIIHKY 10 ckianxy DO;
00’ €KTHI — KOHKPETH3aIl110, TPUHAJICKHICTh /10 TIEBHOT'O 00’ €KTA.

CrpyKTypHa MOJIEIIb, € MOEAHYETHCS N1E€CTIOBO 1 3aJICKHUNA WieH y (yHKIT 00CTaBUHH,
BUPOKECHUNU OYJIb-IKOI0O YAaCTHMHOIO MOBHM, Ma€ JEKUIbKa PI3HOBHIB: a) «JI1€CIOBO+
(mputimennuk) + npucaiBauk» (vivre de rien [340, c. 936; 344], voir double [340, c. 370;
344], regarder de biais [344; 347, c. 122]); 0) «aiecioBo + MacMBHUI Ji€NpUKMETHUK» (Etre
deshydrate [344], étre fatigué [338, c.52]); B) «uiecnmoBo + TpUIMEHHUK +
(apTHKIIb) IMEHHUK + TPUMMEHHUK + (apTHKIIb) IMEHHUK». Taka CTpyKTypHa MOJENb
YTBOPIOETHCS HAMUACTIIIIE 3a JOIOMOIOI0 Ji€ciiB avoir, piame donner, tuer, sentir (avoir de
la merde dans les yeux [344, c. 678], avoir du coton dans les oreilles [345, c. 273], avoir du
sable dans les yeux [338, c. 53], donner des fourmis dans la jambe [344], tuer les mouches au
vol [344, c.722], sentir le fond de tone [344]); r)«miecioBo -+ mNPUIEMEHHUK
+(apTukib) iIMCHHUK», y Takux @O 3aJeKHUN WIEH NPUETHYETHCS JO TOJOBHOTO 3a
JI0IIOMOr 010 IpuiiMeHHKKIB A (Sauter a la corde [344], porter a la téte [344]); de (mourir de
faim [340, c. 441; 344], tomber de sommeil [340, c. 984; 344], claquer de froid [344]); en
(regarder en couple [345, c. 277], tomber en défaillance [344; 345, c. 322], tomber en
syncope [340, c. 1001]); dans (tomber dans les pommes [340, c. 864; 344], vivre dans la nuit
[344], regarder dans le vide [344]); sur (rester sur le dos [344], demeurer sur le pavé [344]);
devant (danser devant le buffet [345, c.176; 347, c. 203]); sans (boire sans soif [344]).
Haily:xuBaHilmm NpuilMEHHUKOM Y 3a3HaveH1i CTPYKTYpHIN Mozeri € dans.

YucenbHUM KJIACOM Cepell AIECTIBHUX (Ppa3eosori3amMiB € KOMIapaTUBHI KOHCTPYKIII,
TOOTO TOEIHAHHS [II€CIOBA 3 TOPIBHSUIBHUM 3BOPOTOM, Y CKIIAJl SKOTO CIHOJYYHHK
comme Tta iMeHHHK 3 apTukieM (Suer comme une Madeleine [340, c. 626], trembler

comme la feuille [340, c. 1064], brGler comme un charbon [344; 345, c.175], crever
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comme un mousquet [344]) a6o 6e3 mwroro (sentir comme baume [339, c. 973; 344]).
[lepmmii KOMIIOHEHT Y TOPIBHSUIBHUX CIOJYKAaX 3aBXKIU BKHBAETHCS Y CBOEMY
HOMIHATUBHOMY 3Ha4eHHI, IpoTe ceMaHTuky PO Bu3HAuae 00pa3-eTaloH, SKUU €
NOPIBHSIBHOK YaCTHHOIO.

[TommpeHoo € MOAENb «IIECTOBO + IJIE CJIOBOCIIONIYUYEHHS», € CIOBOCIIONYYCHHS
MOXE CKIIafaTHCs 3 IMEHHHKa Ta IpuciaiBHHKa (avoir beaucoup de fievre [338, c. 40],
manger a ventre déboutonné [340, c. 1085; 344], tourner de |'wil en dedans [344],
regarder bien en face [340, c. 439; 344]).

HiecniBHl (pazemMu 3 MIAPSIHO-CYPSAHUM 3B A3KOM XapaKTEPHU3YIOThCA THM, IO
HiIpsiiHA YacTHHA B HHUX BHpa)K€Ha JBOMA OJHOPIIHMMHM, TpaMaTUYHO HE3aJICKHUMHU
yjIeHaMH, K1 TTo€qHaHI MiXK coOoro crioayunukom et (avaler la mer et les poissons [344],
vivre au pain et a | ‘eau [344], se gorger de manger et de boire [344], manger rapidement
et légerement [347, c. 102]), me OAHOPIAHI KOMIIOHEHTH O3HAYA€Th BH/OBI IMOHSITTS,
HapHUM CIOJYYHHUKOM #i ... ni (ne voir ni ciel ni terre [344], n’entendre ni a dia ni a hue
[345, c. 346), n’entendre ni a hue ni a dia [345, c. 346], ne cyOCTaHTHBHI KOMIIOHEHTH
MalOTh CX0XKY CEMaHTHUKY.

OxkpiM 1bOrO, crneuudiyHuM I (paHIy3bKOI MOBH € YaCTKOBOIPEIUKATUBHI
miecimiBai DO, sSKi CKIAIAIOTHC 3 JTI€CIOBa-IH(PIHITHBA Ta 3aJICKHOI YACTHHH, BHPAKCHOT
MAPSAHAM PEYCHHSM 3 OCOOOBHM JII€CIOBOM. 3aJ€KHO BiJi CHHTAKCHYHOI (YHKIIi1
OCTaHHLOrO BHOKpeMiroroThess PO 3 miapsanoro o3xadansHOIO (froid qui pele [344], tapage
a casser la téte [340, c.1030; 344]); oocrasunnoro (bouffer a s'en faire péter la sous-
ventriere [344], n’avoir pas de quoi se mettre sous la dent [345, c. 331], n‘avoir rien a mettre
sous sa dent [344]); nopisusuisHOO (regarder qn comme béte curieuse [340, c¢. 919], tirer la
langue comme un pendu [344]) yacTuHamy.

Haiinomupenimow MoAeio CyOCTaHTUBHUX OJIMHUIL y (PpaHIly3bKii MOBI €
MOETHAHHS IMCHHHMKA Ta TPUKMETHHKA 3 NPHHUMEHHHUKOM. 3aJCKHUNW YICH y TaKhuX
KOHCTPYKLISIX MOXe€ OyTH BHpaKeHH OyJb-SKOIO YacTHMHOK MOBH, L0 1 J1a€ 3MOTY
BUOKPEMUTH 1XHI PIZHOBUAM: a) «IMCHHHK + TNPUAMCHHHK + (QpTHUKIb) IMCHHHUK», &
3aNIKHUM WIEH BUPAKEHUN IMEHHUKOM 3 apTHKieM abo 0e3 Hboro. BiH npueaHyeThes 110

rOJIOBHOTO KOMITOHEHTa 3a Jgornomororo npuiimennukie de (Jambes de coton [340, c. 576;
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344], yeux de lynx [344], yeux d’aigle [340, c. 755], une faim de loup [338, c. 44; 344; 347,
c. 87], coup de fatigue [344], les yeux de chats [344]) Ta en (@il en coin [344; 345, c. 245],
casquette en plomb [344]); 2) «(apTukibp) + npukMeTHuK + iMeHHUK» (bonne bouche [344;
345, c¢. 152], mauvaise bouche [344; 345, c.152], la petite morte [340, c. 713]).

An’ektuBHi @O migpsaHOrO 3B’S3KYy MOOYJ0BaHI 3a TaKUMHU CTPYKTYpPHO-
rpaMaTUIHUMU MOJICTIIMH: IPUKMETHUK + TPUHAMEHHHK + (apTUKIb) IMEHHUK», I€
3aJICKHUW WICH BHPAKCHUH IMEHHUKOM 1 TPHETHYETHCS 0 TOJIOBHOTO 3a JIOMTOMOTOIO
npuiiMennuka de (dur d’oreille [344]); «mnpuciiBHUK + NPUKMETHUK», J¢ 3aJICHKHHUH
YjeH BHPAXEHHH MPUCIIBHUKOM abo aaBepOiami3oBaHMM CJIOBOM y Mpeno3uiiii (trés
myope [338, c. 33], trés sourd [338, c. 32]). IIpoTe, HAWMOIMUPEHINIOKW ax’ €KTUBHOIO
MOJICJUTIO MIIPSHUX CJIOBOCIONYYEeHb € KOMIApaTUBHI MOJEdi, TOOTO NO€IHAHHS
OPUKMETHUKA 3  TOPIBHSUIBHUM  3BOPOTOM:  IPUKMETHUK + comme  +
(apTukin) imenuuk» (acide comme verjus [344], froid comme marbre [340, c. 505; 344],
affamé comme un loup [344], doux comme le miel [344]). KommaparuBHi (pazemu
JIOMIHYIOTb CepeJl aJi’ €KTUBHHUX OJMHUIIb, BOHU MalOTh Y CBOEMY CKJIaJil 00Opa3-eTajoH,
BUPaXEHUN CYOCTaHTUBHUM KOMIIOHEHTOM, SIKUi 1 Bu3Havyae cemMaHTuky ®O.

AnBepbianbHi (HpazeosoriuyHl OAUHUIIN € MAJOMOITUPEHUMH 1 MPEICTABICH] TaKUMHU
MOJICIIIMU: «IIPUAMEHHUK + IMEHHMK + mnpukMmeTHuk» (@ gorge déployee [344));
«IIPUAMEHHHMK + MpUKMETHHK + iMeHHHMK» (& plein gosier [344]; a pleine gorge [344])
3aJIEXKHO BiJ] TOTO, SIKY MO3HUIIIIO Y IIi CXeM1 3aiiMa€ MPUKMETHHK.

@®pazeosiori3Mu, Kl TNO€JHAaHI CYpsSAHUM THIIOM 3B’SI3KY, pENpEe3eHTOBaHI
cyOcTaHTHBHMMHK & COr et a cri [345, c. 265] ta ax’ekTuBHUMH croidykamu clair et net
[345, c¢.232]; haut et clair [345, c.232] Ha mO3HA4YeHHS BITYYTTIB JIFOJAWHU

(muB. momatok E).
4.2 ®pa3eosoriuHi oAUHUILI i3 0y10BOI0 peyeHHs
Y dpazeonorivHOMy KOpITyCl YKpaiHCbKOi MOBH KiUIbKicTh PO, sKiI MaroTh

NpeIMKaTUBHY Oy/IOBY CTaHOBUTH 42,9%. JIOMIHYIOTH MPOCTI pEUEHHsS 13 HE3aMKHEHOIO

CTPYKTYPOIO, SIKI MOXKYTb JIETKO JOMOBHIOBATUCS PI3HUMU WieHaMH pedeHHs. Taki mojeni
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YTBOPIOIOTHCS HABKOJIO IMEHHWKAa Ta y3romkeHoro 3 HuM mgiecnosa. JI. I'. CkpumHuk
HasuBae ix OiHapHUMH yTBopeHHsMU [208, c. 82]: nioramyromovcs noeu [321, c. 126-127],
opudicaxu npoouparoms [333, ¢. 51; 339, c¢. 268], asc mopos noopas 3a naeui [339, c. 506],
eonosa possamoemvcs [333, ¢.33; 339, c. 183], 6 ouax 3amueminu memenuxu [339, c. 484].
Taxki ogMHUIII MOXKYTh OYTH SIK HEMOIIUPESHUMHU — pozdaromsb opudicaxu [339, c. 748], 3you
036onsimyb [339, c. 347], scusim niosooums [316, c. 48], Tak i NOMMPEHUMH IPYTOPSAHUMU
YJIeHaAMH peUCHHs: adc Oinutl ceim kpymumbcs [339, ¢.782], asic soeni 6 owax bauckomsmo
[339, c. 140], xon100 npobupacmocs oo mina [339, ¢.508], ickpu 3 oueti cunmomwscs [333,
c. 67] Tomo. 3a HASABHICTIO WICHIB, HEOOXIAHUX JJI1 BUCJIOBJICHHS NyMKH, @O MOXYTh
OyTH K TOBHUMH (Mopo3 ide no cnuni [339, c. 507]), Tak 1 HEMOBHUMH — 201064 KPY2OM
[339, c. 181-182], aorc soeni 6 ouax [339, c. 140].

3aMKHEH1 CTIHKI (pa3d MalTh HAJA3BHUYAMHO PI3HOMAHITHY CTPYKTYpYy. 3-TIOMIXK
HUX MOXHA BUOKPEMHUTHU TaKi THIH: (Ppa3eosoriyHl OJUHHUII, K1 MaIOTh OYJI0BY ITPOCTOTO
pedyeHHs 1 ppazeMu, 110 MarOTh OyJI0BY cKiIagHux pedeHb. DO, moOyaoBaHi 3a MOJSIIIIO
IPOCTOI0 PEUCHHS MPEACTABIICHI CIIOyKaMH, SIKI € TBOCKJIATHUMU PEUYCHHAMU: 2you max
opunsims 00 xon00y [336, c. 68]; yueancoxui nim npoimae [333, c. 148; 334, c. 53; 339,
c. 642], no orcusomy mos komu nazame [334, c. 57], wowka kuwxu nepeina [335, c. 46],
207100 ycvoeo naywe [334, c. 56], eonoonuu 3’icme i xonooue [335, c. 47]. Cepen takux
pedeHb 3a(iKCOBAHO OJWMHHIN YCKJIATHEHI MPHUCYIKaMU 20100 i Opewe, i kpade [334,
c. 56], napa napumo, a xicmok ne eapumo [316, c. 118].

Cepen OTHOCKIIAHUX PEYCHb IMEPEBAKAIOTH y3arajibHEHO-0COOOBI, /¢ TOJIOBHHM
YJIeH BUPAXEHUI J1€CIIOBOM Y IPYTid 0CO01 ONHUHU: 20J100HOMY HE NONAOAUCH Ni0 PyKU
[334, c. 58], 20100 kuem ne siosceneu [335, c. 47], 3 20100y 1t cobaxy 3’icu [334, c. 58]
Ta MHOKHHH (nanvuuxu ooausxceme [316, c. 118]). 3adikcoBani ogHOCK I8 HI 0€30C000BI
peUCHHS 13 3alepeuHuM CJIoBoM Hema (hema 1 oka 3anopowums [335, c.46]) Ta
0Cc000BHM Ji€CIOBOM B Oe30c000BoMy 3HadeHHi (i picku ¢ pomi ne oyno! [333, c. 88;
339, c. 63)).

3-IOMIXK OJHOCKJIAJIHUX HAMH BHSBICHO OJHE pEYCHHS, SKE € O3HA4YCHO-
0Cc000BUM — 6I0 Kynewty i Hie ne nokonuuty [335, c. 46], ne TONOBHUI YIeH BUPaKECHUIH

JI1E€CTIOBOM Y TiepIniii 0co61 ogqHuHU. [T00AMHOKKM € TakoX (PYHKIIIOHYBaHHS HEO3HAYEHO-
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0c000BOTO pedeHHS — OJyxom ceamum ocuse [334, c.57], ne TOJNOBHHI HJIeH
OJTHOCKJIaTHOTO PEYCHHS BUPAXKEHU JIECTIOBOM y TPETiil 0c001 OTHUHH.

B okpemy rpyny @O, yTBOpEHHUX 3a MOJECIUIIO PEUYEHb, BITHOCATHCS OJAWHUII, SKI,
BKJIFOYAIOYM JI0 CBOIO CKJIaay MIAPSAIHI CIOJIYYHUKH 1 BIJHOCHI CJIOBa, HaraayloTh
HiAPSIHI peYCHHS 1 OYIYIOTHCS 32 CXEMOK «CHOJYYHHK (5K, MO8, Haue, HeMO8, Xoy) +
IMEHHHUK + AiecioBoO». xou eoekis 2ansi [336, c. 68], xou oxo suxonu [339, c. 92], xou na
cobaxy nuu [339, c.423], ax 3 eapmamu euxpuxnymu [339, c. 170], naue kpizv con
oauumu [316, c. 209], nemos kpizo con wymu [316, c. 209].

Cepen @O 13 CTpyKTYpOIO CKJIAAHOTO PEUYEHHS JOMIHYIOTh CKIaaHOMiApsaAHl. BoHn
NPEJCTaBICHI KOHCTPYKIISIMH 3 PIi3HUMH THUIAMH MAPSTHUX YaCTHUH: 3’ SCYBaJIbHOI
(cnacubi 3a nonyoens, wo naiscs ma i 2conoden [335, c. 48)); o3nauansHOl (Mmaka xama
menaa, wo cnomicut opudcayu [334, c.25; 335, c. 52]) Ta pi3HUX THIIIB 0OCTaBUHHHX
HIAPSIHUX YaCTHH: MIpH 1 crymneHs (max 3amepsno, wo xou mypu 2onu [336, ¢ .68],
X0100HO 8 xami, wo Ui cobaky ne sdepicuw [334, c. 25; 335, c¢. 52], menno, ax Lueanosi
nio evamupunxoro [336, c. 68]); npuuunu (six xaiba Hi Kycka, mo i ¢ xami mocka [335,
c.45], De siune, max Hibu cmaune [334, c. 59]; sk wacmo ne doicu, mo i césmux npooacu
[334, ¢.56]), nopiBHsAHHS (nocunie, sixk mou nyn [336, c. 68], max euconooascs, sx cobaka
[334, c. 58]; menno, sx 3a auxum nanom [336, c. 68], Xonoono, nenaue nepeo Pizoeom)
[336, c. 68], ymoBH (sik xouew icmu, mo nuii 600y [334, c. 62]).

CxkmagHi  O€3CHOJNyYHHUKOBI  PEUYCHHS HE  XapaKTePU3YIOThCS  IMUPOKHM
PI3BHOMAHITTAM CTPYKTYpHUX Mojeneil. Yci 3agdikcoBani @O MoeaHYIOThCS NPUYUHOBO-
HACJIIIKOBUM THUIIOM 3B’si3Ky (He cnumwbcsi — xni6 cnumocsa [335, c. 47], asxc wnapu
satuunu — makuii mopos [336, c. 68], icmu — xou ceoi’ nanvyi epusmu [334, c. 57; 335,
c. 47], oui ne cnasmo — icmu xomsams [334, c. 72], icmu, axc wxypa 6oaums [334, c. 57]).
Taki (¢pa3zeosorisMu-peueHHs] CKJIAJalThCcsd 3 JIBOX TMPEJUKATUBHUX YacTHMH 1 He
JIOIYCKAalOTh CBOT'O TOIIUPEHHS IHITMMH YJICHAMHU.

CxnagHocypsanni @O penpe3eHTOBaHI B HAIIOMY JOCHIKEHHI MO€THAHHSIM
NPOCTUX pPEYCHb y CKJIaJHE 3a JOMOMOTrOK MPOTHUCTABHUX CIOJIYYHHKIB Ta (icmu, ma
nivoco [334, c.57]), a (eonoo myuums, a nysxcoa xpaoe [334, c.56], eonoonuii none

nepebixcumns, a 2onutt mpu [336, c. 68], conoonuii cenom npotioews, a conuti — ni [334,
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c.54]), saxi € nume naBOKOMIMOHEHTHUMH. Sk 3a3Havae A. Il. 3arHiTko, y Takux
KOHCTPYKIIAX 3ICTABISIOTHCA PI3HI SBUIIA, TNPH IIbOMYy BOHHM 32 YMOBH CBO€I
HETOTOXXHOCTI HE 3aIllepeuyoTh OJJHE OJHOTO, a HiOU criBicHYIOTH [99, c. 665].

CkiagHi pEeYeHHS 3 PI3HUMH THUMAMH CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY TOEIHYIOTHCS
CYPSAHO-TIAPATHO-0E3CIIONYIHUKOBUM (dtcuset, K y peulemi. GiOKU 8imep He Ome, Mo
nosna xama xonoody [334, c.254; 335, c.52], I'vcmenvka kawa, ma ne Hawa, a Haw
HeconeHull Kyaiw — sk xoueut, mak tioeo i ixc! [335, c. 48]), 0€3CHOayYHUKOBO-CYPSTHUM
(6ioak orcuse obauno: paz Ha mudicoenv o0bioae, ma 1 mo He cmauno [335, c.48)),
0€3CIONyYHUKOBO-TIIPSTHUM TUIIOM 3B’SI3KY (Hema wo icmu, Hema numu, Hema i pooy,
wo6 nocosopumu [334, c.58]). Takoxx BusBICHI (pa3eoaOri3MHU-PEUCHHS, ¢ YaCTHHHU
IIPOCTOTO PEUSHHS MO€ETHAHI 0€3CIIOTYYHHKOBUM THIIOM 3B’SI3KY, @ YACTHHU CKJIATHOTO —
JIMIIE 33 JOTIOMOTOIO iHTOHAI (He i8 — 30Mmi6, Haiecs — 36anuecs [335, ¢. 58], obmox — sk
806K, 0OKUC — SIK JUC, 207100eH — sk cobaka [335, c. 58]).

3-nomix aHrmicbkux @O 3 MPEIUKATUBHOIO CTPYKTYPOIO MIEPEBAKAIOTH CITOTYKH, SKi
MaroTh Oy10By mpoctoro peueHns (a hungry belly has no ears [295, c. 6; 296, c. 117; 301,
c. 155; 311, c. 62; 313, c. 14], a hungry man smell smear far off [300, c. 138; 304, c. 169],
heart breaks no bones [297, c. 484], hunger drives the wolf out of the wood [304, c. 33],
hunger is the best sause [297, c.511]). HemoBHi pedyeHHS TpeACTaBICHI MPOITYIICHHM
nieciioBoM (wolf at one’s door [297, c. 1022], cup hand over one’s eyes, to [297, c. 250]).

VY mpocTHX peueHHsIX MiAMET BHCTYIA€ MEePeBaXHO iMeHHUKOM: hunger breaks stone
walls [295, c. 16; 296, c. 1397; 297, c. 511; 300, c. 26; 301, c. 155; 304, c.121; 313,
c. 55]; an army marches on its stomach [349, c. 277]. IIpote, 3adikcoBaHO BUMIAIOK, JC
nigMer BupaxeHud 3aiimennukoM (I can feel it in my bones [343, c. 44]). Binburicts
peueHb MalOTh MiJAMET, IKHi 000B’SI3KOBO CYNPOBOJIKYETHCS O3HAYCHHSM, SK-0T: hungry
bellies have no ears [296; 300, c. 138; 304, c. 169; 311, c. 373; 312, c. 76], hungry horse
makes a clean manger [297, c. 511].

3yCTpiyaroThCsl TAKOXK IMPOCTI PEUEHHS, y SIKMX APYTHMM IMEHHHK BXOJUTH JI0 CKIIAAy
MIPUCY/IKa, Ma€e 3aJIe)KHE O3HAUCHHSI Y MPETO3ullli, Ha BIIMIHY BiJ MEPIIOro IMCHHMKA, SKHIA
Bukonye Qyskiito miamera (hunger is the best sauce [296, c. 1399; 297, ¢. 511; 300, c. 26; 301,
c. 155; 304, c. 33; 311, c. 372; 312, c. 405; 313, c. 14], hunger is good kitchen [297, c. 511]).
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Cepen ogHOCKIAIHUX MPOCTUX peUeHb HaMU 3aiKCcoBaHI HEO3HAYEHO-OCOOOBI, e
TOJIOBHHI KOMITOHEHT BHupaxkeHu# iHdpiHiTHBOM (live from hand to mouth, to [297, c. 617],
to feel a vacuum in the lower regions [301, c. 101]) a6o mieciioBom y Present Perfect
(one’s foot has gone to sleep [312, c. 293]).

HaliuncenpHinly rpyny CKJIQgHUX pEYEHb CTAHOBJATh CKJIAAHOMAPAAHI. BonHu
penpe3eHTOBaHi CIIOJMyKaMH 3 Pi3HUMH THIIAMH IMAPSIHOI YacTHHU: 3’sAcyBaibHOI (f0 have
not a leg to stand on [297, c. 705], loud enough to wake the dead [312, c. 203], not be sure
where one’s next meal is coming from [298, c. 317]); o3naganshnoi (he that has but one eye,
sees better for it [304, c. 124]) ta pi3Hux TumniB oocraBuHHuX (npuumuu (When the blind
leads the blind, both shall fall into the ditch [304, c. 157]); micus (to watch as a cat watches
a mouse [297, c¢. 993]).

CkJtaTHOCYpAJIHI pEUEHHS CKJIQJa0ThCs 3 JBOX HE3aJeKHUX MPOCTUX PEUEHb, SIKI
OEIHYIOThCS CypsiaHuM crionyuarkoM and (Stuff today and starve tomorrow [296; 311,
c. 593], feast today and fast tomorrow [301, c. 101; 304, c. 166]). [IpoTe, BUSBIEHO OHE
CKJIQIHOCYPSTHE PEUCHHSI, YACTUHHU SIKOTO MOETHYIOTHCS 3a IOMIOMOTOI0 CIIOJTy4YHHKa than
(better belly burst than good drink lost [304, c. 13; 312, c. 76]).

Y  HamoMy  JOCHI/DKEHHI  TakoXX  3YCTPIYarOThCS  CKJIAQMHI  pEYeHHA 13
0e3CIoTyIHUKOBIM Ar(epeHIIIHHIM CHHTaKCUYHIM 3B’s13koM — eat at pleasure, drink with
measure [296, c. 854; 313, c. 264], glutton: one who digs his grave with his teeth [296,
c. 1107], used to mean: a person in great need of a thing connot stop dreaming and talking of
it [311, c.263]. Cepen @O Ha TO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIFOJAWHU BHUSBJICHO OJWHUIIO 3
HeoHopiaHOM cymiapsaHicTio — he whose belly is full, believes not him who is fasting [304,
c. 165].

3-nomix DO ¢PpaHy3pk0i MOBH 3 OyJOBOIO pEYEHb JOMIHYIOTH TI, SIKI MalOTh
CTPYKTYpPy MPOCTOro peucHHs. Bci agBockmamni peucHHs € mommupenumu (& bonne faim il
n'y a pas de mauvais pain [340, c. 442; 344], homme affamé ne pense qu’a pain [340,
c. 562; 344], I'appétit est le meilleur cuisinier [310, c. 8], j ‘ai un pavé sur I'estomac [344],
on n’entendrait pas Dieu tonner [340, c. 351]).

3 ompamboBaHOrO0  MaTepially IOMITHO, IO OCOOJUBICTIO  (PpaHIy3bKUX

dbpazeonori3aMiB € HasBHICTh PEYCHb, i€ TMPHUCYAOK BUPKECHHH IECIOBOM yMOBHOTO
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criocoOy: il avalerait la marmite des Cordeliers [340, c. 663], il avalerait la mers et les
poissons [340, c. 677; 344], il avalerait une charrette ferrée [345, ¢.208], il boirait les mer
et les poissons [340, c. 677; 344].

3-MOMIXK CKJIQJIHUX pEYeHb Ha MO3HAYEHHS BIIUYYTTIB JIOJWHU Yy (paHIy3bKiil MOBI
nepeBaXkarTh CKIAJAHONIAPSAHI 3 PI3HUMHM 3aJIe)KHUMU YacTuHamMu. Hally>xuBaHIIMMu €
HIAPSIHI peUeHHs 13 3aJI)KHOI0 03HaYanbHOK yacTrHOMO: 1l a cervelle qui fait de la chaise
longue [344; 345, c. 197], manger a la table qui recule [344], en avoir la langue qui pend
sur le plancher [344], bequeter a la table qui recule [344], avoir un il qui dit merde a
["autre [340, c. 755]; menm mommpeHi 3’scyBajibHi (tout pain est saint a qui a faim [340,
c. 781], n’y voir qu ‘a travers un brouillard [344]) i aiimenire 3adikcoBano ®O-pedeHs 3
pPI3HUMHU TUTIAaMH OOCTaBUHHMX MIAPSTHUX YaCTUH: MPUUHMHU (étre épuisé parce qu’on a
trop marché [338, c. 53], mal a la téte parce qu’'on a trop bu [338, c. 48]); meTu (Se
donner un torticolis pour regarder [340, c. 1048]); ymosu (se frotter les yeux quand on a
sommeil [338, c. 53]); mipu i ctymens (manger a s’en faire péter la sous-ventriere [344]).
st mporo tumy (ppazeosorismMiB-peueHb MOMIUPEHOI € MOJENb, /€ MiAPsAIHA YacTHHA
croiTh y npeno3uiii: quand le loup a faim, il sort du bois [340, c. 442; 344]. [TooauHOKUM
€ BUTNIAJ0K BXKUBAHHS CKJIQJHOIMIIPSIHOTO PEUCHHS, /i€ TIOE€THAHO TOJIOBHY YAaCTHUHY Ta JB1
miapsaHi — avoir un chasse qui fait le tapin et | ’autre qui guette les poulets [344].

be3croydyHrKOBI CKJIaHI pPEUEHHS PENMPEe3eHTOBAHI CIIONTyKaMH, SKi O3HAYaIOTh
OJTHOYACHICTH Jii 1 MatOTh MepeiuyBalibHy IHTOHAIIIIO: ¢ est trop sucré, on dirait du sirop
[339, c. 981]; a petit manger bien boire [344].

CknagHOCYps/IHI PEUYECHHSI MPEJCTABICHI PEUYCHHSM 13 OJHOTUITHOK MOOYI0BOIO
YyacTHUH, SKI O3HAYarOTh OJHOYAcHICTH aii — les sept vaches grasses et les sept vaches

maigres [339, c. 1076] (auB. nogatok E).
4.3 ®dpa3eosoriyHi OAUHULI 3 OTHUM MOBHO3HAYHUM CJI0BOM
®pazeosIOTIYHUN KOPITYC YKPAiHChKOI MOBHM Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJUHU Ma€e

He3HauHy KuibkicTh PO, dxi MaroTh OyAOBY 3 OJHUM TIOBHO3HAYHHM CJIOBOM.

[le moB’s3aHe 3 TUM, IO JUIi BUPAXKEHHS BIAYYTTIB JIIOJAWMHHU, TOOTO .ii, MpoIecy
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Mi3HaHHS, HENOCTAaTHRO OJHOTO TMOBHO3HAYHOTO KommoHeHTa Yy ckiaami  DO.
VY nocnipkeHHI BUSBICHO MOJENb, /1€ TMOBHO3HAYHUM CJIOBOM Y IHX <MiHIMaJIbHUX
onuHUILIX (paseosorii» [134, c. 155] abo, sk ix HasuBae I1. 1. BijoyceHko «MiHIMAIIBHUX
dpazeonoriyaux KoHCTPYKIisnx» [33, ¢. 114], € imennuk (y cmax [339, c. 832], 3i cmaxom
[339, c.832]). Taki oxuHMII 3a YaCTMHOMOBHOIO CITIBBIJHECCHICTIO HalleXkKaTh JI0
aasepOianTpHuX. @O 3 0JHUM TMOBHO3HAYHHMM CJIOBOM MAalTh y CBOEMY CKJIajail CTIiHKi
BHpa3M, IIOBHO3HAYHI CJIOBa SKUX MOEAHYIOTHCS 31 CIIONyYHHKaMH (K, Mos, naue) [208,
c.99]. Boum pemnpe3eHTOBaHI TOE€JHAHHAM MPUKMETHUKAa a0o0 JlENpPUKMETHUKA 31
CIIOYYHUKOM — M08 uyoici [noeu] [339, c. 958], sax poszsapenuii [339, c.744], naue
nonamanuti [339, c. 688] 1 Hanexars m0 an’ektuBHHX ®O. Taki OOMHHUII CTAHOBJIATH
HAWOIBITY KUIBKICTh 3-TIOMIK aHali30BaHOTO KJacy (pa3eoiori3MiB Ha IMO3HAYEHHS
BIIYYTTIB JIFOJUHHU.

Amnanoriyao g0 ykpaincekux @O B aHTMMCHKIN MOBI 4acTKa (hpa3eoiori3mMiB 3 OJHUM
MOBHO3HAYHUM CJIOBOM € HE3HAYHOI0. BHOKpeMIIeHO OIMHUII, Y CKIIa/ll IKUX 3YCTPIYa€ThCs
MO€HAHHS OJJHOr0 MOBHO3HAa4YHOro Ta ogHoro (all in [297, ¢. 24; 312, c. 39], in a undertone
[297, c. 522]) abo nBox ciyx0oBux ciiB BiamosiaHo (in sight of [297, c. 539]). HaBexneni
OJIMHUII € YTBOPCHHSIMH 3 MEPCOCMHUCICHIM TTOBHO3HAYHUM KOMIIOHEHTOM 1 BITHOCSATHCS
10 ajiBepOianbHUX (pa3eosioriuHuX oAuHUI. AHami3oBaHT @O OyIyIOThCS MEPEBAKHO 32
noromororo npuiiMeHnukiB in, at Ta under (in (the) sound of [297, c. 539]; under one’s
eye(s) [297, c.84]; at sight [297, c.51] a6o at (on) sight [297, c.51]). Lli oaunwmi
3adikcoBaHI HAMHM 31 CBOIMU I'paMaTUYHUMHU a00 KBAHTUTATUBHUMU BapiaHTaMH.

Jo ckmany ¢pazeonioriamiB  (PppaHIly3bkoi MOBH 3 OJHUM I[TOBHO3HAYHUM
KOMIIOHEHTOM BXOJUTh IIEPEBAKHO Ji€caoBo abo imenHuk. Ile cyGcrantuBHi (& la
guimauve [344], sans haleine [340, c. 545; 344], sans vie [344], a la sourdine [340, c. 994;
344]) ta niecniBai PO (la crever [344; 345, c. 303], la péter [344], la piler [344], la sauter
[340, c.959], se la boucler [345, c.56], se les geler [344], se les peler [344]), sxi
CHIBBIJIHOCATHCS 3 TEBHOIO YaCTUHOI MOBH, TOMY 1 BBa)KAIOThCA OJIHOBEPIIMHHUMU
dpazeonorizaMamu, Ha BiIMIHY BiJl CITy>KOOBUX CIIiB, K1 T030aBJIEHI TAKUX BIACTUBOCTEH.

Otxe, onnoBepiHHI @O Ha MO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIOJIMHUA CTAHOBIISATH Y HAIIOMY

JociKeHH He3HauHny 4actky (1,8% B ykpaincekit; 1,4% B anrmiiicbkiii Ta 3,1% y
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bpaHIy3pKiii  MOBi), TPOTE PENPE3CHTOBaHI PI3HOMAHITHUMH  CHHTAKCUIHUMU
MOETHAHHSIMH, JI€ OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM € SK JII€ECIOBO, TaK W IMEHHHK 3

NPUKMETHUKOM (IHB. 101aTOK E).

4.4 CemanTu4Hi 0co0mmBocTI pa3eosIori3MiB HA NMO3HAYECHHA BiTYYTTIB JIIOAMHH

B 3iCTABJIIOBAHUX MOBAX

BuBuennsi cemantuunHux ocobsmBocter PO Ha MO3HAYECHHS BIAYYTTIB JIIOJIMHU
YKpaTHCBhKOi, aHTIChKOI Ta (hpaHIly3bKoi MOB nepeadayae mpoBEACHHS IIIOr0 KOMILIEKCY
JOCJIIJKEHB: 3’sICyBaHHS MeXaHi3My ¢opMyBaHHsS (pa3eosoriYHOr0 3HAYEHHS 1 MPUYMH,
Kl TPUBOJATH 1O MHOr0 BUHUKHEHHS, BCTAHOBIIGHHS CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpHU
dpazeonorizmiB. Crnpobu mnpoanamizyBatu crenudiky 3HadeHHs DO Ha mno3HaAYCHHS
BITUYTTIB JIIOJUHU HE MOYKHA BBaXaTH €(EKTUBHUM O€3 BU3HAUEHHS iXHbOI CEMaHTHYHOI
cTpykrypu. Sk 3a3Hadae B. M. Manakin [141, c.234], moniOHO 10 TOTO, SIK CTPYKTypa
MOJIEKYJI BiIOMBaEe CTPyKTypy BcecBity, Tak 1 cemMaHTH4Ha OyJ0Ba OKpPEMHUX CIIB,
CEMAHTHUYHUX YTPYIyBaHb MOBHUX OJWHHIIL MAa€ BIJOWBATH 3arajibHi MPUHIUIIA MOBH Ta
CMUCIIOBOI opraHizaiiii iHpopMaIliifHOTO MOJIs TUTAaHETH.

BcranoBneHo, 0 MPIOPUTETHY TO3UINIO 3aiMalOTh (Dpa3eosori3Mu Ha MMO3HAYCHHS
IHTEPOIIENTHUBHUX BITIYTTIB, 1aJll — €KCTEPOIENTUBHUX, 3MINIAHUX Ta TMPOIMPIONETITHBHUX
(muB. posmin 3 Ta momarok b). Po3rmsHeMO ceMaHTHYHI Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI

0COOJIMBOCTI IOCTIKYBAHUX CIIOIYK Y MOCIHITOBHOCTI IXHBOI YMCEJIHLHOI IIEPEBAry.

4.4.1 ®dpa3zeoJ10ri3Mu Ha MO3HAYEHHSI IHTEPOLEeNTUBHUX Bi4yTTiB

Jlo opraHiyHMX HajeXaTh BIIUYTTS JIIOJUHH, J€ TOJPAa3HEHHS PEUENTOpiB HIE BiJl
BHYTpIIIHIX opraHiB. lle — romoj, HacuMuYeHHs, copara, HyA0Ta, 3allaMOpPOYEHHS, BTOMA,
OHIMIHHS. [HTepolenTUBHI BIAYYTTS JIIOJMHU BIIOOpPaXXKEHI y CBIIOMOCTI HOCIIB TpPbOX
31CTaBJIIOBAHUX MOB CTIMKUMHM CHOJYKaMH, KOMIOHEHTAMH SIKUX NEPEBaKHO € COMATH3MH,

oCKUTbKH 111 PO OMUCyIOTh MPOIECH 1 CTAHU BHYTPIIITHIX OPTaHiB JIIOIUHH.
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4.4.1.1 BiguyTTs rojiogy INepeaae MpOIeCc «rocTpoi MmoTpedu B 1Ki, CHUIBLHOTO
oaxanns ictu» [323, c. 113]; hunger — the feeling that you have when you not eating for
some time; need for food [341, ¢.117]; la faim — ensemble des sensations provoquées par
la privation de nourriture, qui incitent I’nomme ou I’animal a rechercher des aliments, et
que I’ingestion de nourriture fait disparaitre; vif besoin de manger [346]. [ToTtpeba
CIO’KMBAHHS 1K1 € HEOOXITHOIO YMOBOIO ISl )KUTTS. Tomy, po3misiaatoun ¢hpa3eoaorizMu
TPHOX MOB, IIPOCTEKYETHCSI TEHICHIIISI TOCTPOi HECTaul 1K1 B KOXKHOTO 3 JAOCTIIKYBaHUX
HOC1iB MOBH, SIKy BOHHU PENpPE3CHTYIOTh Y MOBHIN KapTHHI CBITY 3a JOMOMOI'OI0 PI3HUX
acolialii Ta ClocTepexeHb.

Baromy gactky y cxmani @O Ha mo3HauYeHHS BiIUYTTS TOJIONY CTaHOBISATH 00pasu
300ceMi3MiB. MeradopudyHe TEpPEHECCHHS «TBapuHa, puba, sKa CIIBBIIHOCUTBHCS 3
noTpebor B 1XKI — JIIOJWHA, KA BIIUYyBa€ TOJIOA» BIAOUTO y (pa3eosoriuyHii KapTUHI
aHaji3oBaHUX MOB. CHiIbHUM € 00pa3 BOBKA, IO MOSCHIOETHCS WOTO CHMBOJIYHICTIO B
MOBHUX KapTHHAX CBITY, Jié BIH CIPHUHUMAEThCA SK XWKAK, O0pPa3oM MKHUTTS SIKOTO €
TIOJTIOBaHHS HA 37M00MY 1 BTaMyBaHHS BIIUYTTS TOJIOTY, HANPUKIAM: YKP. 606K KUULKU
ooepuzace [339, c. 139], sosuuii anemum [316, c. 30]; aura. as hunger as a wolf [312,
c. 405]; ¢p. affamé comme un loup [344], un appétit de loup [344]. Okpim 1BOTO, YKpATHIIi
aCoLIIOIOTh TOJIOJ 3 TaKUMHU TBapuHaMu, sik cobaka (Tax euconooaecs, sik cobaxa [334,
c. 58], 3 20100y 1 cobaky 3’icu [334, c. 58], Obmox — sk 606K, 0OKUC — AK AUC, 20100€H —
sk cobaka! [335, c. 48], I'onoonui, sx yyyux [334, c. 58], Oxuss, ax wens y oow [334,
c. 57], kit (Ilo aorcusomy moe xomu nazame [334, c.57]). 3adikcoBaHO TPUCTIB’S, €
OCHOBHUM KOMITOHEHTOM € Jiekcema puba (Puba — ne xni6: cumuil ne 6yoew [335, c. 44]
Ta OPHITOHIM TOpoOens (I copobeyv y pomi ne nacaious [339, c. 190]). B anrmicekii
MOBI — IIe Taki oOpasm: scTpy0, ToOTO XWxkak, ((as) hunger as a hawk [312, c. 405]),
BEMiIb, IKUI € cuMBOJIOM HeHacuTHOCTI ((@s) hungry as a bear [297, c. 511]), mua, 1o
yoco0J1r0e coboro OiaHICTh, a 0TXKe, HecTauy B ki ((@s) hungry as a church mouse [297,
c.511]). Cepen ¢paseosoriunoro kopmycy ¢GpaHIy3pbKkoi MOBH HaMH BHOKPEMIICHE
IPUCITIB S, Y IKOMY TOJIOJl aCOILIIOETHCA 3 DKEI0 «oceledens», sk-oT: Vivre d'un hareng
[344]. lle mMOsCHIOETHCSA HAIIOHAILHO-KYJIBTYPHOIO CHEIU(IKO0, ¢ B HOCIIB MOBHU

BUHHMKAIOTh MOIIOHOTO POy acoliarlii 3 moTpeboro B ixi.
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Oxpim 1boro, 10 ckiaaxy @O Ha MO3HAYCHHS BIAYYTTS TOJIOMY BXOASITH KOMIIOHEHTH,
SIKi CITIBBITHOCSITHCSI HE 3 TBAPUHOIO, a 3 JIFOAMHOI0. B aHTIilichkiit MoBi — (@s) hunger as a
hunter [312, c. 405], y dpaniy3skiii — affamé comme un chasseur [344], avoir un appétit
d'ogre [344], ne MuCIUBElb CHIBBIHOCHTBCS 3 XW)KAaKOM, SKOMY JUIS HACHYCHHS
HEOOXIJTHO BIIOJIOBATH 3/100M4. EKBIBaJIeHTaMU TakuX MPUCHIB’iB B YKPaiHCbKIA MOBI €
acorialis 3 NpeJACTaBHUKOM TBAPUHHOTO CBITY, HAlYacTillle BOBKOM.

[Tpornec mi3HaHHS JIFOJJUHOIO HABKOJIUIITHBOI I1MCHOCTI MOYUHAETHCS 3 BIIUYTTIB, SKi
BUHUKAIOTh 4Yepe3 OpraHd 4yTTd. Pa3oM 3 TUM pI3HOMaHITHI [1i, NOYMHAIOYHU 3
HAWIIPOCTIIINX, BUKOHYIOTHCS JIFOJMHOIO 3a JOTIOMOIOI OpraHiB Tijla. BukopucTaHHS
COMATHU3MIB € BaXJIUBUM MarepiasioM it yTBopeHHS PO y Oyap-aKild MOBI.
O. I1. HazapoB BigmMivae, 1110 YaCTOTHICTh COMATU3MIB Y CKJIaal (Ppa3eosoriYHuX OJIMHUITh
3QJICKUTh BiJl MIpH HEOOXIJHOCTI OpraHiB y TPYJAOBOMY IMpoIleci ¥ BiJ YCBIJIOMJICHHS
JIIOIMHOI0 HEOOX1THOCTI OpTraHiB JJISI CBOTO KHUTTS: YAM BHUIIOIO € HEOOX1AHICTh (1 Mipa ii
YCBIJTOMJICHHS), TUM BHUIIIOI0 € MOXKJIMUBICTh COMAaTU3My yTBOPIOBaTH (ppaszeosnorizmu [158,
c.31]. Taki Qpa3eosoriuHi OJUHHUII € YK€ MOMUPEHUMHU U MOOYyJAOBaHI HAa OCHOBI
CHHEKJOXH «OpraH, 4acTHHA Tija, SKa CTpaKJa€ BiJl TOJOAYy — JIFOJAWHA, SKa BiIUyBae
roioa». CIiIBHUM JUIS BCIX 31CTAaBIIOBAHMX MOB € COMATH3M «KHUBIT / ILTYHOK», SIKUH
BXKMBA€THCSI B HOMIHATHBHOMY 3HA4yeHHsI. B  yKpaiHChKiI MOBI Taki OJWHUII
penpe3eHTOBaHl TEepPeBaXHO TpHUCTIB’sIMU (Ha nopooicHiu wiiynox i oywia cmymumsbcs
[335, c. 48], Icmu, axc ocusim oo cnumu npumseno [334, c.57], Tonoonuii sxcusim i
kaminv 3mene [334, c. 58]) Ta mepeocmucieHnMU (Hpa3ecoTOTIYHUME OJUHHUIISIME (Jrcusim
npucox 0o cnunu (0o xpeoma) [339, c. 292], nidseno scusim (scueoma) [339, c. 631]).
B anrmiiicekiit MoBi 3adikcoBana ogHa @O, sika npeacTaBlieHa JEKCUUHUMU BapiaHTaMu
3a3HAYCHUX KOMIIOHEHTIB (have a hole in one’s stomach ( t0) [298, c. 459], have a hole in
one’s tummy (t0) [298, c. 459]). YV ¢dpanIiy3bKili MOBHIM KapTHHI CBITY, Ha BIAMIHY Bij
aHTJIICHKO1, 32 JIOTIOMOT00 JIEKCEMH «IILTYHOK» yTBOpeH1 uncieHH O (avoir [’estomac
creux [340, c. 418], avoir [’estomac dans les talons [338, c. 44; 340, c. 418], dans le creux
de |’'estomac [344], n’avoir rien dans le fusil [344], ouvrir | ’estomac [344]).

3a3HauUMO, 110 COMAaTHU3M «poT» € 130MOpdHUM KoMIoHeHToM DO s

31CTaBIIFOBaHUX MOB. B yKkpaiHCBhKili — YTBOpEHI Taki MPHUCITIB’S HA MO3HAYCHHS BIAUYTTS
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ronony: I picku 6 pomi ne oyno! [335, c. 47], Koau maemovcs pomox, mo 6yoe i xniba
wmamox [334, c. 57], Ipuitwnacey nosxcka 0o poma, ma icmu wopmma uozo! [335, c. 48],
[H] 2opobeyv y pomi me uacnious [329, c.886]. B anrmiiicekiii MOBi 3a3HadeHHil
kommoHeHT € y ckiani @O hand-to-mouth existence [312, c¢. 248], y ¢paHIy3bKiii — Crever
la gueule ouverte [345, c. 303].

OxpIM CXO0XKHUX KOMIIOHEHTIB y MOOYJ0BI ()pa3eosiori3MiB, ICHYIOTh 1 HalllOHAJIbHO-
cnenu@iuHi 3acO00M iIXHBOTO YTBOPEHHSI B KOXHIA MOBi. Tak, B yKpaiHCbKOMY MOBHOMY
CEpEOBUIIl BIAUYTTS TOJIOAY CHIBBIAHOCUTHLCS 3 TAKMMHU YaCTUHAMH Tina, sik oko (Hema i
oxa 3anopowums [335, c. 46], Oui ne cnasmoe — icmu xomsamo [334, c. 72], I'onoone oxo
He 3acne anuboko [335, c. 47], Hivum i oxa 3anopowumu [334, c. 69]), neuinka (msene 3a
orcusim (3a neuinku, 3a neuinky) [339, c. 905]), 3you (3you na noauyio (conodysamu) [334,
c. 56], Bcim 3ybam mpeba icmu [334, c. 57], noknacmu 3y6u na noauyro [333, c. 65; 339,
c. 380], knacmu 3y6u na mucnux [339, c. 380]); mansui (Iemu — xou ceoi nanvyi epuzmu
[335, c.47]), wxipa (Icmu, axc wxypa 6orume [334, c.57]), kumku (kuwku zparome
mapw [333, c. 74; 339, c.374]). OcHOBHMM KOMIOHEHTOM (paHily3pbkux PO € Taki
JaCcTUHM JIIOJIChKOro Tija: 3y0 (avoir la faim aux dents [345, c. 331], n’avoir rien a mettre
sous sa dent (n’avoir rien a mettre sous sa dent [a se mettre sous la dent, sous les
molaires] [n avoir pas de quoi se mettre sous la dent]) [344], avoir les dents acérees [345,
c. 331], cepue (a ceeur jeun [345, c. 239]). YMOTHBOBaHICTh YaCTHH JIFOJCHKOTO Tija y
ckiani (pa3eosori3MiB Ha TMO3HAYEHHS BIUYTTS TOJIOAY TIOB’SI3YETHCS 3 IXHBOIO
0e3MocepeIHbOI0 YUYacTIO B MPOIIECi CIOXKHUBAHHA iKi. OKpIM I[bOTO, Y4acTh COMaTu3Ma
oko B yTBOopeHHI PO 13 CEMaHTUKOIO TOJIOAY XapaKTEPU3YEThCS TUM, LIO LI€ BIIYYTTS HE
BTaMyBaTl Hl NOIJSAOM Ha iXKy, HI CHOM; JUIsl TOrO, 100 BAOBOJBHUTHU OPraHI3M,
HEOOXI1JTHO MPUKIIACTH 3YCHUIUISI, HAIPUKIIAL, TONPAI[IOBATH.

['onon € OCHOBHMM CHUTHAJIOM Ui TpuiloMy ki, abu HOro BTamyBaTH, JIIOJUHI
HEOOX1THO 3alOBHUTH IUIYHOK. I3 3a3HaUYe€HOI0 CEMAHTHUKOI B YKpaiHChKIA MOBI
(GYHKIIOHYIOTh (h)Pa3€oIOri3MH, /1€ OCHOBHE JIEKCUYHE HAaBAaHTAXEHHS JIEKUTh Ha JIIECIOBAX
(3anxuymu pom [339, c. 316], samopumu uepe sika [316, c. 55; 339, c. 313]), ae zanxnymu —
«rOAyBaTH HACWILHO, crtyroumn» [324, c. 257], 3amopumu — «10BOIUTH 10 3aruoOesi, CMepTi

(roiomom, poboToro)» [324, c.221]. V 3a3nauenux PO pgiecioBa BKHUBAIOTHCS B IPIMOMY
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3HaueHHI. B aHTmiliceKiit MOBI (hpazeornorizmu stay one’s stomach [312, c. 724], have a bite
[312, c. 86] BKHMBArOTHCS 31 3HAYCHHSIM «HACUTHUTHCS Ha Jiesikuil gac» [328, c. 21] Ta «kycaTw,
BLIUIATH 3y0aMu YacTuHy Bij mijoro» [328, c¢. 21]. V dpaHniy3bKiii MOBI JUIS TTO3HAYCHHS
IIbOT'0 CTaHy BUKOPUCTOBYIOThCs Taki @O: remplir le bide ([347, c.134], se coller dans le fusil
(se coller [se mettre] dans le fusil) [344], casser la crodte [344]).

4.4.1.2 B ono3uliiiHi BiJHOIIEHHS 10 (pa3eosori3MiB Ha TMO3HAYEHHS TOJIOIY
Bcrynatotb @O 13 ceMaHTUKOIO HacuueHHs. [li CUTICTIO pO3yMIEThCA «BIIACYTHICTb
BiquyTTs roioay» [330, c. 206]; saturate — make a thing very wet, make something take in
as much as possible of a substance or goods [341, c. 414]. dociimKyBaHi CTiHKI CIIOTYKH
(GYHKITIOHYIOTH 13 CEMaHTHUKOIO «00XKEpIIUBICTH», TOOTO JIFOIMHA, siIKa 6arato 1 MoKaJjIuBo
ictb. Taki @O MarOTh 3HEBAXKIIMBE 3HAUCHHS.

AHaJi30BaHl CIIOJIYKHM YTBOPEHI Ha OCHOBI MeTadOpu «HETaTMBHUN BILIUB BIJl
CIO’KMBAaHHS BEJIMKOI KUIBKOCTI TKi — JIIOJMHA, sSKa BiUyBa€ HACHYCHHS OpraHi3Mmy
DKero», SIK-0T: YKp. 00 icmu eyxa [339, c. 568], sk 3a cebe kuoamu [333, c. 65], T0OTO He
BIJIUYBAlOYU MIpH, CIIOXKHBATH JIyKe Oararo ki, TUM CaMUM 3aBJIaBaTH IIKOJIU CBOEMY
oprauismy; anri. make a feast, to [298, c. 636], eat one’s head off [342, c. 60], Gluttony
kills more than the sword [301, c. 119]; ¢p. faire son jabot [340, c. 575], se remplir le
ventre [344], manger a son appétit [344], crever comme un mousquet (crever comme un
(canon de vieux) mousquet) [344], manger comme un crevé [344], se faire des boyaux
comme des manches de minister [344]. ®pa3eosori3Mu Ha TTO3HAYCHHS BIAYYTTSI CUTOCTI,
a B HaIIOMy BWINAJAKy TIEPCHACHUYEHHS, MPEACTABICHI OJWHUIAMH 3 HETaTUBHUM
3HAUYEHHSM «O0XEPJIMBICTH», CIIPIMOBaHA HE HA BTaMyBaHHS TOJIOAY, a Ha TepeimaHHs,
AK€ IKOJIUTh OPTraHi3My JIFOJUHH B LIJIIOMY.

4.4.1.3 Crpara € }i310J0T14YHUM BITIYTTSIM, IO BITHOCUTHCS 10 PO3PSIAY 3arajbHUX
MOYYTTIB 1 CIAY>KUTh CUTHAJIOM TOTO, IIO0 OPTraHi3M MOTpedye BOJM; crpara — 1€ CUJIbHE
oaxanns nutu [330, ¢. 595]; thirst — a feeling of dryness in the mouth and throat, causing
a desire to drink [341, c. 497]; la soif — besoin de boire et sensation que produit ce besoin
[346]. BiguyTTst cmpard Bimirpae BaXKJIMBY pOJIb y PEryJlOBaHHI OallaHCy pIiAMHU B
OpraHi3Mi JIOJUHHU. Y HalllOHAJIbHIN KapTHUHI KOXKHOT'O HApOAY € MICIIE MePEeOCMHUCICHUM

OJMHHUIISIM 13 CEMAHTHUKOIO «OaKaHHs ITUTU.
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B anrmiticekiii MOBI KOMITOHEHTOM (pazeosorizmy come down in buckets [342, c. 51]
€ JIGKCeMa, SKa BXKMBAETHCS B MPSIMOMY HOMIHATUBHOMY 3HA4YeHHI — 6i0po, 1€ 3HAYCHHS
«MeTajeBa abo JiepeB’siHa MOCYAWHA 3 JIY>KKOIO JJIT HOCIHHSA ¥ 30epiranHs Bogu» [322,
c. 631]. @O drink the sea dry [312, c. 663] noOyjoBaHa Ha MOEAHAHHI HETOEIHYBAHUX
KOMIIOHEHTIB «CyXe» 1 «MOpe», sKI pa3oM JaroTh HOBe YysBieHHs. dpazeosnorizmu
(GpaHIy3bKOi MOBHU 13 CEMAaHTHUKOIO «IIUTHU» XapaKTEPHU3YIOThCS HAABHICTIO KOMIIOHEHTIB,
0e31mocepeIHbO OB’ I3aHMX 31 CIparor. BoHW pemnpe3eHToBaHI TaKMMH CITOJIyKaMmu: UNe
soif du perdu [340, c. 982], étre déshydraté [344], tirer la langue comme un pendu [344].

Ha mo3nadeHHs BIIUyTTS CHpard BijJ BXKUBaHHS aJIKOTOJIIO B AHTJINWCHKIA MOBI
BukopuctoByerbess @O hot coppers [312, c¢. 174], y dpanmy3bkiii — avoir la gueule de
bois [345, c.137], descente de gosier [345, c.337], ae ocranHi MoOyaOBaHi Ha
CUHEKJIOCI «OpraH, SKUW CTPa)KJa€ BiJl 3HEBOJHEHHS — JIIOJIMHA, KA BIJAYYBa€ CIpary».

4414 Brtoma — 1e «mociablieHHs CWJI, BUKJIMKaHE HaIpykeHor (izudHor abo
pPO3yMOBOIO TIpariero, TpuBaauM pyxom» [331, c. 515]; fatigue — tiredness, weakness in
metals, caused by stress [341, c. 171]; la fatigue — diminution des forces de I’organisme,
généralement provoquée par un travail excessif ou trop prolongé, ou liee a un état
fonctionnel défectueux [346].

®pazeosori3Md Ha TO3HAYCHHS BIYYTTS BTOMH PEMPE3CHTOBAaHI OJWHUIISAMH 3
pI3HMMH BiATIHKaMU 3Ha4eHHS. Ha mo3HadyeHHs cTaHy 3HECWICHHS, TOOTO M030aBIICHHS
cwiI, BUCHaKeHHs [324, c. 658], B yKkpaiHChKiii MOBi BkuBarOThCs PO sk (mos, nHaue) 3
xpecma suamuti [321, ¢.196], sarumucs 6io simpy [322, c. 284]; B aHImHCHKIN — off one’s
leg’s [298, c. 713], worse for wear [298, ¢.1027-1028], down and out [312, c. 224]; y
dpaniysbkiii — étre a ramasser a la cuiller (étre a ramasser a la (petite) cuiller) [344],
rentrent dans le corps [344], étre a bloc [344], étre hachesse [344].

OkpiM 1bOTO, B aHIVIICHKI MOBI Ha T[IO3HAYEHHS CTaHy 3HECHJICHHS
BUKOPUCTOBYIOThCS KommapatuBHi @O, KOMIOHEHTaAMU SKUX € TBapuHU. BoHH
YTBOPIOIOTHCS HAa OCHOBI MeTa(hOPUYHOIO MEPEHECEHHS «TBapUHA, SIKa BIIUYBA€E BTpPATY
CHJI — JIIOIMHA, sIKa BimuyBae 3HecueHHsA»: (as) tired as a dog [312, c. 221], (as) weak as

a cat [312, c. 135]. ¥ upoMy BUIAAKy IMOPIBHAHHSA 3 c00aKor He € BumaakoBuM. CTaH
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BTOMHU B COOAKM Ma€ SICKpaBe BUPAXCHHS — BUCYHYTHH s3WK. Tak 1 JIOAWHA, sSKa JTyXKe
BTOMMJIACSI, MA€ O3HAKH CIIA0OKOCTI HA OOJIAYYi.

Buma mipa BupakeHHS BTOMH — mepeBToMa. Dpa3eonori3Mu 3 TaKOK CEMaHTHUKOIO
MaloTh y CBOEMY CKJIaJll COMAaTU3MHU, SIKl MEPIIMMH B OpraHi3Mi BiA4yBalOTh LEW CTaH, 1
YTBOPEHI Ha OCHOBI CHHEKJOXHM «OpraH JIOAWUHH, IKUH MEepIIUM CTpa)KJa€ BiJl BTOMU —
JIOJIMHA, SKa BiT4yBa€ MepeBTOMY». B yKpaiHChKili MOBI KOMIIOHEHTaMH TaKHX CIIOJIYK €
oui, pyku, Horu/komina (asxc oui pocom nizsyme [321, c. 14], oui obapaninu [339, c. 594],
myman 6 ouax [339, c. 903], i pyx, i nie ne éiouysamu [333, c. 174; 339, c. 959], na nocax
ne cmosimu [316, c. 19], (séanumucs (naoamu) / 36anumucs 3 nie [333, c. 124; 339, c. 66]);
B aHINHICHKINA — pore one’s eyes out [312, c. 255], have lead en feet (to) [298, c. 469], be
(run) off one’s legs [312, c. 445]; y dbpanmy3bkiii — tirer les yeux [340, c. 760; 344], yeux
battus [344], ne pas tenir sur ses guiboles [344], étre sur les genoux [340, c. 520], péle des
genoux [344], jambes de coton (jambes de [en] coton [de laine, en paté de foie]) [344],
tomber sur ses pieds [347, c. 111], avoir les bras rompus [345, c. 168]). KynbrypHo-
cnenudiuHuM 1711 PpaHIly3bKOi € HaABHICTh CTIMKHX CHOJYK 13 COMaTU3MaMM OOJIUYYS,
CIHHA Ta y3arajbHeHo — Tij1o (avoir le visage defait [340, c. 1098], rester sur le dos [344],
avoir le corps tout moulu [340, c. 724]). OxpiM 11bOT0, B AHITIHCHKINA MOBI TaKi CIIOIYKH
ACOIIOIOTHCS y CBIIOMOCTI JIFOJIMHU 3 TIOHATTSIM «MEPTBHI», TOOTO «I030aBICHUN O3HAK
KUTTs» [325, ¢. 679] (be dead on one’s feet [312, c. 291], dead to the world [312, c. 839—
840], more dead than alive [312, c. 203]).

4415 Hynora € HenpueMHUM BITUYTTSAM Ui JIOAMHU. BoHa mnepenae mporec
HEMPUEMHOI0, MJIOCHOTO BIOYYTTS y LUIYHKY M Tropii, Mmcis SKOro 4YacTO HAcTylae
omoBora [326, c. 452]; nausea — a feeling of sickness or disgust [341, c. 307]; le haut-le-
cceur — spasme, soulevement de l'estomac qui accompagne I’envie de vomir, la nausée
[346]. ¥V Tprox 3icTaBmroBaHMX MOBax 3agikcoBaHi (hpa3eosioriyHi OJUHUII, SIKi OMUCYIOThH
e CTaH JI0ICHbKOr0 OpraHi3my.

B ykpaiHchkiii MOBI Ha MO3HAYEHHS CTaHy, KOJIU JIIOJUHY HYJHUTh, 3aCTOCOBYEThCS
dbpazeosoriam nydomy pozsooumu [326, c. 452], 1e KOMIIOHEHTH BXKUBAIOTHCS B CBOEMY
HOMIHAaTUBHOMY 3HaueHHI. CHHEKJI0Xa «OpraHd JIOJAUHH, SKi OepyTh y4acTh Yy MpoIleci

HYJOTH — JIIOJHHA, SKa BiI[‘IYBaGZ HYIOTY>» 3HaHWIIJIa CBOE MiCHC B JIJCKCUYHHUX BapiaHTaX
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®O susepmamu newinxu [339, c. 81], susepnymu nympowi [339, c. 81], sKi oNMHCYIOTH
HENPUEMHUMN CTaH JIOAWHU, Ky MyTHTb, HYAUTb. B aHTIINACHKIM MOBI 11€ Taki OJWHUIN:
turn one’s stomach, to [298, c. 970], feel sick to stomach [343, c. 350]; y dpanmy3bkiit —
casser [’estomac [340, c. 418], lever le ceeur [344; 345, c. 240], avoir des haut-le-ceeur
[340, c. 551].

AHImIChKI (Ppa3eosiori3Mu Ha MO3HAYEHHsS LbOTO CTAHY MAalTh KOMIApAaTHBHY
crpykrypy. @O (as) sick as a dog [297, c. 407], (as) sick as a cat [297, c. 685] onucyroTh
JIOJIUHY, SIKa CWJIBHO XBOpI€, 1 11 XBOpoOa CyNpOBOKYEThCA HYIOTOK ab0 OJIFOBOTOIO.
He BunagkoBo 10 ckiiaay 3a3Hau€HHUX CIIOIYK BXOJAThH 300CEMI3MU co0aka, KiT. Ajxe I
TBApUHU JIIOOJIATH XapuyBaTUCS BCIM, 1110 3HAWIYTh HA ByaHIli. | He 3aBkau Te, 1110 BOHU
ilATh, € MPUAATHUM JJII CHOKKMBaHHS. ToMy 4acTo B coOak Ta KOTIB BUHUKAE CEPHO3HE
HE3/IyKaHHS, sIKEe CYNPOBOKYETHCS HYAOTOIO Ta OJIFOBOTOIO.

Hynora € nepenuyttsim OmtoBotH. [[71s1 mo3Ha4YeHHS IIbOTO CTaHy ICHY€ (ppaHIly3bKa
@O cracher un renard [344], sika MOSICHIOETLCSA THM, IO OLTYBaHHS JIUCHUIl BUKIMKAJIO B
JroauHU pBOTY [159, ¢. 245].

4.4.1.6 3anmaMOpOYECHHS — 11€ BITUYTTSI 0OEPTAHHS TOJIOBU a00 HABKOJIUIITHIX TIPEIMETIB,
CTaH MaJlIHHS, HECTIMKOCTI MiJUIOTH, 1O e 3-TiJ HIr. 3araMOpOYeHHs — 116 HEMOKJIUBICTh
JIFOJIMHM SICHO CIIPUHAMATH JIHCHICTB, po3yMiTh, Muciuth [324, c. 244]; giddy — feeling that
everything is spinning round and that you might fall [341, c. 198]; le vertige — peur, malaise
ressentis au-dessus du vide, se traduisant par la sensation d'étre attiré par celui-ci et par des
pertes d’équilibre [346].

B ykpaiHCbKiii MOBI LI€H CTaH aCOLIIOETHCS 13 COMAaTHU3MOM T0JIOBa, aJKE CaMe BOHA
BIJIMOBIZA€ 3a SICHE, YITKE CHPUHAMaHHS HABKOJUIIHBOTO CBITYy. PO 13 CEMaHTHKOIO
«HAOMWKEHHS ~ CTaHy  3allaMOPOYEHHS»  PEMPE3CHTOBAaHI  TaKUMH  OJAUHHUILIMU:
sanamopouumu 2onosy [324, c. 244, axc y conosi mopouumvcs [339, ¢.510], docmeni
eyoyme y eonosi [333, c.42], nomymunocs e conosi [339, c.672]. OkpiM 1bOTO,
BXKHUBAETbCS (ppazema (aocic [uepeoni] eocni 6 ouax [muemsme (6auckomsms)] [339,
c. 140], sxka xapakTepusye craH OJU3bKHI 70 3amamMopodeHHs. CTiliKa CIOJyKa sSK (MO8,
naue) n’auui [339, c. 724] OTOTOXKHIOE CTaH 3aIlaMOPOYCHHS 13 CII’SIHIHHSIM, OCKUJIBKH B

000X BHITaJKaX JJFOAWHA II0YyBa€ cebe HpI/I6J'II/13HO OJIHAKOBO.
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VY cB1IOMOCTI HOCIiB aHINMIHCHKOI MOBH 3allaMOPOYEHHS CIiBBIJIHOCHUTHCA TaKOX 13
rosnoBoto (be (feel) quick about the head, to [298, c. 119], smb’s head goes round (spins)
[305, c. 101]), Ac ocTaHHS BXKUBAETHCS B CBOEMY HOMIHATHBHOMY 3HaueHHi. ®pasema go
swim, to [298, c. 430] BxkuBa€eThbCs HA TIO3HAYCHHS CTaHY, KOJIH BCE TIepel OUYMMa TUTUBE 1
J0JIMHA OJIM3bKA 10 BTPATH CB1IOMOCTI.

Cxox1 TeHAEHIIIi 10 YTBOpeHHs (hpa3eoiori3mMiB Mae 1 paHiry3bka MoBa. OCHOBHUMU
KOMITOHEHTAMHU 3a3HAUYEHUX CIIOJIYK € OpraHu JIIOJICHKOIo Tila, sKi 0e3nocepeqHbo O0epyTh
ydacTh y mpoMy mpoiieci (donner dans la téte (donner a la téte, porter a la téte) [344], monter
au cerveau [345, c. 197]), a came: rojiosa, MO30K.

PesynpTarom craHy 3amamMopouyeHHS € BTpara cBigoMocTi. ®Ppazeororizmu i3
CEMAaHTHKOIO «3HEHPHUTOMHITH», TOOTO «3ommite» [326, c.370] 3adikcoBaHi HaMu B
anriiiicekomy (be out like a light [312, c. 455], fall into oblivion (to) [298, c. 318], like a
log [312, c.467], lose one’s sense (t0) [298, c.629]) Ta bpaHIy3bKOMYy MOBHOMY
npoctopi (partir dans les choux (partir [tomber] dans les choux) [344], étre dans les
pommes (étre [tomber, partir] dans les pommes [s’en aller aux pommes]) [344], perdre le
sentiment [344]). OcobnuBicTio anrmiiicekux @O € acorialisi cTaHy HEIPUTOMHOCTI 13
3a0yTTsIM, TOOTO BTPATOIO BIIUYTTS HABKOJIHUIITHBLOI MiMCHOCTI. CHiJIbHUM JJI 3a3HAaYE€HUX
MOB € OTOTOKHEHHS CTaHy HEMPUTOMHOCTI 3 BTPATOIO BITUYTTIB.

KynbrypHO-cieuudiynoro  ocobnuBicTio  ykpaiHchbkux @O 31 3HAYEHHAM
3amaMOpPOYEeHHS BHACHIIOK (ismuHoro Oomo ([aowc] ickpu 3 ouelli nocunanucs
(noneminu); [axc] 3ipnuyi 3aceimunu (3aceimunucs) [6 ouax] 1 [adc] xacanyi (ceiuxu) 6
ouax 3aceimunucs [316, c. 70] € meradgopudHe mepeHeceHHs «misl, yaap, CIpsMOBaHUM
Ha OpraHi3M IJIIOAMHM — JIIOJWHA, SKa BIJYYBa€ 3alaMOPOYCHHS» (BIIHOLICHHS
IIPUIHHA-HACIIIOK).

BimuyTTs 3anaMopoYeHHS BiJi BTOMH XapakTepHe JUIsl aHTJiichkoi (Smth makes smb
dizzy (giddy) [305, c. 101] ta ¢panmysskoi moB (étre encore tout étourdie du bateau [344;
345, c¢.107], ne cxnagumkamu DO € OIHOMMEHHA JieKceMa, sKa BHKOHYE CBOIO
HOMIHATUBHY (DYHKIIiO.

4.4.1.7 BinuyTTsa OHIMIHHA a0O0 TIOKOJIFOBaHHS B KIHI[IBKAX BHUHHUKAE BHACIIJOK

PO3MIIIIEHHS JIFOJCHKOTO TUIa B HE3PYYHOMY TIOJOKEHHI a0o TpuU 3aMep3aHHi;
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insensitive — not sensitive or thinking about, other people’s feelings [341, c. 242]; le
engourdissement — sensation générale, ou d’une partie du corps, de diminution de la
sensibilité et de la mobilité [346].

OHIMIHHA 3HUKA€E, K TUIBKU JIIOJIMHA 3MIHUTH TOJIOKEHHSI CBOTO TUIa. Y HaIIOMY
JTOCKeHH1 3adikcoBaHi (pa3eooriuHl OJIMHUII HA MO3HAYEHHS 1[bOTO cTaHy. OHIMIHHS
mig vac 3amep3aHHs Oyae posristHyTo Hamu gami (auB. 1. 4.4.3.2 TemmepaTypHi
BIIUYTTS), @ OHIMIHHS BHACJIIAOK HE3PYYHOI'O IMOJIOXKEHHS TiJia po3riisiHemMo B rpyni @O
Ha T[IO3HAYCHHS CTaHy OHiIMiHHA, ske ciigom 3a Y. llleppiarronom (muB. 1.1)
BHOKPEMITFOEMO B OKPEMHU BUJI BIAIYTTIB JIFOIUHH.

BiguyTTs oHiMiHHS, a00 BTpaTa Ha JEAKWNW 4Yac YyTJIMBOCTI, THYYKOCTI, 31aTHOCTI
pyxatucsa (mpo 4dYacTWHU TuIa); 3arepnHyTd [326, c.697], B aHIIIHCHKIA MOBI
penpe3enTtoBane OO, ckIaHUKAMU SKUX € JIEKCEMU WNUIbKU, 20JKU, SIK1 € 3aco0aMu JIJIst
MHUTTEBOIO 3HIMAHHS CYJAOMH, BHKJIMKAHOI OHIMIHHSM 4YacTHH Tija joamuu (pins and
needles [298, c. 758]; have pins and needles (in one’s arm (leg) (t0) [298, c. 477]).
Jlist ppaHily3pK0i MOBH XapaKTepHa CIiBBITHECEHICTh BTPATH YYTJIMBOCTI B KiHIIIBKaxX Ha
NCBHMI Yac 3 MypaxaMH, sSKHX JIIOJMHA BiT4yBa€e, KOJM BiACHIUTH coOi HOry (avoir
(donner) des fourmis dans la jambe [340]).

Jliss 1mo30aBiieHHA CTaHy OHIMIHHS CYrJ00iB B YKpaiHChKIH MOBI BXKHBAETHCS
dpaszeonoriuda oguHuI posmunamu xocmi [339, c. 753-754] abo poszim smu Kicmxu
[339, c. 753-754]. Cran, KOoI¥ 3BOAUTH SKYCh YACTHUHY TiJIa i B Hill 3 SBISIFOTHCS MypaxH,
MOKHa Tiepenatu 3a jgonomoror @O muwka minac [339, c. 490]. OxpiM 11bOrO, HAMU
3apikcoBaHO BapiaHTH (paszeosioriaMy sk (Mos, Hibu) napaniv yoapus [339, c. 607] Ha
MO3HAYEHHS CTaHy OLINEHIHHS, IPU SKOMY JIFOAMHA BTPAya€ 31aTHICTh PyXaTHUCH.

Otxe, (ppazeosorismMu Ha IO3HAYEHHS OPraHIYHUX BIAYYTTIB XapaKTEPHU3YHOThCA
MEPEOCMUCIEHUMHU 00pa3aMH 300CEMI3MIB, SIKI JIEKATh B 1XHIM OCHOBI. OKpiM CHIJIBHUX
O3HaK, KOKHA MOBa Ma€ CBOI OCOOJMBI 00pa3u-€TAJIOHU, IOB’si3aHI 3 HAaIllOHAJILHO-
KyJbTYpHOIO crienindikoro (Tak, Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTS TOJIOJY YKp. rOpoOellb; aHTJL.
Mmuia; ¢p. ocenenrn). 3a CBOE MPUPOAOI (pa3eosIori3MU € OJUHUIISIMUA BTOPHUHHOI
HOMIHAIlli, @ YaCTKOBE IEPEOCMUCIICHHS 3HAYE€HHsS comaTu3Ma sK KoMmroHeHTa OO

nepeBaka€ B YCIX aHallI30BaHMX MoBaX. Taki CIIOJIYKH peaji3oBaHl 3a JOMOMOTOIO
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CHUHEKXOAH, TOOTO BXXMBAHHS Ha3BH YaCTHUHH TiJIa JIIOAMHU 3aMicTh (DYHKIIi, Ky BOHa

BUKOHYE.

4.4.2 ®pa3eoJi0ri3MH Ha MO3HAYEHHSI €KCTEPOLENTHBHUX BiTUYTTiB

4.4.2.1 BuByeHHs1 (pa3eosori3miB, IO TO3HAYAIOTh EKCTEPOLENTHBHI BIAUYTTS
JIFOJIMHY, TIOKa3ye, IO MPIOPUTETHY TMO3UIII0 B JIOCHIIKYBaHMX MoBax 3aiiMaroTh @O Ha
TIO3HAYCHHS 30py. 3ip € OJHUM 3 II’SATH OopraHiB uyTTs Jroauau [324, c. 573]; vision — the
ability to see [341, c. 533]; vue — action de voir [346, c. 6493-6494]. ®O Ha Mo3HAYCHHS
30pOBHX BIAUYYTTIB JIFOJMHM TEPEIAIOTh MPOIEC «CIPUHMaHHS 3a JOIMOMOIoI0 30py» [327,
c. 129]. Oui € OCHOBHHM OpPraHOM 30POBOTO CHPUHHSATTS HABKOJMIIHBOI TIHCHOCTI, TOMY
HE/IMBHO, 1[0 TOJIOBHUM KOMIIOHEHTOM, SIKUH JIGKUTh B OCHOBI aociipkyBaHux PO €
coMaTu3M OkKo (0u4i). 3aBASKH METOHIMIYHOMY TEPEHOCY (TOYHIIIE — CHHEKIOC1), /Ie YacCTUHA
BKHBAETHCS 3aMICTh IIJIOTO, TOOTO «OpraH, 10 BUKOHYE (DYHKIIIIO 30pOBOT0 CIIPUIMaHHA —
JFOJTUHA, sIKa MA€ XOPOILUi 3ip» moOyTyroTh Taki PO, sK-0T: YKp. cocmpe oko [339, ¢. 583];
bp. avoir [’wil américan [340, c. 755]; avoir bon il (de bons yeux) [340, c. 755].

B anrmiiicekiii MOBI MeTaOpUUYHE MEPEHECEHHS «ITaX, SKUW Mae rocTpuil 3ip —
JI0JIMHA 3 XOPOIIMM 30pOM» MepeAaeTbesl uepe3 o0pa3 nraxa (sctpyOa), HANPUKIAA:
have (got) eyes like a hawk [312, c. 252]; y dpaHIy3bKiif — €TaJIOHOM BiAMIHHOTO 30Dy €
opein (yeux d’aigle [344]) ta puck (avoir des yeux de lynx 338, c. 32]). 3oocemizmu He
BUMAJIKOBO € KomnoHeHTaMH PO Ha MO3HA4YeHHS TrapHOro 30py. AJKe Ll TBapHHH,
NTAaXW BITHOCSATHCS IO XMKUX, OCHOBHOIO YMOBOIO BHKHUBAaHHS B JUKIN MPHUPOJI SIKUX €
rapauii 3ip. ToMy HE BHUIIAJKOBO Yy CBIAOMOCTI JIOAEH BIOUYTTS TapHOro 30py
aCOLIIOETHCS 3 XMIKAKAMMU.

CroctepexxeHHsl YKpaiHI[IB 3a MPUPOAOI0, TBAPHUHAMM, MTaXaMH, 3HAWUILIO CBOE
BIJIOOpaKE€HHS Yy BHM3HA4YeHH1 (PpazeosoriaMy 13 CEMAHTUKOKO <JIIOJIMHA, sKa IOraHo
Oaunte». Jnst mporo BxkuBaeThess PO «cmina kypka» [339, c. 406]. He BumamkoBo [0
cknany 1iei @O BXOAUTh OPHITOHIM KypKa. Lle moB’si3aHO 3 TUM, IO MiCJIs 3aX01y COHIIS

KypKa MMOYMHAE IMOraHO OaYuTH 1 CTae O€3MopagHoIo.
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Y Bcix TMOpiBHIOBaHMX MoBax 3agikcoBaHl (pa3eoyiorisMd Ha IMO3HAYCHHS
nuchyHKIIT 30py, sk HaOyToi, Tak 1 BpomkeHoi. Meradopa «¢dizuuna Baga 30py —
JI0/IMHA, sIKa Mae TMpoOJeMu 3 OpraHaMu 30py» npencraBieHa Takumu DO:
yKp. ousumucs zaumopzom [339, c. 236], ousumucs 3uzom (3uzum oxkom) [339, c. 236], ne
JUIS TICWIICHHSI 3HAYCHHS 3aCTOCOBYEThCS apxaizm 3m3wmii; aHri. look two ways for
(to find) Sunday, to [298, c. 625]; dp. yeux bridés [344], boiteux d’un chasse [345, c. 209],
a courte vue [344], vue longue [344].

Ha Bigminy Biag Baj 30py, MOBHAa HOro BIJICYTHICTb HETaTMBHO BIUIMBAaE Ha
JIsJIbHICTh Oprani3my. BTparta kaHamiB 3B’A3KYy JIIOAMHU 31 CBITOM 3HaWIIa CBOE
BIJIOOpa)XKEHHS B METOHIMIYHOMY NEPEHECEHH1 «CinmoTa — JIOJIMHA, SKa HIYOro HE
PO3pi3HSIE OPraHoM 30py», aK-oT: 32youmu oui [339, c. 330], nocumu niu 3a coborw [339,
c. 558]. Oxgnak, @O npoousumucs eci oui [316, c. 22] o3Hauae He MOBHY BTpaTy 30pYy, a
Julie Horo mnociabiieHHs yepe3 BToMy. Y (paHIly3bKiii MOBI 3a JOTIOMOIOK METOHIMIT
nooymosani ®O vivre dans la nuit [344], perdre la lumiere du jour (perdre [étre privé
de] la lumiére du jour) [344].

Oxpemy rpyny (pa3eoiori3MiB Ha IMO3HAYCHHS 30pPOBUX BITYYTTIB, TOYHIIIE IXHBOI
BIJICYTHOCTI, CTAHOBJIATh KOMITAPATHBHI OJMHUII, B OCHOBI SIKUX JISKUTH 00pa3-€TaIOH, SIKUM
1 Bm3Hauae cemanTuky ®O. 3aBnsku metadopi BiMOyBAETbCS TIEPEHECEHHS «ITaX, TBAPUHA,
sIKa Ma€ TIOTaHUM 3ip — JIIOJIMHA, SIKa TIOTAHO 0auUTh», HAPHUKIIAT: YKp. cainuil sax kpim [339,
c.322]. B aHImiimiB CINOTa ACOIUIOETHCS 3 KANCAHOM, ICYKOM, KDPOMOM, CO8010, SKi
MOBHICTIO, 800 YacTKOBO mo30aBiieH1 30py. HiuHi TBapuHu (kaxaH, KpiT, COBAa) HE HACTLIBLKU
CIimi, K iX 3BUKIM YysABIATH. KakaHam mNpu HIYHOMY IMIOJIFOBAHHI JiomioMarae ao0pe
pPO3BHHEHA aKyCTHYHA CHCTEMa, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKOi BOHH OE3MEPEIIKOTHO 3HAXOISAThH
310014 1 YHUKAIOTh MEPENIKOAU. Y KpPOTiB, HACHPAB/Il, JOCUTh TOCTPUM, X0ua i OOMEXKEHHUI,
3ip, a mo0avyeHe CBITJIO CIIY>KHUTh I HbOTO 3HaKoM HeOesmneku. IIlo crocyeTses coBu, TO
BOHA Ma€ TapHUil 31p SK yJI€Hb, TaK 1 BHOYI, aj€¢ HIYHUM CIOCIO XKUTTS — 1€ 11 OCOOIMBICTD.
ToMy cOBH BIEHH NMEPEBAXHO CIUIATH, & BHOYI IMOJIIOIOTH Ha 3100MY. Y 3B’S3KY 3 UM, Y
CBIJJOMOCT1 aHIJIIHCHKOTO HapOAy 11l MTaxXy Ta TBAPUHHU € CUMBOJIAMU TEMPSIBH, CIIIOTH, 1 €
aKTyaJli3aTOpaMH JIEKCUKO-KBaHTHTATHMBHUX BapiaHTiB ¢pazemu (as) blind as a bat (as a

beetle, as a mole, as an owl, as a brickbat, as a cot) [298, c. 144], abo aGcrparoBaHi
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TPEIMETH, SIKI Ha JISKCUYHOMY DiBHI HisSIK HE aCOINIOIOTHCSA y CBITOMOCTI 3 BITIYTTSIM 30Dy
3arajoMm, 1 HOro BIJCYTHICTIO, 30KpeMa. 3-TIOMDK 3a3HaueHuX (Hpa3eosoriyHuX Bapiaiii
koMroHeHTOM DO € pocirHa «Oypsik», sKa pOCTe B 3eMJI1, Y MOBHIM TEMPSBI 1 HE pO3pPI3HSIE
3oBHimHEe cBiTio (as) blind as a beet [312, c. 89]. ¥V ¢panity3bkiit MOBI KOMIIapaTUBHA TpyTa
@O i3 CeMaHTHKOIO CIIMOTH pPENpe3cHTOBAaHA BapiaHTaMH CTiMKoi cnomyku Eétre myope
comme une taupe (une chaufferette, une théiere) [344], me OCHOBHHM €JIEMEHTOM, TaK CaMoO
K 1 B YKpaiHChbKIil Ta aHIJINACHKIA MoOBax, € KpiT. OKpiM >KMBOI MNpPUPOAH, A0 CKIaay
BapiaHTiB 1i€i PO BX0ATh A0CTPaKTHI NPEAMETH (HarpiBay, YaiHUK).

MeradopudyHa MOACIh «CIPHHHATTS OpPraHaMH 30py aXpPOMATHYHHUX BIJATIHKIB —
JI0JIMHA, fKa PO3pI3HAE€ YOPHO-O1y TaMMy KOJIbOPIB» pEIpe3eHTOBaHA B YKPaiHCBHKIM,
aHTIACHKIN Ta (paHIy3bKili MOBaX TaKUMH CIIOYKaMH: YKp. Xou oko (oui) eukonu [339,
c. 92], céimy (ceima) [6inoco (6oocoeo] ne euono (suoko) [339, c. 87]; aurm. it is [as]
black as pitch [305, ¢.80], darkness visible [301, c. 74], (as) dark as night [298, c. 260];
bp. n’y voir que du blanc et du noir [345, c. 132], les yeux de chats [344], neBumnaakoBo B
octanHii @O cnpuiiMaHHS TEMPSBH MOB’SI3aHE 13 300CEMI3MOM «KIIITKa», sika, SIK B1JIOMO,
yke 1o0pe 6aunTh y TeMPSBI.

B anToHIMIUHI BIAHOIICHHS 10 3a3HAYCHUX CTIMKUX OJWHUIL BCTymarTh DO, ski
MO3HAYAIOTh XPOMATUYHE CHPUNMaHHS BIATIHKIB. YPaXXEHHS OpraHiB 30py OyxkKe
SICKpaBUMU KOJIHOPAMU BUKJIMKAE B JTIOJJUHU TUMYACOBE MEPEXTiHHA B o4ax. Jljis mepenadi
IILOTO CTaHy B YKPaiHCBHKIA MOBI BHKOPHCTOBYIOThCI PO sdapumu 6 oui [339, c. 71],
[aoxxc] 6 ouax psaobie [339, c. 776]. Konu BinOyBaeThCs CHIIBHE MOJApPA3HEHHS OPTaHiB 30pY
SICKpaBUMH BiATIHKaMH, HOCIi aHTIiChKOI MOBH BHKOpUCTOBYIOTH @O cup hand over
one’s eyes, to [298, c. 250], ne 3HaYeHHSI KOMIIOHECHTIB MOB’SI3YIOTh 3 BUCTABIISTHHSIM OY/Tb-
AKOTO TpeaMera (30Kpema, YalllKu) Tepes ouruma, adu MaTh 3MOTry CXOBaTH OYl BiJ
sackpaBux (ap06. VY (panmy3pkii MOBI Ha TO3HAUEHHS CTaHy 3aCiiIUICHHS
BUKOPHCTOBYEThCS (ppazema n'y voir que du feu [340, c. 474].

[TogpasnenHs opraHiB 30py 30BHIIIHIMH (aKTopamMu TPHU3BOAUTH JO HEYITKOTO
CIpUMaHHs OYMMa HaBKOJUIIHBOI AIACHOCTI. MeTagopuuHe nepeHeceHHs] «HeraTUuBHUN
BIUIUB HAa OpraHH 30py — JIIOJIMHA, fKa BIIYyBa€ NUCKOMQPOPT B 30pOBOMY CIpPHUIMAaHHI

HABKOJIMIIIHBOT JIIACHOCTI» 3HAaXOAUTh CBOE BHUPAXEHHS B Takux (PpaszeosorizmMax:
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yKp. [adxc] 6 ouax minumwscs [339, ¢.491], pizamu oxo [oui] [339, c. 737], cseiuku (cmo
CBIYOK) 6 ouax 3acsiuylomscsi (cmaioms) / 3aceimunucs (3aceimunocs, cmanu) [339, c. 788],
myman 3acmunae / 3acmenus oui [339, c¢.903], [axc] 6 ouax mepexmumv (Muemumo,
mueomums) [339, c.483], 6 ouax szamueminu (amucominu) memenuxu [339, c.484];
aHIII. POre one’s eyes out [312, c. 255], see spots, to [298, c. 843], see stars, to [298, c. 843];
¢dp. mouches volantes [340, c. 721], tirer les yeux [344], voir des chandelles [345, c. 202].

4.42.2 He MeHm BaxJIMBUM OpPraHOM 4YyTTS € clyX. BiH [1ae MOXJIUBICTb
CIpUMMATH 3BYKH 3a JOTIOMOI'OI0 cremianbHoro oprana — Byxa [330, c. 381]; hearing —
the ability to hear [341, c. 216]; ouie — sens par lequel on percoit les sons [346]. ®O na
MO3HAYEHHS CIYXOBUX BIAYYTTIB MEpPEaloTh MPOILEC «CIPUUMAHHSA 3a JOTIOMOTOIO
OprafiB CIyxy SKHX-HeOyab 3BYKiB» [326, c. 278] i mMaioTh pi3HiI 3acO0M BHUPAKEHHS.
OCKUJIbKM OCHOBHUM OpPraHOM 3a3HAa4€HOTO BUY BIUYTTIB € ByXO, TO HE JIUBHO, LIO 15
Jexkcema OyJie OCHOBHOIO B MOOYJIOBI LUX CHOJYK. /[ TO3HAaY€HHS rapHOTO CIyXy B
yKpaiHChKifl MOBI BXKHUBAEThCs Gpazema monke yxo [328, c. 311], B anrmikcekiit — quick
ear (ears) [298, c. 804].

VY cBigoMoOCTi YKpaiHCBKOTO Hapoay IIIyXOTa acoIlOEThCs 3 Terepero. Lled mrax
CIPUMMAETHCSI HUMU SIK TIIYXUH, 030aBieHui ciyxy. JIroau 1aBHO MOMITHIIN BIACTUBICTh
TeTepeBa BTpadyaTH HAa Yac TOKyBaHHS ciyX. | came B 1ieii MOMEHT, Oyy4r TUMYacOBO
TIIyXUM, NTaX CTa€ HE3aXUIICHUM BiJ MUCIHUBIIB. [loMiTUBIIM IF0 OCOOIMBICTH MTaxa,
IO TIOYalld 3 HUM acoIlIOBATH JIIOJMHY, T030aBJeHY CIyXy, fSKa MOXE JIETKO
NOTpanuTyU B HempueMHICTh. Ha OCHOBI 11bOr0 yTBOpeHa mMeTadopa «TBapuHa, MTax, IO
Ma€ MOTaHWH CIyX — JIFOJWHA, sKa TOTraHo 4ye», SK-oT: 2myxa memeps [339, c. 881].
B anrmiiicekiil Ta (ppaHIy3bKiil MOBI BIIOYBAETHCS MEPEHOC «aOCTPAKTHUM MPEAMET, KU
CTBOPIOE IyCTHI 3BYK — JIIOJIMHA, SKa TOraHo dye»: aHri. (as) deaf as an adder (as a
post) [312, c. 203]; dp. sourd comme un pot (un tambour, une bécasse, une borne, une
blche, une calebasse, une cruche, une enclume, une mule, une pioche) [344], ne
BIJICYTHICTh CIIYXY CIIBBIJJHOCUTBCS 31 3ByKOM ITyCTOTO TOPIIMKA.

OcHoBHa (yHKIIIS ByXa — Iie cpuiiMaHHs 1HGopMallii, 3ByKiB 30BHIIIHBOTO CBITY.
OkpiM TOrO, IO JIIOJUHA Mae/He Mae CiyxXy, JUis Hel XapaKTepHe CHpUHMaHHS

NPUEMHUX / HEIPUEMHUX ~CIyXOBUX BIMYYTTiB. METOHIMIYHE TEPEHCCCHHS «BILIUB
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30BHIIIHIX (D)aKTOPIB HAa OpraH CiyXy — JIOAMHA, SKa CHOpUiMae MPUEMHI/HETPUEMHI
3BYKHU» MAIOTh Y CBOEMY CKJIa/li KOMIIOHEHTH-T1€CIIOBA, SIK1, HABITh HE BXOASYH IO CKIIATy
®O, MarTh BIATIHOK HDKHOCTI, TpHEMHOCTI (YKp. necmumu 6yxo [339, c.625];
anri. tickle the ear (ears) (to) [298, c. 949]; ¢p. flatter | 'oreille [344]). Pizko mpoTuiexHe
3HAYEHHA MaloTh (pa3eosiori3aMH, sKI IO3HAYalOTh HENPUEMHI CIIyXOB1 BIIUYTTH.
o cknany yKpaiHChKuX (paszeM BXOASATh AlecioBa (8’ sHymb, peamu, po3oupamu,
JIAWUmMs), MO Ha JIEKCUYHOMY PIiBHI BUKJIMKAIOTh HETATUBHI, HENPUEMHI acoIllialli, a B
ckiani @O — HeNMpPUEMHI BIIUYTTS JJIsA OpraHiB ciayxy (eyxa 6 suyms [316, c. 32], psamu
cyx (syxa) [339, c. 733], pozoupamu eyxa [339, c. 748], axc y eyxax nswumo [328,
c. 314]). B anrmiiicekiii MOBI 1ie Taki crionyku: make the ears tingle (to) [298, c. 657],
grate upon smb.’s ear [312, c.233]. YV ¢panmy3bkiii MOBI, MoaiOHO 10 YKpaiHCHKOI,
KOMIIOHEHTaMH 3a3HaYeHOro psiay € aiecioBa ecorcher, blesser, choquer, déchirer, rompre,
10 HECYTh PI3KO HETaTUBHY CEMAHTHKY (3aBAaBaHHS M, MIKIIJIUBUX ISl BYX, CIYXY), K-
ot: écorcher (blesser, choquer, déchirer) l'oreille (les oreilles) de gn [340, c. 771], dechirer
|’oreille de qn [344], rompre les oreilles [347, c. 147].

Pi3HOBHIOM HENMPUEMHUX CIYXOBUX BIAYYTTIB € N3BIH y Byxax. Meradopa «3ByK,
J3BiH, 10 TOJAPA3HIOE OpPraH CIyXy — JIIOJIMHA, SKa Ma€ CTOPOHHI 3BYKHM y ByXax»
3apikcoBaHa HaAMH B JIBOX MOBax: aHrl. make one’s head sing, to [298, c. 653], ears are
ringing, once [298, c. 296]; dp. avoir des cloches aux oreilles [345, c. 234], entrer dans les
oreilles [340, c. 771], e KOMIIOHEHTH BXXHBAIOTHCSI Y CBOEMY HOMIHATHBHOMY 3HA4YCHHI.

OpHuM 3 PI3HOBU[IB CIyXOBUX BIOYYTTIB JIIOJUHU € My3WdHUil ciyx. [ns ioro
NO3HAYEHHS B aHIJIHCbKOMY MOBHOMY IpocTopi BxkuBaeTbcsi OO have an ear for music,
to [to have a musical ear] [298, c.297]; v dpanmny3skomy — avoir de [’oreille [340,
c. 770]. Taki BiA4yTTs nepeadayaroTh MOKIUBICTh €CTETUUHOTO HACOJIO/KEHHS MY3HUKOIO,
[0 3aKJiaJiecHa B TOMY €MOI[IMHOMY TOHI, SIKHW TMOB’s3aHUi 31 3BykoM. OJIHAaK, HE BCIM
JOJAM TpUTaMaHHUM My3u4yHuil ciayXx. Hamum BuokpemieHo (dpaseosorizmu, sKi
BCTYIAaIOTh B aHTOHIMIYHI BiIHOIIIEHHS 13 3a3HaueHUMH Bullle ®O. B ykpaiHChKii MOBI 11€
Taki (pa3eosIoriuHi BapiaHTh — i1 Ha eyxa nacmonmas [333, c. 14], éeomios (cion, pioko
oux) na eyxo nacmynue [339, c.72]. BimcyTHICTH My3HYHOrO CIyXy B YKPailHCBKOTO

HapOJy AacoOIlIOEThCS 3 YMMOCH BaXXKUM, IO Jli€ HAa opraHu ciyxy. I[lomiTHO, 110
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TOJIOBHOIO JIEKCEMOIO HABEACHHUX OJUHUIL € HE MPOCTO 300CEMI3MH, a JyXKe BETUKI Ta
BaXKI MPEACTaBHUKHU (ayHH (8i1, 6e0Miob, CNOH, 6uK). B aHTIIACHKINA MOBI BKHUBAETHCS
®O at in ear [342, c.25], TOOTO BiACYTHICTh MY3HYHOTO CIYyXy IIOB S3YIOTh 3
aOCTPaKTHUM MPEIMETOM, SIKHH JIl€ HA BYXO.

OnHuM 13 BUIIB CIYXOBHUX BIJUYTTIB € IOYMH, SKI MOXYTb BUKIMKATH NEBHUMA
eMOLIHUIA CcTaH. Y OUIBIIOCTI BUNAJKIB IIYM CYHpPOBOJDKYETbCS HETATUBHUM HACTPOEM.
e 3Haiinuio BiIOOpaK€HHS B METOHIMIYHOMY NEPEHOCI «IIyM, SIKUI BIUIMBA€ Ha Opraf
CIlyXy — JIO/IMHA, SIKa 3a3Ha€ MPUEMHOTO/HENPUEMHOIO BIUIMBY Ha Byxa». B aHrmiicpkii
MOB1 BHOKpEeMJICHI (Ppa3eosiorizMu, Mo€eHaH] CHIBHOI0 CEMAaHTHUKOI) «MEpTBa THUIIA», IO
O3HAyae MOBHY BiACYTHICTH 1myMy (Silence blanc [344], you can hear a pin drop [342, c. 172].
VY dpaniry3bkiit MoBi — 11e @O 3 IHTErpaNbHOIO CEMOIO IIyM», sIKI O3HA4YalOTh HeOa)kaHi
3BYKOBI CHTHAJM JUIS OpraiB ciyxy, sik-or: baisser le diapason [345, c. 349], briser le
tympan a qgn (briser [crever, rompre] le(s) tympan(s) a qn) [344], casser la téte a gn (casser
[fendre, rompre] la téte [la cervelle] a qn) [344], sonner creux [338, c. 303].

4.4.2.3 Cmak y ¢i3ionorii — BIAUYTTS, 10 BHHUKAE B POTOBIM MOPOXKHHHI IMiJ JIEO
PI3HHX PEYOBHH, ITEPEBAKHO HA peIeNTOpU cMaky; taste — the feeling caused in the tongue by
something placed on it; the ability ti taste things [341, c. 489]; golt — un des cing sens,
renseignant sur les saveurs et la composition des aliments [346]. Jlist onrcy boro pi3HOBHITY
BIYYTTIB y MOBI KO’KHOT'O HAPOY ICHYIOTh OJTMHHLI 3 IEPEOCMHUCIICHIM 3HAUCHHSIM.

Ha mo3HadeHHs CMaKoBHX BITYYTTIB y 3ICTABIIOBAHUX MOBAX BHKOPHUCTOBYIOTHCS
COMAaTHU3MH, SIK-OT: SI3UK, pOT, TyOu. Lle 3HalII0 CBOE BUPAKEHHSI B CHHEK/IOCI «4acTHHA
TLJIa JIFOJIMHU, SIKA BIJMOBIJIa€ 32 CMAKOBI BIIACTUBOCTI — JIFOJAMHA, SIKa BITUyBA€ HACOJIOIY
BIJl CMa4yHOI 1XKi», HAPUKIIAA: YKpP. mak i npocumuvcs 6 pom (na 2yoy) [339, c. 712], ssux
(3uxa) npoxosmuewr [339, c.707]; aurn. melt in one’s (the) mouth [312, c.518];
¢p. flatter le palais [340, c. 782]. Tak, ¢pazeonoriam nanvyi (narvuuxu) obausxicew [316,
c. 118] moxomuth mie 3 TUX YaciB, KOJU JIOJU HE MM MOMJIMBOCTI CKOPUCTATHUCS
CTOJIOBUMU ITPUOOpaMU Mij] yac NpUAMaHHS i3K1 i BAKOPUCTOBYBAJIM JJIs1 IbOT'O CBOI PYKH,
Jie 3 MaJIbIIIB KallaB Up Bl M’sica 1 HE 3aJUIIAI0Cs HIYOTO 1HIIOrO, K OOJIM3yBaTH iX.
[le Oyno crnpaBXHBOIO HACOJIOAOK 1 ToMy 3a3HaueHa PO o3Hayae HE JMIIE CMaK, a U

CITPaB)KHIO HACOJIOY BiJl BXKMBAHHS TKi.
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Ha nporuBary 3aznauennm Buie PO BXUBaHHS HECMAadyHOI 1Ki TPU3BOIUTH [0
YTBOPEHHSI Takoi Mojelni, MmoOyaoBaHOT Ha OCHOBI CHHEKIOXH, «YaCTWHA Tila JIIOJUHU
(TBapuHM), SIKa BIJIMOBIJIa€ 32 CMAKOBI BJIACTUBOCTI — JIIOAWHA, KA BIYyBa€ OTUIY BiJ
HecMayHoi ik1». B ykpaiHcekiil MoBi 1ie Taki ®O: xou nHa cobaxy (na xeicm cobayi) nuil
(6unuir) [339, c. 423], 110 3a CTHITICTUYHOIO PUHAICKHICTIO BIJIHOCUTHLCS JI0 BYJIbrapH3MiB.
Okpim mporo, @O konom cmamu ¢ eopai [316, c. 75], 6 pom ne sizsbmew [339, c. 128]
ONKCYIOTh CTAaH JIFOJAMHH ITiJ] YaCc BXXKUBAHHSI HECMAuyHOI DKi. Y IEpIIoMy BHITaJKy, BOHA
3acTps€ B TOPJIL, Y ApYromy — ii B3araji HEMOXJIMBO CKYIITYBAaTH. Y CBIIOMOCTI (ypaHIry3iB
OTHJIHI, HETIPUEMHI CMaKOBI BiUyTTs CIiBBIIHOCATHCS 3 ucuiieto (goUt de queue de renard
[340, ¢.903]). I3 cxoxoro cemantukoro € DO ne sentir que [’eau [340, c. 380].

BianoBigHO 10 4YOTHPHOX OCHOBHHUX SIKOCTEH CMaKOBHUX MoJpa3HUKiB (1) kucne;
2) conojke; 3 ripke; 4 COJIOHE), BUOKPEMJICHHX Y TcuxoJorii, Hamu 3adikcoBani O i3
BI/IIIOBITHOIO CEMAaHTHKOIO.

B anrniiicekiit Ta PppaHily3bKiii MOBax Ha MO3HAYEHHS KUCJIOTO CMaKy (pa3eoiorizMu
YTBOPIOIOTHCS Ha OCHOBI MeTadopu KIIPEIMET, IKUH MOJIPA3HIOE OPTaH CMaKy — JIIOJUHA,
sKa BigdyBae KHCIuii cMak»: anri. ((as) sour as vinegar [(as) tart as verjuice] [298,
c. 877]); dp. acide comme verjus [344], aigre comme du verjus [344], KkOMIIOHEHTaMH
TaKUX CIIOJIYK € JIEKCeMHU oyem, KUCI0ma, Mo ¥ BU3Ha4atoTh 3Ha4eHHS 1ux DO.

Pi3HOBHIOM CTIfIKMX CHOMyK Ha TO3HAYEHHS KHCJIOTO CMAaKy € OAMHHMII 13
CEMAHTHKOI) «OCKOMa», TOOTO B SI3KOCT1 B POTI, a TAKOXK HEMPUEMHUX OOJIHOBHUX BITUYTTIB
Ha 3y0ax BIJ CHOXMBaHHSA 4YOro-HEOyAb KHUCIIOTO, TEpPHKOro. B aHImiicbkiil MOBI Ha
MO3HAYEHHS LbOro CTaHy BKHBaeTbci PO Ha OCHOBI METOHIMIYHOTO IE€PEHECEHHS
(KOHKpETHIIIe — CUHEKIOXH ), BIUIUB YaCTUHU (TOOTO 3y0iB) TiJIa HA BECh OPTaHi3M JIFOJIUHU
to set somebody’s teeth on edge [301, c. 256], y dpanmy3bkiii — agacer les dents [344].
OCHOBHMM KOMIIOHEHTOM 3a3HAY€HUX CTIMKMX CIOIYK € COMAaTHU3M «3yOu», OCKUIbKH Jiisl
KHCJIOTO MO/IPa3HUKa HA LIeH OpraH BUKJIMKA€E TaKli HEMPUEMHI BITUYTTS.

®dpazeonori3My Ha MO3HAYCHHSI COJIOJIKOTO CMAKy YTBOPEHI HUIIXOM MeTa(OpHUIHOTO
MIEPEHECEHHS KIPEAMET, SIKUW MOAPA3HIOE OPraH CMaKy — JIFOJMHA, KA BIIYYBA€ CONOIKUNA
cmak». [lns BusHaueHHs cemMaHTuKu OO B aHMIMCHKIA Ta (paHIly3bKid MOBax

BUKOPHUCTOBYIOTBCA JICKCECMH, IO O3HAYAKOTb COJIOI[Ki Ha CMakK iHr‘peI[iEHTI/I, HaITpUKIIaJa:
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aHrII. (as) sweet as a nut (as honey, as molasses, as sugar) [298, c. 906]; ¢dp. doux comme le
miel [344], a [ 'eau de rose [340, c. 377].

VY CBIiAOMOCTI aHIIIHIB TIPKUH CMaK acOIIIOEThCA 3 POCIMHAMH (ajoe, IMOJUH),
YKOBYIO (CEKPETOM KJITUH TEYIHKH), JEKCUYHE 3HAYCHHS SIKMX BU3HAYAETHCS SIK II0ChH
«ripke». ToMy He BHITagKkoBO KomroHeHTamMu PO Ha mo3HayeHHsS Tipkoro cmaky ((as)
bitter as aloes (gall, wormwood) [312, c. 86]) € 1i jekcemu. OkpiM 1BOTO, 3apikcoBaHa
®O, ne ripkoTa CHIBBIIHOCHTHCSA 31 cMepTio, sK-0T: (@s) bitter as death [298, c. 138].
YMOTHUBOBaHICTh ITHOTO KOMITOHEHTA 3YMOBJICHA IMOYYTTSAMHM, SKi JIFOJWHA BiTIyBac B
MOMEHT BTpaTh OJM3bKO1 JOAWHU. Y (dpaHiy3iB sl Iepeaadl TIPKOro CMaky
dbyukiionyote @O avoir du mordant I’esprit [340, c. 713], emporter la bouche [344],
emporter la gueule, ski BXHBAaIOTbCS Ha MO3HAYCHHS BIiTYYTTS, SKE BHHUKAE BIJ
CIIO’KMBaHHS AYy’K€ TOCTPOi, 1HOI 3 TIPSTHOIIIAMHM TXKI.

3 ompaibOBaHOIO MaTepialy HEe BUSBICHO (pa3eoNOTIUHUX OJUHUI 13 CEMAaHTUKOIO
«COJIOHMH CMAK».

4.4.2.4 He meHIT BaXJIMBUM OpPraHOM YYyTTS € HIOX, TOOTO 3/IaTHICTh JIOAWHU MU
TBApUHU CHOPHUIMATH Ta PO3PI3HATU Pi3HI 3amaxu [327, c. 364]. 3amax € BIIACTUBICTIO
NpeMETiB, PEYOBHMH JiATH Ha opranu Hioxy [324, c.247]; scent — a pleasant smell;
a liquid parfum [341, c. 416]; parfum — odeur agréable et pénétrante d’origine naturelle ou
artificielle [346].

CTiiiKi CTTOJTYKH 31 3HAUCHHSAM «HIOXaTH / TAaXHYTH», TOOTO «BIUXATH Yepe3 HIC SIKUMN-
HeOy/b 3amax; BUAABaTH, BUIUISATH Oynb-skuil 3amax» [327, c. 360] pempeseHTOBaHa
YUCJICHHUMH CHOJYyKaMU 3 pI3HUMHU cnoco0amMu TBOpeHHS. OCKUIBKM OpraH, SKuAd
BIJIMOBIIA€ 32 HIOX — HIC, BiH 1 0y/Ie OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM aHaJII30BaHUX CHOJIYK.

®pazeosorizmu 1iei CI' yTBOpeHI Ha METOHIMIYHOMY MEpPETBOPEHHI, TOYHIIIE Ha
CUHEKJIOCI «OpraH, 10 BUKOHY€E (PYHKI1I0O HIOXOBOIO CIIPUHMAaHHA —> JIIOJIMHA, SIKa Ma€
XOpOIIUii/ MoraHuii HIOX», K-0T: aHri. have a (good) nose for smth [297, ¢. 205], have a
bad nose (for), to [298, c. 454]; dp. (avoir du nez [347, c. 164], avoir le nez creux [347,
c. 77], avoir le nez dur [340, c. 736]. Ha nmo3HayeHHss TUMYACOBOI 200 MOBHOI BiJICYyTHOCTI
HIOXY B aHIMMCHKIN MoBi BxkuBaeThess PO a cold in the head [312, c. 160], ToOTo KON

JIFOAWHA HE3AYyKa€E 1 B Hel SaKJIaI[CHPlf/'I HiC, BOHA B3araji He p03pi3HH€ 3allaxy Ta CMaKH.
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[3oMOpdHUM TSI TPHOX MOB € T€, IO Ha MMO3HAYCHHS HIOXOBUX / 3aI1aXOBUX BIIYYTTIB
BXKHUBAIOTHCS (Pa3eosioriuHl OJIUHUIN, SIKI MAlOTh HEraTUBHE €MOLINHHE 3a0apBICHHS.
B ykpaiHChKili MOBI BU3HAYaJIbHUMHU €JIEMEHTaMHU TaKuUX OAWHMIb € JiecioBa (6umu,
goapsamu, 3aKoaomu), Ikl HECyThb HETaTUBHY OLIHKY (gdapamu (bumu) / édapumu 6 Hic
[333, c. 121; 339, c. 71], y mic 3axoromu [339, c. 308]; B anrmiicekiii — smell (stink) to
(higt) heaven [312, c. 378], y ¢dpanity3bkiit — avoir une haleine a faire palir un cure-dent
[344], tuer les mouches au vol [344], sentir le lapin [340, c. 605]. OkpiM LBOTO, JHILE Y
dpaniy3bkiit MoBi 3adikcoBani PO, siKi MarOTh MO3UTUBHE €MOIIIHE 3a0apBIICHHS, SK-OT:
fleurer comme baume [340, c.485], sentir comme baume [344]. fIx mMu Oaunmo,
aKTyaJli3aTOPOM HA3BAHOI'O BHWILE 3HAYEHHS € CKJIAJHUK «Oanb3aM», TOOTO HamiBpiaka
3amalHa, 3 JOMIIIKOI0 ehipHUX Maces cMoJa AesikuxX pociut [322, ¢. 98].

4425 ]JlotTuk — 1e BUIYYTTSA, [0 BUHUKAE TPW CTUKAaHHI IIKIPW 3 HABKOJMIIHIM
cepenonuiieM [323, c.393]; touch — the action of touching [341, c. 505]. Opran moTHKY
CrIpuiiMae TaKTWJIbHI TIOIPa3HEHHs, 1110 BUHUKAIOTh Y PE3YJIbTATI JIOTUKY a00 THUCKY TPEIMETIB
Ha mKipy. Ppas3eosyiori3MiB Ha IMO3HAYEHHS TAKOTO PI3HOBUIY BIAUYTTIB HaiMEHINE ceper
YChOT'O 3arajy JOCTIPKYBAHUX ONWMHHIL. BOHM 3yCTpiuaeThcs JIUIIE B aHTITIHCHKOMY MOBHOMY
npocTopi. Y CBIAOMOCTI HOCIiB aHIIIIHACHKOI MOBHU M’SIKICTh, JISTKICTh ACOINIOETHCS 3 TAKUMH
BUJIAMH TKaHWH, SIK WOBK, OKCAMum, a TaKOX 3 JIEKCEMOIO /yX, 10 O3HAYaE M SIKE TTAIIMHE
mip’si, MO 3HAXOMUTHCS i >KOPCTKIIIAM 30BHIIIHIM Tip STHAM TOKpHBOM. 3azHadeHi DO
YTBOPEHI Ha OCHOBI MeTa(h)OPUIHOTO TIEPEHECEHHSI 1 PETIPE3EHTOBAH] JICKCHIHUMHI BapiaHTaMH 31
3HAYCHHSIM «M’SIKHID», TOOTO «SKW YTUHAETHCS, TIOJAETHCS TIPU JIOTHKY, HATUCKyBaHHI» ((as)
soft as down [312, c. 700], (as) soft as silk [312, c. 700], (as) soft as velvet [312, c. 700]).

Orxe, B OCHOBI (Ppazeosiori3MiB Ha MO3HAUEHHSI 30BHIMIHIX BIIYYTTIB JIOJAWHU JIEKATH
pI3HOTO POy acoliallii Ta mapaieni, 110 3HaXOJIUTh CBOE BITOOpaKEHHS Y MeTapOpUyHUX,
METOHIMIYHMX, & TaKOX MOOyA0BaHUX Ha cuHekzocl, Mojaesix @O. Haltuacrimie aHanmizoBaHi
(dbpazeosori3Mu yTBOPEHI NUIIXOM MEPEOCMUCIICHHS! KOMITAPaTUBHUX CHONYK, 7€ B OCHOBI —
€TaJIOHH (TBApPHUHU, MTaXH, KOMaxH, POCIUHH), 110 OE3MOCEPEaHhO BU3HAYAIOTH BHYTPILITHIO
dbopMy dpazeosoriamy. Y CBIJIOMOCTI HOCIIB YKpaiHChKO1, aHTJIIMCHKOI Ta (DpaHITy3bKOI MOB 111
o0pa3y  yCBIIOMIIIOIOTBCS SIK Taki, 1[0 BHU3HAYAIOTh TOCTPHUI/TIOTaHUN 3Ip, CIYX;

MIPUEMHUN/HETIPUEMHUN CMAaK; BIIMIHHUM/TIOTaHUH HIOX.
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4.4.3 ®dpa3eoJ10ri3MH HA IO3HAYEHHS 3MIlLIAHUX BiT4yTTiB

®pa3zeos0ri3Md Ha TMO3HAYECHHS 3MIMIAHUX BIAYYTTIB JIOJUHU BXKUBAKOTHCS IS
nepenadl CTaHy, KOJM OpraHi3M HIJJIA€ThCsl BIUIMBY SIK 30BHIIIHIX, TaK 1 BHYTPILIHIX
NOJPA3HUKIB, IMiJ 4Yac SKOI0 BHHHMKAIOTh Takl BIIYYTTS: BiOpauiiiHi, OO0JbOBI Ta
TEeMIIepaTypHi (X0J0ay Ta TeIa).

4.4.3.1 BiOpauiifHi  BiIUyTTsI HEPO3PUBHO TMOB’s3aHI 31 CIyXOBUMHU. Bonu
B1I00OpaxaroTh KOJUBAHHS MPY>KHOTO CEPEIOBUINA. YUEHUMH HE 3HAWJEHO CIelialbHUX
pelenTopiB B OpraHi3Mmi JIIOJIUHM, sIKIi O BIAMOBIZAIM 3a BiOpailito, TOMYy Ied Mpolec
MOKYTh 3a0e3leuyBaTH BCl OpraHW Ta TKaHWHM JIFOJCHKOTO opraHismy. BiOparis — 1e
MeXaHIYHe KOJIMBaHHS SKOTO-HEOY/b Tijia, 110 BiIOYBAETHCS 3 BEJIMKOK YACTOTHICTIO Ta
HEBEJIMKOIO aMILTITYI010 aprokanus [322, ¢. 549]; vibrate — shake very quickly to and fro;
make a throbbing sound [341, c. 531]; la vibration — mouvement, état d’un corps qui vibre;
effet sonore qui en résulte [346].

®pazeosori3Mu, CeMaHTUKa SKUX TOB’S3aHA 3 TPEMTIHHSM, IPWKAHHSIM YaCTUH
JIOJICBKOTO Tifa, yYTBOPEHI Ha OCHOBI MeTa(OpPUYHOTO TMEPEHOCY «4YaCTHHA JEepeBa,
peYOBHHA, KA TPEMTUTH BiJl BIUIUBY BITPY — JIIOJMHA, KA JPWKHUTb, TPEMTUTH». Taki
@O penpe3eHTOBaHI KOMITAPATUBHUMHY CTIHKUMH CTIOTyKaMU, K1 (GyHKIIIMHO CTIPSIMOBaHI
Ha Mi3HAHHS 00’ €KTUBHOTO CBITY 3a JOTIOMOTOO 31CTaBJICHHS IMPEIMETIB/SIBUII/TIPOIECIB
Ta € BHYyTPIINIHbO-OPTaHI30BaAHOI0 CUCTEMOIO TIOHATTEBUX, EMOIIHHUX, (HOHOCEMAaHTHIHUX
CTPYKTYp, B3aEMOJIIs IKHX CIPHSIE TBOPSHHIO (pa3eosioriyHoi kapTuru cBity [135, c. 91].
B ykpainchekiit MOBI Opuowcamu ax ocuxosuti aucm [333, c. 89], B anrmiiicekiii — tremble
like a leaf [342, c. 163], quiver like a jelly [297, c. 373], y dpaniy3skiii — trembler comme
la feuille [340, c. 1064]. 3a3Haunmo, 1110 npoanaiizoBani @O i3 CEMAHTHKOIO KTPEMTITH»
MaloTh PI3HI NMEPEAYMOBH BUHUKHEHHSI CTaHy: MEpENsK, CTpax, MEpPEXKUBAHHS, 3MiHA
TEMIEPATypPH HABKOJIHUIIHHOTO CEPEOBHIIA.

CX0Ky CEMaHTHUKY, aje 1HIIY CTPYKTypy MaioTh PO 31 3HAUEHHSIM <TPEMTITH BiA
xonony». Metadopa «yacTuHa Tijia, KA 3a3HA€ TPEMTIHHS BiJ XOJOQy — JIIOJIMHA, sKa
TPEMTUTH BiJI HU3bKOT TEMIIEpATypy HABKOJIMIIIHBOIO CEPEIOBUIIA» BUPAKAETHCS B TAKUX

OJUHUILIX: YKp. aoxc kyeamu syxuani 3yoamu [333, c. 26], subusamu (6umu) opusicaxu
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(0pob) [339, c. 78], [aoxc] mopos ide (nodupae, npobupae) / nodep (noopas, npobpas) no
wKypi (no cnumi, 3a nieyi, nosa cnunoio, nosa wikypoio) [339, c. 507], 0zsonumu 3ydoamu
[339, c. 234], 3y6 na 3y6 ne nonaoace [339, c. 347]; dp. frissonner de froid [338, c. 166],
avoir la tremblote [340, c.1064], le petite mort [340, c. 713]. CoipbHOIO O3HAKOIO
31CTaBIIOBAaHUX (Ppa3eosIori3MiB € KOMIIOHEHT, SKHUW T[epedae mnpouec BiOparii.
B anrmiiicekiit MoB1 He BUsiBlieHO PO Ha MO3HAYEHHSI TPEMTIHHS BiJl XOJIOY.

4.4.3.2 TemneparypHi BIQUYTTS CHUTHAJI3ylOTh MpPO 3MIHU TEMIEPATypPHOIro
cepelloBUIlla, MpO HeOe3MeKy OXOJIOMKEHHS OpraHi3My 4Yu Moro mneperpiBaHHS,
JOTIOMAaraloTh PEryjiIloBaTH TEIUIOBUM OOMIH MIX OpraHi3MoMm 1 cepenoBuiieM. Bonu
MOAUISIOTHCS HA BIAYYTTS XOJIOY 1 TEIIa.

PizHoBuiom @O Ha MO3HAYCHHS TEMIIEpATYPHUX BIAYYTTIB € OJIMHMIN 31 3HAUCHHSIM
X0J10/1y. X0JIOJ] — IIe HU3bKa TeMIepaTypa HaBKOJMIIHBOIO CepeioBUIla (TOBITPs, BOAU
tomo) [331, c. 113], abo cold — having a temperature notably below an accustomed norm;
lacking in warmth... [350, c.442], a6o le froid — dont la température est basse, en
particulier par rapport a celle du corps humain [346].

Ha mo3navyeHHs BIAUYTTS XOJIONY HAMHU BUSBJICHO 3HAYHUKA MacuB (PpazeosioriuHux
OJIMHUITL Y BCIX JOCHIKYyBaHUX MoBax. OCKUIBKM (Ppa3eosoriaMud 13 CEMaHTHUKOIO
«MEP3HYTU» O3HAYaI0Th AUCKOM(OPT, MPUXOBaHY/SIBHY HEOE3MEKY AJIS HKUTTS JIFOJUHH, TO
aKTyaJlbHUM € MeTadopuyHe mnepeocMucieHas PO 3 HEraTUBHUM BIIUYTTSAM HU3BKOI
TEMIIEpPaTypHu «YacTHHA Tija, MPEAMET, KU BIUIMBAE€ HA OPraHi3M JIIOJWHU 1 BUKIUKAE B
Hel TUCKOM(OPT Bi HU3BKOI TEMIIEPATypH HABKOJUIITHBOTO CEPEIOBHUINA —> JIIOUHA, SKa
BijluyBae Xxonoa». B ykpaiHChKili MOBI Il Taki OIMHUIL: Mopo3 Oepe 3-3a nieueil [316,
c. 88], mypawku nonossnu no cnuni [333, c. 115], smepsmu na xkauan [339, c. 338]. Sk mu
0auymMo, aKTyani3aTOpOM Ha3BaHUX BHUIIE 3HAYCHb € TaKi CKIAJHUKU: «MOPO3» — «XOJO,
KOJIM TeMIIeparypa MOBITPs Criafae Hwkue Hyls» [325, ¢. 804] Ta miecioBo «3Mep3HYTH,
TOOTO «BIJUYBaTH XOJIOJ, CTPAXKIATH BiJ X0JIOMy; Mep3HyTU» [324, c. 615]. 3 HaBeneHOro
3pO3yMiJio, 10 CKJIQJAHUKKA  (pa3eoIOTiuHOl  OJWHUIIl BXKHUBAOTHCI Y  CBOEMY
HOMIHATHBHOMY 3HAY€HHI, JI¢ Ha JICKCHYHOMY PiBHI 03HAYAIOTh X0JIOA. TaKy >k TEHACHIIIO
70 YTBOpeHHs MaroTh 1 aHrmiiicbki ®O. KomMnoHeHTaMu CTIMKUX CHOJYK Ha MO3HAYEHHS

MMOHUKEHO1 TEMIICPATYPU HABKOJIMINHBOTO CCPCHOBUIIA BHUCTYIIAIOTHL JICKCCMU 03H06,
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oxono0icenns, aio, xono0 (send chills down/up sb’s spine [343, c. 66], be chilled to the
marrow (bones) [298, c. 213; 312, c. 491], be on ice [343, c. 203], be dead with cold [312,
c. 160]. He € BunsaTKOM 1 (hpaniry3pki @O, 000B’I3KOBUMH KOMIIOHEHTAMH SKHX € JICKCEMH
i3 cemaHTHKOIO X0nomy (110, xon00): tourner au glacon [344], avoir trés froid [338, c. 167],
le froid gratte le dos [347, c. 134], claquer de froid [344], étre vert de froid [344].

Baromy wuactky y ckiaai (pa3eosoriaMiB Ha MO3HAYEHHS BIIUYTTS XOJOIY
CTaHOBJISITh MEpeoCcMHUcIeHl 00pa3u 300ceMi3MiB. MeTtadopuiHe NEepeHEeCeHHs «TBapHHa,
puba, sKka 3a3Ha€ BIUIMBY 3HW)KCHOI TeMIlepaTypH IMOBITPS — IIOJWHA, sIKa BiAUyBae
X0107». Y CBIIOMOCTI YKpPaiHCBKOTO HAapoOJy BiJYYTTS XOJOJYy acOIUIOEThCS 3 TaKUMH
TBapuUHAMH, K coOaka (3meps, sk cobaxa [336, c.68], xou ncie conu [339, c.188],
Cobauuti xono0 [316, c. 161], usmeps, sx nec [337, c. 66-68]); BOBK (xou s6oekie eamsil
[333, c. 19-20; 339, c. 188]); typ (Tax 3amepsno, wo xou mypu eonu [336, c.68]); B
aHriicekiin — 3 maBmnoro (brass monkey weather [342, c. 44]); 6opcykom (as) blue as a
badger [298, c. 148]); a Takox ixTionimom puba (as) cold as a fish [298, c. 222]); y
¢paniy3bkiii — 3 BoBkoM (froid de loup [344], il fait un froid de loup [338, c. 166], faire
froid de loup [344]); cobakoro (faire froid de chien [344; 347, c. 72]); xaukoro (il fait un
froid de canard [338, c. 166]); xypkoto (avoir la chair de poule [338, c. 166; 345, c. 199]).
Oxkpim 1p0r0, KOoMIoHeHTOM PO € ixTtionim puba (froid comme un poisson [344]).
Y TpbOX MOBax CIIOCTEPITa€ThCA TEHACHIIIA 10 acoliallii BIIYyTTs XO0JOAY 3 OJHAKOBUMHU
MpeJICTaBHUKAMH TBAPUHHOTO CBITY: B YKPAiHCHKiN Ta (QpaHIy3bKiid MOBax — II€ cobaxa,
806K, KYpKa; B aHTJIIICBHKIN Ta PpaHIly3bKil — puda.

Takox B OCHOBI MEPEOCMUCIICHHSI MOXKYTh OyTH aOCTparoBaHi MPeIMETH (Kt0Y, 2IUHA,
mapmyp): anrin. cold as a key [349, c. 132], cold (pole) as clay [349, c. 132], (as) cold as
marble [312, c. 487]; ¢p. froid comme du marbre [340, c. 505; 344].

Comaru3mu € HEBIJ' €EMHUM KOMITOHEHTOM IpH yTBOopeHH1 PO Ha MO3HAYEHHS BIUYTTIB
JIFOJTMHU, HE € BUHATKOM 1 BIIUyTTs X0Jioay. Ha OCHOBI METOHIMIYHOTO MepeHEeCeHHs], TOOTO
CHHEKXOH, «OpraH, sSKH{ 3a3Ha€ BIUIMBY HU3BKOI TeMIepaTypud —> JIOAMHA, SKa BiI4yBae
X007» yTBOpeHi 13oMoppHI PO 3 KOMIOHEHTOM 3you (YKp. yoxomimu (yoxomamu,
yoxamu, nsackamu) 3yoamu [339, ¢.941-942], aoc kyeamu eyxmani zyoamu [332, c. 26],
subusamu 3ybamu yewimky (mpemska) [339, c. 79], 0z6onumu 3yoamu [339, c. 234], 316 3
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3y60m He 3sede [316, c.67; 339, c. 325], wickamu 3yoamu [333, c.66; 339, c. 941-942];
aHrIL. smb’s teeth chatter [from cold (frigth)] [305, c. 167]; ¢p. claquer des dents [345,
c. 332], se taper sur la lanterne [340, c. 604]); xictku (YKp. nponuszysamu 0o [camux] Kicmox
[339, c. 703], mopo3 npobupacmovcs 0o [camux] kicmoxk [340, c. 508]; anru. be chilled to the
bone (to the marrow of one’s bones) [312, c. 147], chilled to the bone [342, c. 49]. Okpim
IIbOT'0, B aHIJIIHCHKIHM MOBI 3adikcoBani @O 3 TakuMu comaTu3mMamu, sik Mo3ok (be frozen to
the marrow [312, c.491]), noru (cold feet [349, c.58], get cold feet [343, c.76]); y
¢bpaniy3bkiii — mikipa (avoir la chair de poule [345, ¢.199]), ciguaui (se geler le cul [344], se
geler les couilles [344]), siki xapakTepu3yrOThCs aTOMOPQHICTIO.

Crnernudiyaum 11l YKpaiHCbKOT MOBU € (DYHKITIOHYBaHHS MeTadopu Ha MO3HAYCHHS
CTaHy ITOKOJIFOBAHHS B KiHIIIBKaxX BiJ XOJIOAY: 3awnopu 3axoosme / satuuiiu [333, c. 61;
339, c. 322], Oue zawnapu 3aviwnu [336, c. 68]), ae «wnapu», TOOTO «KrOCTpUi OLIb Bij
Mopo3y, xoioay» [324, c. 417].

B omnoswuriiiHi BiHOIIEHHS 10 mMpoaHaiizoBaHux Buile PO BCTymarOTh CTIHKI
CIIOJIYKH 13 3HaUeHHsAM «BimayTTs terua». Temio — 1me HarpiB 4oro-HeOy/b, IMiABHUIICHA
temriepatypa yorock [302, c. 968]. Cneka — rapsiue, ay»e HArpite COHIIEM IMOBITPs; abo
rapsya JnitHs mopa; xapa [302, c.1001]. B anrmifickkoMy TIIyMadyHOMY CIIOBHUKY
3HaXOJMMO Take BU3Ha4deHHs: hot — having heat in a degree exceeding normal body heat;
having a relatively high temperature; giving or capable of giving a sensation of heat [350,
c. 1094], y dpanmy3skomy — la chaleur — qualité de ce qui est chaud; température eleveée;
sensation que donne un corps [346]. 3a3HaueHa rpymna Gpazeosori3MiB XapaKTePU3y€EThCsI
HAsIBHICTIO Y CBOEMY CKJIAJl IHTETPAIbHUX CEM KCIIEKA», <Kap».

Konm B HaBKOJTUIITHROMY CEPEIOBHUII Tapsde, Ay’Ke HArpiTe COHTYHUMHU TPOMEHSIMH
MOBITPS, y JIIOJMHKM TIOYMHAE BUHUKATU AWCcKoMmdopT. JJis mepenadi cTaHy JFOJACHKOTO
TiJJa B TaKMX yMOBaX B YKpaiHCbKi MOBI (YHKUIOHYIOTH (pa3eoiorizMu (3anumucs
(zannsmucs) nomom [316, c. 53)), sax (mos, nibu) cxynanu 6 oxponi [339, c. 822], eapsiue,
sk y aazui (ax y kys3ui) [337, c. 609]. Akryanizaropamu B HaBeneHux PO € nim, oxpin,
Jla3Hsl, KY3Hsl, HOMIHATUBHE 3HAYCHHSI SIKUX CITiBBIHOCSTHCS 3 BHCOKOIO TEMIIEPaTypOIO.
B aHTmilickkiii MOBI OCHOBHUMH JIEKCEMaMHU BHCTYNAIOTh AiY, 8020Hb, NOJIYM 51, GV2iLlA,

nexjo, 10 MalTh CEMAaHTUKY PEYOBUH a00 MicClis, JIe IyKe BUCOKA TeMIlepaTypa MOoBITps
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(as) hot as a furnace (as fire, as flame) [298, c. 506], (as) hot as coals [349, c. 388], hot as
blazes (hell) [349, c.311]. V ¢paHIiy3pKiii MOBI 31 3HAYECHHSM CIEKH BXUBAEThCS DO
(cuire dans son jus (baigner dans son jus) [344].

[3 ceMaHTHKOIO <OKap», a0O IMiABUIIEHA TEMIIepaTypa Tijia Mpy 3axBoproBaHHI [323,
c.508], B ykpalHCbKIi MOBI MOOYTYIOTh (Ppa3eosiori3Mu, YTBOPEHI LUISIXOM
MeTaOPUIHOTO TIEPEHECEHHs] «BIUIMB JKEpeila BHUCOKOI TEeMIEpaTypu Ha OpraHi3Mm
JIOWHA — JIIOJIMHA, SKa BiAYyBae kap». AKTyami3aTopaMH € «BOTOHBY», KIIOJIYM si»,
«Kap», IpsiMe 3HAYEHHS SIKUX MOBHICHIO BiamnoBigae cemMaHTuili PO (ocnem (nonym’sam)
eopimu [339, c. 189-190], ob6cunac (ocunac) / obcunano (ocunano) sxcapom [eapsuum]
npuckom) [339, c. 574], sx (mos, nibu, naue) npuckom (xcapom) obcunamu (ocunamu) /
oocunamu (ocunamu) [339, c.575], namumu eocnem [339, c.604]). Cxoxy Mojaeib
YTBOPEHHSI MalOTh SIK aHIJIINCHKI (pa3eosiori3Myd, OCHOBHUMHU KOMIIOHEHTAMHU SKUX €
caueo, nim, soeonw, niu (be of a glow [298, c. 67], bring out the sweat on one’s body, to
[298, c.166], burn like fire [312, c.277], a hot as a furnage [297, c.229]), Tak i
¢paniysbki (briler comme un charbon [345, c¢. 175], son corps est un brasier [344]).
VY cBiIOMOCTI JIOZEH HE3aJeKHO BIJ iXHBOI HAIlIOHAIHHOI MPUHAICKHOCTI BITUYTTA
MBUIIEHHS TEMIEPATypH HABKOJIMIIIHHOTO CEPEJOBHINA a00 Tija JIOJWHU TOB’s3aHe 3
JIEKCeMaMH, HOMIHATHUBHE 3HAYCHHSI SIKMX HEPO3PUBHO TOB’SA3aHE 3 IUM SIBUIIIEM (802OHD,
noaym s, niu, 8yeiis, nekao Ta iH.).

4.4.3.3Y BCIX TPEICTAaBHHUKIB TBAPUHHOTO CBITY, YPaxOBYIOUH JIOJMHY, HEPBOBA
cUCTEMa IpH BCl CBOIM BUAOBIM crnenu@ill Mae 3arajbHy BJIACTHBICTH CHUTHANI3yBaTH
Ipo 3arpo3y IMOIIKO/XKEHHSI 1 pearyBaTH pIBHEM 3aXUCTy MJi 30€pEKEHHS SKUTTS.
Helipodizionoriune NOHATTS, K€ O3HA4Ya€ CHPUMMAHHS, MPOBEACHHS 1 LEHTpaJIbHY
00poOKy CHUTHAJIIB MIPO 3arpo3jIMBI MPOLIECH, HA3UBAETHCA HOILMIIEIIIIEI0, a CUCTEMA, SKa
peanizye mepenady TaKUX CHUTHATIB — HOIUICNITUBHOI. BaXJIMBUM KOMITOHEHTOM ITUX
curHaiiB € Ounb [163, ¢.9]. Ha Biaminy Bij IHIIMX PI3HOBUJIB BITYYTTIB JIIOAWHH, 32
JIOTIOMOT'OI0 SIKUX JIFOAMHA OTPUMYE 1H(POPMALIiI0 PO HABKOJUIIHIHN CBIT, O11b Ha/1a€ MaJjo
BimoMocTeil mpo Hboro. Moro (yHKIS — HOBIJOMIATM NPO BHYTpILIHI Ta 30BHILIHI

HeOe3MNeKH, sIKi 3arPOXKYIOTh JIIOACBKOMY OpTaHi3My.
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binp — 11e HempueMHE CEHCOpHE Ta eMOIlliifHe MepeXKUBaHHs, OB’ A3aHe 3 ICTUHHUM
a00 TMOTCHINIMHUM TIONIKO/DKEHHSAM TKaHWH... [278, c. 248-252]; pain — an unpleasant
feeling caused by injury or disease [341, c.330]; la douleur — sensation pénible,
désagréable, ressentie dans une partie du corps [346].

®pa3eosiori3Mu Ha MO3HAYEHHs1 OO0JBOBUX BIJUYTTIB MalOTh CBOIO creuudiky. biib
MOKE CYMPOBOJKYBAaTHCS B YChbOMY TUIl, ab0O JuIlle B OKpeMHX opranax. Jljisi omucy
rOJIOBHOTO 0OJIt0 Halyacrilie BUKOPUCTOBYIOThCS PO 3 OAHOMMEHHUM KOMIIOHEHTOM-
COMATHU3M, SK-OT: YKp. 5K (Mmos, nibu) cosu nouysanu ¢ conosi [339, c. 841]; ¢p. Mal de
téte [347, c. 33].

AmnamizoBani @O yTBOpIOIOTHCS Ha OCHOBI METOHIMIi «OpraH, SKUWA BHUKJIUKAE
HenpueMHI (00JbOB1) BIAYYTTS B JIIOJAWMHU — JIFOJWHA, SKa B1IUyBa€ rOJOBHUMN (3yOHMIA)
O11b» (YKp. 20s106a po3sanocmvcs (po3pusaecmscs, posnimaemocs, mpiwums [333, c. 33;
339, c. 183]; auru. splitting headache [298, c. 882]; ¢p. avoir la téte (fendue) en quatre
[340, c. 900] a6o mal de dents [340, c. 644; 344], rage de dents [339, c. 908; 344], craquer
des dents [345, c. 332)).

Ha ocHoBi MeTadopu «/is Ha OpraHi3M JIIOJUHU, KA BUKJIHKAE OUTb — JIIOJIMHA, SKa
BiUyBa€ Oi7b y PI3HUX YACTHHAX OPraHi3My» YTBOPEHI CHOJYKU 13 CEMaHTHUKOIO OO0
Mix pedpamu (Ykp. ccamu (Cmoxmamu) nio nosceukoro [316, c. 164]), y 6oky (anru. give
(one) a stitch, to [298, c. 395]), B ouax (¢pp. Tomber sur le coin de | 'wil [344]).

Ha no3nauenHs 601110 B yCbOMy TiJIi B YKpaiHCBKii MOB1 BXKHUBaIOTHCS (hpa3eoaorizMu
K (niou, naue) noramanui [339, c. 668], 6paro na kopui [321, c. 40], suseno oui na 106
(na no6a) [339, c.8l], oyx zanupae [316, c.47], nuro mino [321, c.250], mo
CUTHAJII3YIOTh MpPO TMOTIPIIEHHS 3arajlbHOr0 CTaHy OpraHi3My, BIIUYTTsS caabocCTi 1
MIIIBOCTI. Y (paHIy3bKill — JIJIsl OMUCY IBOTO BiTUyTTsI BUKOPUCTOBY€EThCs DO avoir mal
[340, c. 644], e KOMIIOHECHTH BUKOHYIOTh HOMIHATUBHY (DYHKIIIIO.

Hacningkom peakiiii Ha O11b € cma3M, TOOTO CTiHKE MUMOBUIBHE CKOPOYEHHS M S31B
a00 OKpeMHuX iX BOJIOKOH (CTpPaBOXOJy, KHIICYHHKA, IUTyHKa, ropia) [329, c.483].
Jlns ioro  TIO3HAYEHHS Y CBIJOMOCTI Jtofielt chopMyBaiaucCs acolllaTUBHI YSBJICHHS 3
JaCTHHAMHM Tija, K1 O6e3rmocepeiHb0 OepyTh yuacTh y IbOMY mpolieci. B ykpaiHChkiil Ta

bpaHIy3pKiii MOBaX BHMKOPUCTOBYEThCS MeTadopa «aisi Ha OpraHi3M JIOAWHH, sKa
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BUKJIIUKAE CIIa3M — JIFOJIMHA, sKa BITYyBae criazm» KiayOok niocmynue oo eopaa [316,
c. 75], xkaybrxom niocmynamu (niocmynumu, RiOKO4Y8amucs, NIOKOMumucs) 00 2opid
[325, c. 190]); avoir une barre [344], tordre les boyaux [344]. AnomopdpHHUM € BXKUBAHHS
bpaHiy3pKkuX (Ppa3eosioriamib, sIKI XapaKTEPU3YIOTh OUIb JIOJUHMU MiJ 4Yac XBOpPOOU
(pisser des lames de rasoir [344], pisser entre parentheses [344]).

Otxe, (pa3eosnori3My Ha MO3HAYEHHS 3MINIAHUX BIIYYTTIB XapaKTEPU3YIOThCS HE
Mi3HAHHSAM HaBKOJMIIHBOI TIMCHOCTI, a BIUIMBOM Ha OPraHi3M JIIOAUHU (PaKTOpiB, SKI
MOXYTbh 3aBJaTH SIK KOPUCTi, Tak 1 mkoau. OOpa3Hy ocHOBY aHamizoBaHux PO yacto
GbopMyIOTh MOpPIBHSIHHS 3 TBapyWHaAaMHW Ha OCHOBI METaOpPUYHOTO Ta METOHIMIYHOTO

NEPEHOCY; HE MEHII BaXJIMBY POJib Y GOpMYyBaHHS (Ppa3eoiori3MiB CTAHOBUTH CHHEK0XA.

4.4.4 ®dpa3zeoJiorizMu HA NMO3HAYEHHS MPONPioLEeNTUBHUX BiIYYyTTiB

®pazeosoriaMd ~ Ha  MO3HAYEHHS  MPOMPIOUENTUBHUX  BIAYYTTIB  JIIOAUHU
pEenpe3eHTOBaHl CTIMKMUMH CIIOJIyKaMH Ha TIO3HAYEHHS CTAaTUYHHMX BIJYYTTIB, SKI
XapaKTEePHU3yIOTh TMOJOXKEHHS TiJla JIIOJUHU B TMPOCTOPl, TOOTO PETyNIIOI0TH PIBHOBAry
mojchkoro Tima. OKpiM 1bporo, A0 ckiany 3a3HadeHHX DO BXOAATH OJUHMIN, SKi
BiIOOpaKalOTh Ta ONUCYIOTh PyXH Ta CTAaHW OKPEMUX YACTHH JIIOJICBKOTO Tija.
3 mpoaHami3oBaHoOTO (hpazeo- Ta JekcukorpadiyHoro Marepiany momitHo, mo PO Ha
MO3HAYEHS MIPOTPIONENTUBHUX BITIYTTIB € MAJOUYNCETLHUMHU B HAIIOMY JTOCITIIPKEHHI .

CraruyuHi, a00 rpaBiTallifHl BIIYYTTS, BIIOOpaarTh CTaTUKY TilIa, HOro piBHOBArY,
MOJIOKEHHS Tila B MPOCTOPI, IXHI PELENnTOpH pO3TalIOBaHl y BECTHOYJISpPHOMY amapari
BHyTpimmHKOro Byxa. Equilibrium — a balance between different forces, influences; a
balanced state of mind [341, c. 158]; équilibre — attitude ou position stable (généralement
verticale pour le corps humain) d’un corps ou d’un objet dont le poids est partagé
également des deux c6tés d’un point d’appui, de sorte que ce corps ou cet objet ne bascule
ni d’un c6té ni de I'autre [346]. Cmocrepexkennss Hax cemMaHTHKO PO 103BOINIO
BUOKPEMUTH OJMHHUII 31 CHIJIbHUM YW ONU3bKUM 3HadeHHsSM. Ha mo3HaueHHs cTaHy
pIBHOBaru, ToOTO CTaHy HEPYXOMOCTI, CIIOKOIO, B AIKOMY TIepeOyBae T1J10 i A1€I0 PIBHUX,

NpOTHIICXKHO HarpaBiieHnx cui [328, c. 550] B ykpaiHcbkiii MoBi (yHKIIoHYIOTH DO
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cuoimu kamenem [339, c.801), cmosmu sx wnemxcuseur [333, c.108]. OcHoBHe
HABAHTAXXCHHS B IIMX OJWHUILIX MAIOTh Ai€cioBa (cmosamu, cudimu), TOOTO mepeOyBaTu B
HEpPYXOMOMY cTaHi. Taki OIMHMII YTBOPEHI Ha OCHOBI MeTadopH «(Pi3UUHUNA CTaH, MPH
SKOMY JIIOJIMHA 3HAXOIUTHCS B HEPYXOMOMY CTaHI — JIIOIMHA, sika mepe0yBae B CTaHi
piBHOBarm». B aHrmiiichkiil MOBI BXkHBatOThCs (hpazeonorizmu lie possum, to [298, c. 607],
keep one’s balance [312, c. 61], ananorom ocranuboi @O € QpaHIy3bKa CTiiKa CIIOTyKa
mettre d’aplomb [345, c. 59], 1e BMOTHBOBaHICTh (h)pa3eoJIOri3My OB’ sI3aHA 3 IMEHHUKOM
oananc | d’aplomb, ToOTO piBHOBara, ypiBHOBaXCHICTb.

Omno3uiiliHy CEMaHTUKY MaioTh (pa3eosioTi3MH Ha TMO3HAYEHHsI BTPAaTH PiBHOBATW.
B ykpaincbkiii MOBI (h)pa3zeMOTBOPUICTIO Bi3HAYAIOTHCS COMATH3MH, SKI O€3M0CepeIHbO
OepyTh y4acTh K y 30epe:KeHHI piBHOBArd, Tak i ii BTpari, sK-OT: royioBa (conosa [ide
(xooumw)] / [niwna (3axoouna) obepmom (kpyeom, xooopom] [339, c. 181-182], conosa
Kpymumscsi  (MOpOUUmMbCsl,  NAMOPOYUMbBCS,  MAKimpumecs) —/  3aKpymuiacs
(3anamopouunacy, samaximpunacs [339, c. 182], nomymunocs (nomymmino) e 2onoei
(6 ouax) [339, c. 672]), piate HOrH (3emasn mikae 3-nio nie [339, ¢. 333]. 3a3HaunMo, 1110 10
CKJIaAy 1boro psay Bxonarh MO 13 CeMaHTUKOIO «isIMH 1 BUMHKAMU BHBOJIUTH KOTOCH 13
piBHoBaru» (ympamumu pienosaey [316, c.189], opamysamu wnepsu [339, c.268]).
B aHrmidicekiii MOBI 31 3HA4YCHHSIM «BTpaTa CTIAKOI MO3MIII» 3aCTOCOBYIOTHCS
(dpazeonorizamu, KOMIIOHEHTAMU SIKHX € Jiekcema Oananc (be off one’s balance [312, c. 61],
lose one’s balance, to [297, c. 628]). Y CBIAZOMOCTI aHIIMIIB XUTKE IOJOXKEHHS Tila
JIOAUHU  ACOLIIOETHCSI 3 MASATKUHOM, TOOTO «CTPW)KHEM, SIKHA BEPXHIM KIHUIEM
NPUKPIIUICHAN O HEPYXOMOI TOYKH i PIBHOMIPHO KOJIMBaeThes» [325, c. 659]. 3Bincu i
¢dpazeonoriam play pendulum, to [298, c.765] Ha noO3HA4YCHHS BTpPATH piBHOBArM.
VY (paniy3pKkiii MOBI Ha IO3HAYEHHS XUTKOTO CTaHy Tida BXKHUBAIOTHCS (Ppa3eosiorizmMuy,
OB s13aHi 3 JiekceMoro Tapijika (perdre assiette [345, c. 70], sortir de son assiette [344]).
Croonu BimHOCUTBCST DO 13 CEMaHTHKOK <«BIACYTHICTh MILHOTO IPYHTY IIiJi HOraMu»
(chateau branlant [344]).

KinecteTnuHi BiIUyTTs MEpENalOTh MPOIEC MOJOKEHHS OKPEMHUX YacTHH BIACHOTO
Tila y TpOCTOpi. IXHi PyXOBi pelENTOpH pPO3TAIIOBAaHI B MANbLAX PYK, A3MKY, Iy0ax,

OCKUJIbKH IIMMH OpraHaMH HEOOX1JHO 3J1MCHIOBATU TOYHI ¥ TOHKI poOOdYi i MOBHI PyXH.
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Hamu 3adikcoBani @O 13 CEMaHTUKOIO «IIOJOKEHHS PYK JIIOACHKOTO Tila MPU XOab01»,
10 perpPe3eHTOBaHI IMOOJMHOKUMH CIIOTyKaMu aHTifcekoi (saw for the air [312, c. 36])
ta (¢panmy3pkoi Mo (aller les bras ballants [345, c. 167]). B ykpaiHchkiii MOBI Ha
MO3HAYCHHS KIHECTETUYHUX BIIUYTTIB BXKUBAETHCA (HPA3€oJIOTIUHA OJUHULS X0Oumu
xo0opom [339, ¢.930], TOOTO TOCHJICHO pyXaTHCS, CMHKATHCS, TO IMiJHIMATHCS, TO
ormyckaTucs (mpo M’si31, YaCTUHU Tija).

Orxe, @®O Ha TNO3HAYEHHS  NPONPIOUEHNTUBHUX  BIAYYTTIB  JIFOJAWHU
XapaKTEePU3YIOThCI MeTahOPUYHUM YTBOPEHHSAM «(QI3UYHHA CTaH, MPU SKOMY JIFOIWHA
3HAaXOJUTHCS B HEPYXOMOMY CTaHI — JIIOJIMHA, sIKa mepeOyBae B CTaHi piBHOBAaru», Jie
OCHOBHE (pyHKIIIITHE HAaBaHTaXKEHHS JICKUTH Ha JiecioBax. KynsTypHO-cierudiqHuM Jis
aHTJIACHKOI Ta (PpaHIly3bKOi MOBH € BXKMBAHHSI CIIOJIYK Ha MO3HAYEHHS IMOJIOKEHHS PYK
TUJIa JIFOJAWHU TI1J 4Yac X0JbOW, 110 BIJICYTHE B aHaJI30BAHOMY YKpPaiHCbKOMY MOBHOMY

npocTopi (quB. mogarok I').

4.5 BapiloBaHHs B Meskax (ppa3eoJiori3MiB HA NMO3HAYEHHS BiIYYTTIB JIIOAUHU

Emnipuunnii Martepian 103BOJISiE CTBEPKYBaTH, IO cepell (pa3eoiori3MiB Ha
MO3HAYCHHSI BIAYYTTIB JIOJWUHHU, 3aJIEKHO BiJI TOTO, SKUX PIBHIB MOBH TOPKAETHCS
BapilOBaHHS, BHUIUIAIOTHCS Taki THUMNHW: JIGKCHYHI, TpaMatuyHi (MOpQooTivHi,
CUHTAKCHYH1), KBAHTUTATUBHI, CIIOBOTBIPHI Ta KOMOIHOBaHi.

BapiaHTHICTh yKpaiHCBKMX (Dpa3eosori3MiB  Ha [O3HAYEHHS BIIYYTTIB JIFOJUHU
ctaHoBUTh 13,8 % BiJ ychoro 3arajly 3a3HaueHuX OAWHMIb. HalOiiblly KIIbKICTh TaKUX
CHOJYK YTBOPEHO 3a JIOMOMOIOK CKJIQJHOTO THITy BapilOBaHHS, TOOTO 3MIIIAHOTO, B
YTBOPEHHI1 SIKOI'O MOXKYTh OpaTH y4acTb KiIbKa (PaKTOpIB, SIK-OT, JIEKCUYHUHN 1 TPaMaTUYHUH.
Ixus yactka B ykpaiHChKili MOBi HaifGinbma — 58,6 % Bij aHanizoBaHOi Kiabkocti MO-
BapiaHTiB. Po3risineMo aeTanbHille, ki BUIM 3MIIIAHOTO BapilOBaHHS BUSABJIECHI B HAILIOMY
JTOCITIIKEHHI.

Tak, nekcuKo-rpaMaTUyHe BapilOBaHHS XapaKTEPU3YTbCS JIEKCUYHUMHU 3MIHAMHU SIK
IMCHHHX, TaK 1 JIECTIBHUX KOMIIOHEHTIB: Xou 606Ki6¢ (cobak, ncie) conu (2amsi) [339,

c. 188], subusamu (bumu) opusicaxu (0po6) [339, c. 78], memapumvcs (mvmumocs) 6 owax
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(6 conosi) [339, c.908]. I'pamaTudHi Bapiamii BHSBISIOTHCS y BKUBaHHI IMapasieIbHUAX
dopmax miecioBa, JIEKCUYHI — PI3HOBUAAMH JIEKCHUHUX CHOJYK 31 CX0KOI0 CEMAHTUKOIO.

['pamMaTUKO-KBaHTUTATUBHE BApIIOBaHHS XapAaKTEPU3Y€EThCS KUIBKICHUMHU 3MIHAMU
komrnoHeHTiB @O, a rpaMaTU4Hi — BUJOM JIECTIOBA, SIK-OT: [adc] oui posbicaromvces /
posoienucs [339, ¢. 595], [i] 6 pom ne opamu / ne e3samu [339, c.57], xou na cobaky (na
xeicm cobayi) il (éunuti) [339, c.423]; NEKCUKO-KBAaHTUTATHBHOMY IMPHTAMaHHA 3aMiHa
ONMM3BKHX 32 CEMAHTHKOIO SIK cyOcTaHTHBHOTO (/i] kpuxmu (picku, pocunku, Opioku) 6 pomi
ne oyno [339, c. 63]), Tak i giecniBHOro KoMIoHeHTa ([asic] 6 ouax mepexmumo (Muemums,
mueomums) [339, c. 483]).

OxpiM 1IHOTO, JEKCHKO-TPAMATHKO-KBAHTUTATHBHE pemnpe3eHToBaHe TakumMu DO:
[i] picku (kpuxmu) ¢ pom ne 6pamu / ne e3samu [339, c. 57], [asxc] mopos depe (nooupac,
npobupae / nodep (nodpas, npobpas) no wKypi (no cnuwi, 3a nieyi, no3a CNUHOI, No3d
wkypoio) [339, c. 506], npobupamu (nponusysamu) oo [camux] xicmok (0o xkocmeti) [339,
c. 703], ne JexcuuHi BapiaHTH 3 SABISIOTHCS IUISIXOM CXOXHX 33 CEMaHTHKOIO
CyOCTaHTUBHHMX Ta JI€CIIBHUX KOMIIOHEHTIB; IpaMaTHYHI — 3MiH YaCOBHUX Ta BHJIOBHX
dbopM niecioBa; KBAaHTUTATUBHI — (DaKyJIbTaTMBHICTIO TOBHO3HAaBHUX a00 CIIy)KOOBHX
CJIIB, sIKI CYyTTEBO HE 3MIHIOIOTH ceMaHTuKy ®O.

3nificHeHUI aHaji3 ToKa3ye, 0, KPiM 3a3HaYEHUX BHUIIE 3MIMAHUX TpaHChOpMaIrii,
JUIS YKpaiHChKOI MOBHM XapaKTepHI OJIMHUIN, J€ BapilOOThCS TrpamMaTU4Hl (GopMu
IMEHHHKA, JIEKCUKO-KBAaHTUTATUBHI — MPUKMETHUKA, Cy(piKCabHI — MPUCITIBHUKA, SIK-OT:
ceimy (csima) [6inoeo (6oococo] ne euono (suoko) [339, c.87]. Takox, cepen
ykpaiHcbkux @O  BUABICHO AaKIEHTHO-TPAMATUKO-JICKCUYHY BapiaHTHICTh,  sKa
B1I0OYBA€THCS JIUIIE 32 JIOMOMOTOI HAroJioCy: K (M08, HiOu, Haue) NPUCKOM (Hcapom)
obcunamu (octnamu) / o6cunamu (ocunamu) [339, c. 575]; cJI0BOTBIipHO-KBAHTHTATHBHY:
[minbru] namvuuxu (namvyi) oonuxcew [339, c. 570], [i] picku (picouku, piconvku) 6 pomi ne
oyno [316, c.145]. 3a3HaueHi BUIM BapiaHTIB € MaJOYUCEIbHHUMH, MPOTE BHPAKAIOThH
cnenudiky dpazeosioriyHoro GoHAY YKpaiHChKOi MOBHU, i€ MPAKTUYHO BCl KOMIIOHEHTH
®O BapiOIOTHCS HA PI3HUX MOBHUX PI1BHSX.

Jlekcuuni Ta rpamatuyHi BapiantH PO, MO0 YTBOPWIHCS Ha OCHOBI OYJb-SIKOTO

OIHOTO THILY BapiIOBaHHH, HaJICKaTb 10 HpOCTO.l.. J_IO rpaMaTU9YHUX 3adPaXOBYIOTBHCA
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dpazeonorizmu 3 MOp(OTOTIYHUMHU Ta CHHTAKCHYHUMHU 3MiHAMU OKPEMUX KOHCTUTYCHTIB.
YacTka TakuX OAMHMIL CTaHOBUTH 22,5 %. Mopdonoriuni Bapiantu (ppa3zeosorismin
3yCTpIYaOThCA Y 3MIHaX I'paMaTUYHUX KaTeropiil BiAMIHKA, 4YMcla, pOAY, 4acy, BUIY.
Bona Moe BUpaxkaTucs y BapilOBaHHI:

a) OJJHUHHU 1 MHOXHMHHU CyOCTAaHTHMBHOI'O KOMITOHEHTA: X0y oko (oui) euxonu [339,
c. 92], pizamu oko (oui) [339, c. 737], nasooumu / nasecmu oui (oo, oxom) [339, c. 520],
Ji¢ IMCHHMKH BUCTYIAIOTh B3a€MO3aMiHHUMHU KOMIIOHEHTAMU;

0) mapanenbHuX GopM IMEHHUKA: edse cosamu nocamu (Hoeu) [339, c. 841], bumu
oui (y 6iui) [316, c. 13];

B) BIZIMIHKOBUX 3aKiHYCHb: 6ueeno oui Ha 106 (na noda) [339, ¢.81], nidseno owcusim
(orcusoma) [339, c. 631], asxc mopo3s noza wxyporo (wxypy) niwos [333, ¢. 13];

') IpUAMEHHUKIB, 110 BeJi€ A0 3MiHU (POPMU CyOCTAaHTUBHOTO KOMIIOHEHTA: MYMAaH 8
(na) ouax [339, c. 903];

1) yacoBoi opMu jiecnoBa: wiymums (wymino) y eyxax [316, c.203], sawnopu
3axoosims / savunu [333, ¢. 55], myman 3acmunae / 3acmenue oui [339, c. 903];

e) Buay aiecnosa: sanxuymu / 3anuxamu pom [339, c. 316], ympauamu (ympamumu)
pisnosazy [316, c. 189], kuwku eparoms / 3aepaiome mapuw [339, ¢. 374], mopos npobicac /
npobie [339, c.508], sarumu (36amoeamu, zeanumu) 3 wuic [316, c.19], zameamucs
(zanumucs, 3annamucs) nomom [316, c. 53];

€) mapajenbHuX GopM JiecnoBa: y eonosi mymanie (mymanumocst) [339, c. 904],

) CIIY)KOOBHX YaCTHUH MOBH: sk (M08, Hibu) napaniu yoapus [339, c. 607], sx (naue,
niou) nonamanui [339, c. 668], ax (mos, niou) pozeapenuii [339, c. 744], sx (mos, niou)
cosu nouysanu 6 2onosi [339, c. 841].

CuHTakcuuH1 Bapiaiii BiI0YBalOThCSA 3HAYHO PiJLIE, MOPIBHAHO 13 3a3HAYEHUMHU BUIIE
TpanchopMarisiMi. B ykpaiHChKii MOBI TOIIMpPEHI Bapiamii Ha piBHI IMyHKTyauii
(OKJIMYHI/HEOKIMYHI PEYCHHS), IO IOB’S3aHE 3 BUPAKEHHAM 1 TEepeIaucro eMoLid y
KOHKPETHIN KOMYHIKaTUBHIN cUTYyallii: picku ¢ pomi ne oyno [333, c. 88; 339, ¢. 63] — I picku
6 pomi ne 6yno! [334, c.56; 335, c. 47]; Obmok — sk 606K, 0OKUC — 5K JUC, 20]I00€H — 5K

cobaka [334, c. 58] — Obmox — six 806k, 0bKUC — 51K 1uc, 20100¢eH — sik cobaka! [335, ¢. 48].
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JlexcuuHl BapiaHTHM B YKpaiHCBhKid MOBI CTaHOBIATH 16,7%. lle Bumo3miHum, sKi
BiIOYBaIOTHCSI B MEXkaxX TI€T K caMOi CHHTaKCMYHOT KOHCTPYKIII1 1 He BHOCATh OY/Ib-SIKHX
CMHCJIOBUX BiJITIHKIB y 3MicT (hpazeosorizmy [94, c. 103].

Haiibinbi  mpOJyKTUBHUMHM B3a€EMO3aMIHHUMHM KOMIIOHEHTaMHU  JIOCIIKYBaHUX
OJIMHULIb € JlecioBa. [[Is HUX XapakTepHUMHU € JIBa B3a€MO3AMIHHUX JI1€CIIBHHUX
KOMIIOHEHTA: Hie nid coboio ne uwymu (ne eiouyeamu) [316, c.109], eyxa 6 snyms
(ceepbnsms) [339, c. 162], depocamu (mpumamu) na conoonomy cmoni [339, c.229],
oywa Oepocumvcsi (mpumaemocst) 6 mini [339, c. 278], noeu ne cnyxaroms (ne necymo)
[339, c.555]. Ilpore 3adikcoBaHO BHIIAJIOK, J¢ BapilOIOThCI TpU (Opoowc npoimac
(obcopmae, nponuszye) [316, c¢.46]) Ta YOTUPH IECTIBHUX KOMIIOHEHTH (20106a
poszsanoemscsi  (pospusacmocs,  posznimaemocs, mpiwums) [339, c¢.183]. Taxka
BapIaTUBHICTh XapaKTEPU3YEThCS CHHOHIMIYHOI 3aMIHOIO J1€CIIBHOIO KOMIIOHEHTA, IO
BHOCHTH 10 ckiiany PO iHImMK BiATIHOK 3HAUYEHHS, aJie CYyTTEBO HE 3MIHIOE HOTO.

3-momMix JIeKCMYHUX cyOcTaHTuBHUX BapiantiB ®O Hamu BUSBICHI Taki, e
BapIOIOThCS JBa (6ubusamu 3yoamu yeuimky (mpemska) [339, c. 79], orcusim npucox oo
cnunu (0o xpeoma) [339, c. 292], max i npocumscs 6 pom (na 2yoy) [339, c. 712], tpu
(6monumu oui (3ip, noenso) [339, c. 159], 6eomion (cron, 6ux) na eyxo nacmynue [339,
c. 72]) 1 HaBITh YOTHPHU CyOCTAaHTUBHHUX KOMIIOHEHTH (OKuUdamu oxom (ouuma, nocisioom,
sopom) [339, c.582]). 3 naBenenux Bume PO MOMITHO, IO B3a€EMO3aMiHIOIOTHCS
KOMITOHEHTH, aCOIL[IaTUBHO OJIM3BKI 32 CEMAaHTHKOIO.

JlakyHapHICTIO XapaKTEPU3YEThCA JIEKCUYHE BapilOBaHHS JBOX YHCIIBHUKIB B
YKpaTHChKIM MOBI, HAPUKIIAZ: 00 cbomoco (decsimozo) nomy [321, c. 104].

VY ckiaal (paszeosnori3aMiB Ha IMO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJUHU ICHYIOTh TaK 3BaHl
KBaHTUTAaTUBHI BapiaHTH, TOOTO TMOBHI W CKOPOYEH1 PIZHOBUJIM TOIO 3K CaMOro
dpazeonoriamy (sx copoka 6 (na cony) xicmky [339, c. 844], axc [uepeoni] soeni 6 ouax
muemsame [339, c. 140], kpaem syxa [nouymu] [321, c. 174]). IlepeBaxkHa OLIBIIICTD
TAaKUX OJHMHHUIb OyIYEThCS 3a JOIMOMOIOK0 IiJACHIIOBAIbHOI YacTku ax ([/aorc] xyeamu
syxuani 3yoamu [321, c. 24], [asxc] ickpu 3 ouen cunmomocs [321, c. 60-61], [asxc] 3 Oywi
sepne [339, c. 73], v orcusomi [aocc] nuwuku eparoms [339, c. 629], [axc] 6 ouax psbie
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[339, c. 776], aoc oui pocom [na noba] nizyme [321, c. 14]). KinbKicTh TaKuX OJHHHUIL
CTaHOBUTH 5 % BiJ yChOIO 3arajixy yKpaiHCbKUX BapiaHTiB.

JIakyHapHICTIO XapaKTepHU3YIOThCSI YKpPAiHChKI CIOBOTBipHI BapianTH — 2,2 %. Taki
BUIM TpaHchopmaliii mNpeAcTaBieHI yYTBOPEHHSAM (pa3eosioriyHOro BaplaHTa 3a
JIOTIOMOT 00 CY(iKCiB: Kosmamu caunky (cauny) [316, c. 75], xo100 (xon000x) npobicac 3a
nneuuma [316, c. 194].

[Ipedikcariss y BapiaHTax BiacThBa (paszeosiorisMaM Ha IO3HAYEHHS BIIUYTTIB
JTIOIUHHM, K-0T: eyoumu / 32youmu 3 ouet [339, c. 201], 6umu 6 oui (y 6iui) [316, c. 13].
Bkazanuii Buj BapitoBaHHSI cTaHOBUTH 1,1 % 1 BIANOBIAHO € PIBHO3HAYHUM cCydikcarlii,
SK1 pa30oM CIyXaTh JIJI1 YTBOPEHHS (Ppa3eosioriyHUX BapiaHTIB, BHOCAYU 10 ckiany PO
HOBHH BIATIHOK 3HAYEHHS.

B anrmiicekomy pocnipkyBaHomy kopmyci @O KITbKICTh BapilaTMBHUX CIIOJIYK
onusbka 10 ykpaincekux (13,7 %), ne HalOIbIIy YacTKy CTAHOBJISTH 3MillIaHI BapiaHTU
(33,6 %.) Hamu BusiBIIeHO Taki iXHi pi3HOBUAM: Jekcuko-rpamatuyHi (have (got) a film over
one’s (the) eyes [312, c. 274], have a bone in one’s (the) arm (leg), to [298, c.455], lie (sit)
heavy on one’s (the) stomach [312, c. 724]; nexcuko-kBantutatuBHi ((as) bitter as aloes
(gall, worm-wood) [312, c. 86], (as) bitter as gall (verjuice, worm-wood) [298, c. 138];
(as) dark as midnight (night, pitch) [298, c. 260]. 3mimana BapiaHTHICTh perpe3eHTOBaHA
CHHOHIMIYHOIO 3aMIHOIO JI1€CTIBHUX Ta CyOCTaHTMBHUX KOMIIOHEHTIB; Ha IpaMaTUYHOMY
piBHI CIIOCTEPITa€ThCs 3amiHAa TPHUCBIMHOTO 3aliMEHHHWKA apTHKJIEM, IO BKa3ye Ha
MPUHAJIEKHICTh CyOCTAHTUBA KOHKPETHOMY CYO’ €KTY.

JIo KBaHTUTaTUBHHUX (Dpazeosiori3MiB BITHOCSATBCS OJMHHULI 31 3MIHHOK KUIBKICTIO
komroHeHTiB (29,1%.) HaiibibIry 4acTKy TaKuX OJMHUI B QHTITIHCHKIH MOBI CTAaHOBJISATH
KOMITapaTUBHI (pa3zeMu, sIKI MAIOTh Y CBOEMY CKJIaJl MapHy MOPIBHAJIbHY YacTKy as...as,
mepiia 4yacThHa SIKOi MOXKE SIK BUKOPHUCTOBYBATHCS, TaK 1 OMYCKATHCS, YTBOPIOIOYH THUM
caMHMM KiTbKiCHUH BapiaHT (pazeosorizmy: (as) blind as a bat [297, c. 69], (as) dry as a
chip [312, c. 148], (as) hungry as a hunter [297, c. 233], (as) sweet as sugar [312, c. 739].

st anrmiicbkux kBaHTUTATUBHUX PO mpuUTaMaHHUM € MPUMOM BKIMHIOBAHHS, IO
YTOUHIOE 3HAYEHHS CTIMKOiI CHOJMYKM BHACHIIOK BKJIIOUYEHHS OJHOrO abo KUIbKOX

KOMITOHEHTIB J10 cKiIaay (paszeosnorizmy [128]: a bag of (skin and) bones [297, ¢. 39-40], feel
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like death (warmes up) [312, c. 205], look two ways for (to find) Sunday, to [298, c. 625], turn

one’s stomach, to (to turn the stomach of one) [298, c. 970], have pins and needles (in one’s
arm aoo leg), to [298, c. 477].

Ha nexcuunomy pieHi (20 %) @O xapakTepu3yrOThCs MMOJABIHHOIO B3a€EMO3aMIHHICTIO
KOMITOHCHTIB-Ii€CTiB 31 cxoxoro cemanTukoro: be (feel) quick about the head, to [298,
c. 119], be (run) off one’s legs [312, c. 445], eat (take) one’s fill, to [298, c. 300], have (got)
eyes like a hawk [312, c.252], have (take) one’s fill of, to [298, c.473]. Pimme, ame
3yCTPIYaroThes (pa3eosori3MH, sIKi MarOTh TPHU B3a€MO3aMIHHHUX KOMIOHEHTH: quiver (shake,
tremble) like a jelly [297, c. 373], be (go, pass) out like a light [297, c. 455], slave (sweat,
work) one’s guts [312, c. 340].

3-MOMIK JIGKCHYHUX CYOCTAaHTHMBHUX BapiaHTIB (paszeosioriamiB  3adikcoBaHO
OJMHUII 3 JBOMa B3aEMO3aMiHHHUMH JIeKceMamu: a sore point (spot) [343, c. 363], watch
smb. like a hawk (lynx) [312, c. 798], frozen to the bone (to the marrow) [297, c. 157],
have a hole in one’s stomach (tummy), to [298, c.459]. OkpiM miecaiBHHX Ta
CyOCTaHTUBHHMX JIEKCMUHUX BapiaHTiB, BHOKpemsieHa OO, ne BapilolOThCS JBa
an’eKTUBHMX KOMITOHEHTH, BUpaxeHi mienpukmeTHukamu: be chilled (frozen) to the
marrow [312, c. 491].

JlekcuuHa BapiaHTHICTh XapaKTEPU3YEThCS 3MIHOKO HE JIMINE 3a3HAYCHUX BHIIE
KOMITOHEHTIB, a I KOMOIHOBAaHOIO B3a€MO3aMIHOIO JIECTIBHUX Ta CYOCTaHTHBHUX,
Hanpukia: cast (throw) an eye (a glance, a glimpse, a look), to [298, c. 198].

I'pamatnyni  BapiaHTH CTaHOBIATH 17,3 %. Mopdonoriusa 3MIHHICTE MOXE
BUpAXXaTUCS y BXKMBAHHI OJJTHUHHU Ta MHOXXUHHU CyOCTaHTUBHOI'O KOMIIOHEHTA: before one'’s
eye (eyes) [298, c. 84], chilled to the bone (bones) [297, c. 89; 298, c. 213], quick ear
(ears) [298, c.804], tickle the ear (ears), to [298, c.949]; BukopucTaHHI pPi3HUX
NPUUMEHHUKIB: din in (into) smb.’s ears [312, c. 232], bring out the sweat on (upon) one’s
body, to [298, c. 166], pull in (tighten) one’s belt [297, c. 359]; HassBHOCTI/ BiICYyTHOCTI
aprukis: in (the) sound of [298, c. 539], lie heavy on one’s (the) stomach [312, c. 724],
have a wolf in one’s (the) stomach, to [298, c. 465], melt in one’s (the) mouth [312,
c. 518], in a undertone (in undertones) [298, c. 522]. Taki 3MiHu BHOCATH 10 ckiagxy PO

dbopmabH1 BIAMIHHOCTI, SIK1 HISIKUM YAHOM HE BIUTMBAIOTh Ha HOTO CEMaHTHUKY.



151

Opniero 13 cytreBux 03Hak PO € 4viTKO (hiKCOBaHE PO3TANTYBaHHA KOMITOHEHTIB,
npoTe, SIK BUHATOK, B AHTJIHCHKOMY JOCTII)KYBaHOMY Martepiail BHSBJICHI JIAKyHHU 31
3MIHOKO TIOPSZIKY KOMITIOHEHTiB (iHBepcis): pale and wan —wan and pale [298, c. 746], not
to have a leg to stand on [to have not a leg to stand on (upon)] [298, c. 705]. fIx 3a3Hauae
T. O. Koznosa, mogudikaitisi GopMu MOBHUX OJIMHUIL 32 PaXyHOK IMO3UIIIAHOI 3MIHU 1l
CKJIQJHUKIB YHAOUHIOE YCBIJIOMJIEHHSI MOBILISIMM BHYTPIIIHIX MOJAU(DIKALINA SIBUL, PI3HUX 1
NPOTHJISKHUX BUSBIB MepBicHoro misoro [111, c. 101].

OxpiM 1poro, 3adikcoBaHi Bumajaku pizHoro HamucanHs PO (oxkpemo abo uepes
nedic): dead-beat (dead beat) [298, c. 262], goose flesh (goos-flesh) [298, ¢. 428], cup and
come again (cup-and-come-again) [298, c. 253].

BapiatuBricte @O Ha TO3HAYCHHS BIIUYTTIB HAWUNPOIYKTUBHINMIA y (paHIly3bKii
MoBi (23,2%). Uucnennumu € (pa3eosoriuHi 3MiHH, OB ’s3aHi 3 JIGKCHYHOK 3MIHOIO
kommoneHTiB (52,6 %), 1e B3a€MO3aMIHIOIOTBCS CXOXKI 32 CEMaHTHKOI I€CIIOBA.
Ile nBokoMmonenTHa BapiantHicTh (donner (foutre) la gerbe a gn [344], se caler (se
remplir) une dent creuse [344], s’en mettre (foutre) plein la lampe [344], avoir faim (se
sentir faim) [340, c. 441], sentir (fouetter) le renard [344]); TpukommoneHTHa (Manger
(s 'empiffrer, bouffer) a s’en faire péter la sous-ventriére [344], faire (cracher, épiquer) un
renard [340, c.923], s’attacher (se mettre, se serrer) la ceinture [344]);
yorupukomnonentHa (affadir (barbouiller, faire, lever) le coeur [345, c. 240], manger
(béqueter, étre, élevé) a la table qui recule [344]).

JlexcnyH1 BaplaHTH, JI€ B3a€MO3AMIHSIOTHCS CYOCTAHTHMBHI CKJIAJHUKH 31 CXOXKOIO
CEMaHTHKOIO, penpe3eHToBaHi TakuMu oauHuIsMu: pale des jambes (des genoux) [344],
avoir la chair (la peau) de poule [345, c. 199], étre sur les genoux (les dents) [338, c. 53],
faire froid de canard (de chien, de loup, d attaque) [344].

B oxpemy rpyny BHOKpPEMHMO KOMMAapaTUBHI (pa3eosiori3Mu, J€ BapllOEThC
MOPiBHSJIbHA YacTUHA. Taki OJMHUII MalOTh Y CBOEMY CKJIaJi OJUH 3MIHHUN KOMIIOHEHT
(affamé comme un loup (un chasseur) [344]), nBa (étre myope comme une taupe (une
chaufferette, une théiere) [344] ra 6iasme (sourd comme un pot (une bécasse, une borne,
une blche, une enclume, une pioche, un tambour, une crouche) [340, ¢.994]. YV Takux ®O

BapIIOETHCS KOMIIOHCHT-CTAJIOH, SKHM JIGKUTh B OCHOBI (paseosorizmy. Bin €
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cenu(iuHUM 1 YHIKQTbHUM JJI KOKHOTO €THOCY, OCKIJIbKM BHHHMKA€ Ha MiJCBIIOMOMY
PiBHI 1 acOIIIOETHCS 3 TIEBHUMH SIBUIIIAMH HABKOJUIIHBOI MIMCHOCTI, K1 MpHUTaMaHHI
KOHKPETHOMY HapOJYy.

Jis @O ¢PpaHLy3pk0i MOBH XapakTe€pHl 3MIHM aJ  €KTUBHUX CKJIQJHHUKIB, IO
IPU3BOIATH 10 IEBHOTO MiICHICHHS €KCIIPECUBHOCTI (hpazeosioriamy B 1isomy: étre broyé
(écrase) de fatigue [340, c. 463], faire maigne (piteuse) chere [345, c. 217], avoir le palais
fin (délicat) [340, c. 782], vue basse (courte) [340, c. 1109], les jambes cassées (coupées,
rompues) [340, c. 576].

KBanturatuBHi Bapiaiii  (paniy3pkux OO npencTaBisiioTh COOOI  PO3LMIMPEHHS,
nornoBHeHHs (paszeosnoriunoi oaunmii (17,7%). Ie Taki dhpazemu: avoir la dent —avoir la faim
aux dents [345, c¢. 331]; avoir un mal de diable — avoir un mal cing cents diables [340, c. 644];
n’y voir que du blanc — n’y voir que du blanc et du noir [345, c. 132]; la faim chasse le loup du
bois [340, c.442] — la faim chasse le loup hors du bois [340, c. 442; 344]. Taki enemMeHTH
BUKOPHUCTOBYIOTHCSL ISl JIOTIOBHEHHSI 3HAuYeHHA (DpaseosioriaMy, BHECEHHS JI0JIaTKOBOI
1HopMalIii 10 HOTO CKIIaIy.

@®opmanbhi  3MiHM DO, AKI NPOSBISIOTHCS HA PiBHI  MOPQOJIOTIYHUX Ta
CUHTAaKCUYHUX Bapiamiii cra”HoBiuath 17,2%. Sk moka3ye BKa3zaHWN BHWINE aHANTI3,
bpanmy3pki @O Tak caMO 3a3HAIOTh 3MIH Ha PIiBHI BXXWBAaHHS OJHWUHU 1 MHOXXWUHU
CyOCTaHTHBHOT'O KOMITOHEHTA: déchirer [ oreille (les oreilles) de gn [340, c. 771], avoir le
grelot (les grelots) [340, c. 536], a réveiller un mort (les morts) [c.801], avoir ['wil (les
yeux) sur qn [340, c. 755]; pisaux mpuiimenHukiB: avoir un brouillard sur (devant) les
yeux [344], donner (a) la téte [344]; a la (en) sourdine [340, c. 994], jambes de (en) coton
[340, c.576], mal de (aux) dents [340, c.644], a la (de) guimauve [344] abo ixHs
HasBHICTR/BicyTHICTE (Se faire (du) mal [340, c. 645], aigre comme (du) verjus [344]);
O3HaueHuX / Heo3HaueHHx apTukiaiB (trembler comme la (une) feuille [340, c. 1064],
casser la (une) crolte [347, c. 179]), abo HasBHiCTH/ BiacyTHICTH ioro (Se faire (du) mal
[340, c. 645]); a Takox 3aMiHOIO apTHKJIS NPUCBIMHKUM 3aiiMeHHHKOM: Crier la (sa) faim
[340, c. 441; 344], tomber sur les (ses) bottes [344; 347, c. 152], remplir son (le) ventre

[c. 38129], 110 BKa3yOTh Ha IPHHAJICKHICTD 10 CYy0’€KTa.
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CunTakcuuHi TpaHchopmarlii penpe3eHTOBaHI 3MIHOI TOPSIAKY KOMIOHEHTiB DO
(n’entendre ni a dia ni a hue — n’entendre ni a hue ni a dia [347, c. 346]; avoir bon nez —
avoir le nez bon (creux, fin) [340¢.736]; mauvaise bouche — bouche mauvaise [344]).

3mimana BapiatuBHicTh (12 %) mpencraBlmeHa TakKUMU —BHIAMHU:  JIEKCHKO-
rpamaruune: briser (crever, rompre) le(s) tympan(s) a gn [344], écorcher (blesser,
choquer, déchirer) [’oreille (les oreilles) de gn [340, c.771] — 3miHa mi€caiBHOTO
KOMIIOHEHTa 3 TMOJIOHMM 3HA4YEeHHSM, OJHUHA/MHOXHWHA CYOCTAaHTHBA; JIEKCUKO-
kBanTuTaruBHe: avoir les dents (bien) acéerees (aiguisees, longues) [340, c. 331], bouffer
des brigues (manger, crodter, se caler, s'envoyer) des briques (a la sauce aux cailloux)
[344] — BapiaHTHICTP [I€CHIBHUX Ta aJ €KTUBHUX CKJIAQJHHMKIB, BKJIMHIOBAHHS
KOMITOHEHTIB JIJIs1 O171b111 TOBHOI XapakTepucTuku OO.

Otxe, (¢paseonoriyda BapiaHTHICTB € TPOJAYKTHBHUM  MOBHHUM  SIBHIIEM,
3a(IKCOBAaHMM Ha Martepiani 31CTaBIOBaHUX MOB. BoHa xapakTepu3yeTbCs THM, IO
BHOCUTH N0 ckiaxy PO nomaTkoBl CMHCIOBI BIJITIHKK 1 CBIIYHUTH PO MOKIIUBICTh
iXHBOTO MOAANBIIOTO (PYHKIIIOHYBaHHS B MOB1. Dpa3eosioriyHa BapiaHTHICTh € BaXKJIMBOIO
JUIsL JIeKCUKO- Ta ¢pazeorpadii. Amke, SKIIO 3MiHa KOMIIOHEHTIB BHOCUTH CYTTEBI
KOPEKTHBH JI0 3HaUYCHHS (hpa3eoiorizMy, TO BiH BTpavyae O3HAKU BapiaHTy U MEPEXOIUTh y
po3psia Ghpa3eosoriYHIX CHHOHIMIB, a 11€ 3HAYHTh, 110 YTBOPIOETHCS HOBA CTIMKA CIIOTyKa
31 CBOIM BJIACHUM 3HA4YEHHSM, SKa Ma€ MPAaBO PO3TISIATHCS YKJIaJadyaMd CIOBHUKIB SIK

TIOBHOITIPaBHA, caMOCTiiHa oguHMI (AuB. qoaaTok JXK).

4.6 Tunu cucreMHUX BigHomieHb Yy cdepi ¢pa3eooriyHux OJUHULB

HA MO3HAYEHHS BiIYYTTIB JIIOJAMHU

CuHOHIMIUHI BigHOWIEHHA Y c@dept 3icTtaBmoBanux OO po3BUHEHI HaNOUIbIIE
(Ha BiAMIHY BiA TodiceMii, OMOHIMIi, aHTOHIMIi). B ykpaiHCBKili MOBI YacTkKa TaKuX
CHOJYK CTaHOBUTh 18%, B aHrmiiicekiii — 9%, y ¢panuy3bpkiii — 14% Big ycboro 3araiy
JTOCTIKYBaHUX (hPa3eoIOTi3MiB.

[IpoanasnizoBaHuii HAMU MaTtepiall I03BOJISIE BCTAHOBUTH BUIIAJIKU SIK BHYTPIIIIHOMOBHOI,

TaK 1 MDKMOBHOI CHHOHIMII. B yKpaiHChKii MOBI 3a(hiKCOBaH1 CHHOHIMIYHI PSIIA 31 3HAYECHHIMU:
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® BTOMU. Jed8e (Hacuiy) Ho2u 8o]ouumu (msaemu, mscHYmuy, nepecysamu,
nepecosysamu, nepecmasiimu [316, c. 80], nedse mpumamucs (Oepocamucs, cmosmu) na
nozax [316, c. 80-81];

e XoJoay: 3meps, sik cooarxa [336, c. 68], 396 3 3y60m ne 3sede [316, c. 67], mopos
xanae 3a naeyi [339, c. 508], xanamu opuscaxu [321, c¢. 377; 333, c. 51; 339, c. 357];

B anrmiiicekiit MOBI CHHOHIMH PENIPE3CHTOBAH] OJIMHUIISIMH 13 CEMaHTUKOIO:

e Bromu: be all in [342, c. 37], washed out [342, c. 168];

e roiony: to feel a vacuum in the lower regions [301, c.101], get butterflies
(in one’s stomach) [342, c. 67-68];

e cnparu: drink the sea dry [297, c. 663], have a spark in one’s throat [297, c. 705],
comme down in buckets [342, c. 51];

e xosoxay: be chilled to the marrow [297, c. 491], be dead with cold [297, c. 160]
TOIIIO.

®paHiry3bKi Ppa3eosoriuHi CHHOHIMU MalOTh TaKl 3HAUCHHS:

eTeruIa, Kkapy: avoir une fievre de cheval [338, c. 40], en avoir la langue qui pend sur
le plancher [344];

epTOMH, BucHaXeHHs: étre un linge mouillé [344], étre a ramasser a la cuiller [344],
presser gn comme un citron [344];

enynotu: engloutir le ceeur [344], scier le boudin [344], se sentir fade [344], tourner
I'estomac [344].

Hapeneni oamHuIll 3acBiIUyIOTh HAsBHICTH CHHOHIMIYHMX BIJIHOIIEHb MIXXK HHMH,
OCKIUIBKHM HE3aJISKHO BiJl CBOET CTPYKTYPH BOHH CITiBBITHOCSATHCS 3 Ti€I YACTHHOIO MOBH,
3 TUM CaMHUM TIOHATTSAM, IO i CJIOBO-IOMiHaHTa. OKpiM IBOTO, SIKIIO 3aMiHa OIXHOTO
KOMITOHEHTA 1HITUM ICTOTHUM YHHOM 3MiHIO€ BHYTpiHIO Gpopmy PO, TO MaeMo criipaBy 3
b pa3eosoriYHIM CHHOHIMOM.

MiKMOBHA CHHOHIMIS MPEACTABICHA TAKUMU (Pa3e0IoTi3MaMH:

e citimotu (ykp. zeyoumu oui [339, c. 330], nrocumu niu 3a cobow [339, c.558];
¢p. étre myope comme une chaufferette [344], vivre dans la nuit [344], étre privé de la

lumiére du jour [344]);
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e BTaMyBaHHS rojoay (ykp. samopumu ueps sxa [316, c. 55; 339, c. 313], zanuxamu
pom [339, c.316]; anrn. have a bite [296, c. 1210; 298, c. 86; 312, c. 201], stay one’s
stomach, to [297, c. 889], refresh one’s inner man, to [297, c. 889])).

O1xe, MDKMOBHA CHMHOHIMISI, SIK 1 BHYTPIIIHBOMOBHA, OXOIUIIOE Pi3HI CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHI TUNU (PPa3eoSIOTIYHUX OJMHUIIL HAa MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJIUHU Y TPHOX
31CTaBIIOBAHUX MOBaX.

YpaxoByourd CHHTAKCHYHY OyIOBY CHHOHIMA, pO3IMOAUIIEMO aHATi30BaHUH
Mmarepiai, ciijoM 3a B. I1. XKykoBum [94, c. 193], Ha OJHOCTPYKTYpHI, PI3HOCTPYKTYPHI
Ta CXO0Xi 32 CTPYKTYPOIO.

Onmsoctpykrypri PO MalwTh OJHAKOBY CHHTAKCHYHY OyIOBYy, HANpHUKIAL: Ha
MO3HAYEHHS XOJNONY: YKp. 036onumu 3y6amu [339, c. 234], wickamu 3y6amu [333, c. 66;
339, c.941-942], nimu moposzom [339, c.643] — «miecioBO + IMEHHHUK B OpPYIHOMY
BiZIMiHKY»; Bromu: aHri1. have feet of clay, to [349, c. 54], have leaden feet, to [297, c. 292]
— «II€CTIOBO + IMCHHHK + NMPHUAMEHHHK + IMEHHUK»;, HynoTH: Qp. engloutir le ceeur [344],
scier le boudin [344], se sentir fade [344], tourner I'estomac [344] — «miecoBo + (apTHUKIIb)
iMeHHUMK». Halfyacriie OJHOCTPYKTYpHI CHHOHIMH YTBOPIOIOTBCS 3a JOMNOMOTOIO
MOEHAHHS T1€CTIBHUX Ta CyOCTAHTUBHUX KOMITOHEHTIB.

P13HOCTPYKTYpHI CHHOHIMH JIOMIHYIOTh y BCIX JOCIIDKYBAaHMX MOBAX: Ha MO3HAYEHHS
CHIBHOTO rojiony (YKp. (pocunxu 6 pomi ne 6yno [339, c. 63] «iMeHHUK + NMpUAMEHHUK +
IMEHHHK + YacTKa + JIECIOBOY»; 5K 3 201001020 Kpaio [333,c. 86] «yacTka + npuiiMeHHKH +
NPUKMETHHK + IMCHHUK» Ta dicusim npucox oo cnunu [339, c. 292] «imeHHUK + miecioBo +
NpuiMEeHHUK + IMHHHK»); crpark (anmn. drink the sea dry [297, c.663] «miecmoBo +
(apTUKIIB) IMCHHHK + MpuciTiBHEK» Ta come down in buckets [342, c. 51]); rapuoro 30py (dp.
avoir [’eil américan [340, c. 755] «miecnoBo + (apTHKIIbL) IMCHHUK» Ta avoir des yeux de lynx
[338, c. 32] «miecnoBo + (apTHKIIB) IMEHHUK + MPUAMEHHHK + IMEHHUK.

[lepeBaxkxro Bci @O MarwTh OiHapHy CTPYKTypy. IIpoTe, BusBIEHI OAMHMIN, SKI €
TPUWICHHUMHU: YKp. Moe possapenuil [339, c. 744], 6io éimpy mouumscs [339, c. 893], nocu
ne necyms [339, c. 555] — Ha mo3HaYeHHs BHINOI Mipu BHUsABY BTOMH; (p. inquicte [’esprit
[347, c. 33], mal de téte [347, c. 33], couronne de fer [344] — Goit0; YOTHPHUICHHUMU: AHII.

feel sick to stomach [343, c. 350], (as) sick as a dog [312, c. 407], gorge stomach at (one,
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something) one’s [298, c. 429], turn one’s stomach, to [298, c. 970]; ¢p. a double carillon
[340, c. 186], a gorge déployée [c. 250], a réveiller les morts [c. 801], a triple carillon [340,
c. 186] — myxe romocHo (Mpo IIyM); I'SITUWICHHUMH: YKD. MOpO3 NO3Ad WKIPoOW (Nno3a
WIKYPOIO, NO WIKIpI, no3a cnuroto) tioe (npoxooums, nooupac [316, c. 88], moposzom o60ae
(npotimac) [316, c. 88, moposom cunmnyno 3a (noza) cnunoro [316, c. 88], mopos bepe 3-3a
naeven [316, c. 88], mypawku (mypaxu) bicaromo (3abicanu, nazsime, noaizu, niuii) 3d
(nosa) cnunoto (no cnuni, no mini, no wkipi) [316, c. 89] — Ha MO3HAYCHHS BIAUYTTS XOJIOIY;
anri. all in played out [298, c. 24], be all in [342, c. 37; 343, c. 6], be dead on one’s feet [297,
c. 291], more dead than a live [297, c. 203; 312, ¢.306], worse for wear [298, c¢. 1027-1028] —
13 CEMAaHTUKOIO «BTOMa.

AHTOHIMIYHI BigHOmIeHHS B Mexax OO Ha mMo3HAYeHHS BIIUYTTIB JIFOAWUHU
MpEJICTaBIICHI 3HAYHO MEHINEe, Ha BIAMIHY BiJ CHHOHIMII. Taki oguHUI B yKpaiHCBKIH
MOBI CTaHOBJATh 15%, B anrmiiicekii — 10%, y dpanmysekiit — 5%. 3aznaueni ®O
pPO3IISEMO HA Ti, SKI YacCTKOBO 30IraroThCS 3a CKJIQJOM, ajieé MAalOTh KOMIIOHEHTH,
MPOTUIICAKHI 32 3HAYEHHSM, 1 Ti, 1[0 TOBHICTIO PI3HATHCS 3a CBOIM CKJIAJIOM 1, BIITIOBITHO,
BHYTPIIIHHOIO (POPMOIO 3 BIIACTUBHM il 00pa3oMm.

AHTOHIMIYHICTB MIEPIIOTO TUITY 3aCHOBYETHCS Ha 3HAYMMOCTI KOHCTUTYEeHTIB DO, skl He
BTPaTWIA CBOIX CEMAaHTHYHUX 3B’fA3KIB 3 JIEKCEMaMH B iXHbOMY BIJIbHOMY BXXHBaHHi. Taki
CTIOJTIYKH BUIPI3HSIOTHCS 1IEHTUYHICTIO CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH W JIGKCHYHOTO CKJIaTy 3a
BUHATKOM OJIHOTO aHTOHIMIYHOTO KOMIIOHEHTy. Jlo 1pOro THIly BIIHECEHI Taki
¢paseosnoriamu: anrn. have a good nose [312, c¢.205] — have a bad nose, to
«xopormuii / moranuit HIoX» [297, ¢. 454]; ¢p. bonne bouche [340, c. 152] — mauvaise bouche
[340, c. 152] «npremunii / Henpuemuuii cmak»; avoir le nez creux (fin) [347, c. 77] — avoir le
nez dur [340, c.736] «xopommii / moranuii Hrox»; vue courte [ 340] — vue longue [340] —
«OJM30PYKICTh / Aaneko3opicTh». OCOONMMBICTIO 3a3HAYCHUX OJHMHUIL € Te, IO Maroud
OJIHAKOBY OyJIOBy, BOHHM BCTYINalOTh B AHTOHIMIYHI BIJHOIICHHS 3aBISIKU OJIHOMY
3MIHHOMY KOMIOHEHTY. LI ckiIaiHMKu Ha JIEKCHYHOMY PIBHI MalOTh MOJISIPHI 3HAYECHHS.

Jlo npyroro Tumy (pa3eosoriyHUX aHTOHIMIB, SIKI TPAKTUYHO He 30iraroTbes 3a
KOMIIOHEHTHHUM CKJIaJIOM 1, BIJIMIOBIHO, OOpa3HOI0 BHYTPINTHBOK (OPMOIO, B YKPATHCHKIN

MoOBI HajexkaTh PO 13 ceMaHTUKOO: XOPOIIU/Toranuii 3ip: cocmpe oko [339, ¢. 583] — crina
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kypka [339, c.406]; cmaunuit/HecMauHuid: si3ux npokosmuewr [339, c. 707] — 6 pom ne
sizbmews [339, c. 128]; B aHTIIICHKINA MOBI — 31 3HAUEHHAM «X0JoHMH / Tapsuauii»: (as) cold
as (a) stone — (as) hot as flame [298, c. 506]; ronoxysatu / oOxupartucs: stay one’s stomach
[297, c. 724], — make a feast, to [298, c. 636]; xomnox / cieka: be chilled to the bone [297,
c. 147] — be roaster alive [297, c.637]; y bpanmy3bkiii — «Tuxo / romocHo». & la (en)
sourdine [340, c. 994] — a triple carillon [338, c. 186].

MixxkmoBHa aHToHIMIs ipuTaManHa PO 13 CEMaHTUKOIO TapHUM / MOTaHUM 31p, SIK-OT:
anri. have eyes like hawk [297, c. 252] — see through a glass darkly, to [298, c. 844] Ta
bp. avoir des yeux d’aigle [340, c. 755] — avoir comme un brouillard sur les yeux [344].

[TomicemanTH4HI BIJHOIICHHS B MeKax (hpazeosiorii po3BUHEH1 3HAYHO MEHIIE, HIXK Y
nekcukosiorii. Ile mor’si3ane 3 tum, mo PO, Oyayyd 3HAKAMM BTOPUHHOI HOMIHAIIIT,
XapaKTePU3YIOThCS CKJIAJHICTIO CMHCIIOBOI CTpykTypu. llo-mepiie, BOHM, SIK 3HAKH
BTOPUHHOTO YTBOPEHHS, YK€ € pe3yJbTaTOM MEPEOCMUCIIEHHS; MO-apyre, (pa3eoori3Mu
MOPIBHSHHO 31 CJIOBOM MalOTh MEHIIY KOHTEKCTyallbHy pPYXJHMBICTb, TOOTO BOHHU
1M030aBJIEHI MOMKJIMBOCTI OUIBII-MEHII BUIBHO BCTYyHAaTH B CMUCIOBUN 1 TpaMaTUYHUMA
3B’SI30K 3 1HIIMMH CJIOBaMU; MO-TpeTe, y O6arathox PO BrpayeHa BHYTpilHS (opma, sika
3/1e01IBIION0 BU3HAYAE 1 pa30M 3 TUM CTPUMYE CIIonydyBaHicThb [96, c. 193-194].

®paszeonoru [94, c. 124, 258, c. 72; 208, c. 194] po3pi3HAIOTH Y CMUCIIOBIN CTPYKTYPi
nosiceMaHTHIHIX PO MepBUHHO-00pa3He 1 BTOPUHHO-00pa3He 3HAYCHHS, SIK1 BUHUKAIOTh
yHacmigok Meradopuzamii. [lepmmii Tun 3Ha4YeHHS BHHHWKAE BHACTIAOK MeTadopusamii
BUIBHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, HA OCHOBI SIKOTO BHHUKae BTOpMHHO-00pa3He. B. I1. )Kykos
3a3Haya€e, CKUIBKU PO3pi3HseThes 3HaueHb DO, CTUIbKKM W CTaaiil MEepeoCMUCICHHS B
KO>KHOMY 31 CBOIX 3Ha4eHb BiH 1 mpoxoauts [96, ¢. 199-201].

3a XapakTepoM 3aJIeKHOCTI JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BapiaHTIB y OaraTo3HayHid
OJIMHHUILII BUOKPEMJIIOEMO TPU OCHOBHI PI3HOBHMJIM TOJIICEMIi: pajiaibHy, JIAHLIOKKOBY M
pajiaibHO-TaHII0KKOBY.

AHani3 (QakTUYHOrO Marepialy 3acBiguye, 10 YKpaiHChKUM (¢pa3eosorizmMam
npuTaMaHHa MiHIMaldbHa KUIBKICTh Oararo3Haunux oauHulb (0,1%). Yci BoHU €
JBO3HAYHHUMU: axC MOPO3 no3a wkypoio niwos [333, ¢. 13], omaHe 3 SKuX 03HaYa€ BiI4yTTs

XOJIOy, 1HIIE — eMolil; axc y nim kunyno [333, c. 14-15], e mepiire 3HaUEHHS BHpa)Kae
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CTpax, Ipyre — BIMIYTTS BTOMH; Oauumu He 0ali 61acH020 Hoca — 1) po3yMoBi 310HOCTI
moauay; 2) BimuyTTs 30py [333, c. 18]. 3a3HaueHi CHOMyKH BiTHOCSATHCS JO paiaabHOL
noJiicemii, J1e BC1 MOX1AHI 3HAaYEHHS YTBOPIOIOTHCSA BI1JI IPSIMOTO, TOOTO BMOTHBOBAaH1 HUM.

Cxoxy TeHJeHIli0 MatoTh 1 anriiceki O (2,5 %). JloMiHyIOTh ABO3HAUHI CIIOIYKHU
3 KoMItapaTuBHOIWO OymoBoro: as blind as a bat [297, c. 89; 298, c. 144; 312, c. 69; 349,
c. 28], ne mepBUHHO-OOpa3HE 3HA4YeHHs (Pa3eosyori3My CIHINUM, BTOPUHHO-OOpa3HE —
HeyBakHa JiroauHa; as cold as charity [297, c. 142; 298, c. 222; 349, c¢. 58] — 1) BiguyTTs
xoJjony, 2) Oadayxictb. Taki CHOMyKH Hajexarb A0 JaHIIOXKKOBOI 0araTo3Ha4yHOCTI, A€
KO)KHE HACTyIHE 3HA4YCHHs  YTBOPIOETHCS  BiJl HAHOMMKYOTO  TOMEPETHBOTO,
YMOTHUBOBY€ETbCS HUM i BMOTHBOBY€E HACTYITHE.

HiecniBay OymoBy mae nBosHauHa DO turn smb.’s stomach [297, c. 724-725], ne
1) BimuyTTs HymoTH, 2) Bigpasa. HasBHICTH pi3HHX 3HAaY€Hb 3yMOBJICHA CEMaHTHKOIO
JIi€CIIOBA-KOMITOHEHTA, SIKUH Ha JISKCHYHOMY piBHI € momicemanTnaanM. HaBenenuit @O €
SCKpaBUM MPUKIIAIOM BUSBIICHHS JIAHIIFO)KKOBOT 0araTo3HayHOCT1.

[1InsxoM TpPETHHHOTO TMEPETBOPEHHs yTBOpmiacs (pasema dead to the world [297,
c. 839-840], ne 1) BiACYTHICTh YYTJMBOCTI, 2) CBIJIOMOCTI, 3) BIMIyTTs BTOMH; aS Sweet as
honey [297, c. 393] — y npoMy BUIaKy Mepiili [Ba 3HAYCHHS 03HAYAIOTh BIIYYTTSI CMaKy,
Tpere — Xxapakrep mroAuHH. KoXKHe HacTymHe 3HaueHHS BKa3aHOTO (pa3eosiorizmy
MOTHBYETHCS TIOTIEPEIHIM 1 MOTUBYE MOAAIIBII 3HAUCHHS.

VY  ¢panimy3pkiii  MoBI 3adikcoBaHO HaiOUTbIIe OaraTo3HaYHUX — (HPa3eOIOTTUHIX
omuauIb — 3%. JIBosHaunumu € taki DO: affadir le coeur [340], mo o3navae 1) BimayTTS
Hyn0TH, 2) oruay; Smell to heaven [297, c. 378], ne oounBa 3HaueHHs @O — BiqUIyTTS HIOXY;
étre [aller] sur le dos [344], ne 1) BimuyTTs Bromu, 2) podecist (mpoctutyitist). CyOCTaHTUBHY
oymoBy mMae @O chateau branlant [344], ne 1) xutka cniopyna, 2) Jr0auHa, sKa HE TBEPIO
TPUMAEThC Ha Horax;, Tpu3HauHy OymoBy — béte épaulée [344], me mepur nBa 3HAYEHHS
O3HAYAIOTh BITYYTTS BTOMH, TpeTe — (Di3UUHMI TIpoliec; KOMIIapaTHBHY — acide comme verjus
[ 344], ne 1) kucnwmii sk TUMOH, 2) Xapakrep JrouHu. HaBeneHi GpaHiry3pki ofuHHMII yTBOPEHI
3a TIPUHITUIIOM JIAHITFOXKKOBOI TIOJTICEeMil, 16 KOKHE TTOTIePETHE 3HAUCHHS € MOTUBYIOUMM JUTS

YTBOPEHHS HACTYIHOTO. Y CTPYKTYPHOMY IUIaH1 BKa3aHi OJUHUII 00 €IHYE Te, IO HAJIeKATh
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BOHU JI0 CIIOBocTony4eHb. [le cBimunth nipo te, mo PO 3 Takoro OyTI0BOO JIETTIIE TiTal0THCSI
MEPEOCMUCIICHHIO H CITYTYIOTh JJIs1 yTBOPEHHS IHIIMX BIITIHKIB 3HAYCHHSI.

3niiicCHEeHMH HaMHM aHaji3 T1oKazye, IO OulblIicTh mnomiceMaHTHYHHX DO
31CTaBJIIOBAHUX MOB HE€ MalOTh CEMAaHTUYHUX BIANOBIAHUKIB. IIpoTe B aHrmiicekiil Ta
dbpaniy3bkiii MoBi BusBieHo 1Bl DO, sKi € JBO3HAYHUMHU U 32 CEMAHTHUKOK MOBHICTIO
30iratoThcsl B IIMX MoBax: aHri. turn smb.’s stomach [297, c. 724-725] ta ¢p. affadir le
coeur [344], 1m0 03Ha4aroTh 1) BIIUyTTs HYJOTH; 2) OTHIY.

AHami3 moJliCeMaHTUYHUX (Ppa3eosiori3MiB Ja€ 3MOTYy CTBEPAXKYBaTH, IO B TPbOX
MoBax TepeBakaroTh PO 3i CTPYKTYpOIO CIIOBOCIIONYYeHHA. He MOXeMOo He TOroUTHCS
13 nymkoro . I. UepHUIIIOBOI, sika MOSCHIOE 1€ THM, IO (pa3eosIoriuHi €IHOCTI MaloTh
IIMPOKI BAJICHTH1 3B’SI3KH, a SK HACIIJOK 1 MIUPIIY MOTEHIIHHY 3/1aTHICTh CUTYaTUBHOTO
nepeocMuciienus [243, c. 134].

OmoHimiuHI BiAHOLIEHHS y cdepl Hpa3eosorismMiB yTBOPIOIOTHCS TOJII, KOJIU BHUXIIHI
dbopmu DO 36iraroThcs 3a CTPYKTYPOIO ¥ HE MalOTh HIYOTO CIUIBHOTO B ceMaHTHIll. BoHu
He3aikcoBaHI B YKpaiHCBbKi MOBI, B aHIJIIMCHKIA — iX MiHIManbHA KuUTbKicTh 0,1%
(Bix 3aranbHOI KUTBKOCTI nocuimxyBanux @0O), y ppanirysskiii — 0,5%.

BBaxkaemo, 1m0 OMOHIMIYHUMH € Taki aurmiiceki 3Boporm: all in [297, c. 39], mo
O3Haua€e BTOMJICHUI; oxoue Oepe ydacth; down and out [297, ¢ 224], y nepmioMy BUTIAAKY
— BIIYYTTS BTOMH, y Apyromy — OifHICTh. Y (paHIly3bKiii MOBI BOHH MAlOTh J1€CTIBHY
CTPYKTYpy: pisser entre parentheses, Tooto 1) OyTu KpuBOHOTUM, 2) BiAdyBaTH Oilb MPU
ceuoBmityckanHi [344], prendre un acompte, me mepine 3HAYCHHS — TIEPEKYCHUTH,
3aMOpPHUTH YepB’sUKa; JIpyre — mepecnaTu no Beciuia [345]; faire un triste repas [344]
1) cymyBaT, 2) Biq4yTTs TOJOAY.

Hamu Bke BusiBiieHO, 1110 (paseosioriuna oqunuils béte épaulée e momicemanTHYHOIO:
1) 3ahKIKeHUH KiHb, 2) BUCHAKEHUI, NIPOTE IS CTiKa CIIOJIyKa € IIe OMOHIMIYHOK 3i
3HAYCHHSM «JIBYHMHA, M030aBiieHa IHOTH» [344].

Otxe, aHami3 (¢pa3eooriuyHMX OJWHUIL HA IO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIIOJUHU B
YKpaiHCBhKiH, aHTINCHKINA Ta ¢paHIly3bKii MOBaX, JOBOJUTH, 110 BCi PO 3HAXOASITHCA
M)XK CO0OI0 B CHUCTEMHHUX BIJHOIICHHSX, HAWMOUIMPEHIIIUM PI3HOBUIOM SKUX €

CUHOHIMIYHI. BOHM mpeicTaBIeH] B YCiX 31CTaBIIOBAaHUX MOBAX SIK HA CEMAaHTUYHOMY, TaK
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1 Ha CTPYKTYpHOMY PiBHSIX. AHTOHIMIS OXOIUTIOE 3ICTaBIIOBaHI MOBH U CTaHOBUTH 15 %,
10% Ta 5 % BignosigHo. I[lomicemis € wMamompoxykruBHOtO (0,1%, 2,5% Ta 3 %);
BIJITIOBITHO), OMOHIMisl B YKpaiHChKiii MOBI Hamu He 3adikcoBaHa, B aHTJiiicekiit — 0,1 %,

y ¢paniy3skiii — 0,5 % (nuB. nogarok XK).

4.7 Y3arajabHeHHsl 3iCTABHUX CIIOCTepeKeHb 1010 CTPYKTYPHOI Ta CeMAHTUYHOI

opranizauii @O Ha MO3HAYEeHHA BiIYYTTiB JIOJMHH B 3iCTABJIIOBAHUX MOBAaX

4.7.1 Ananiz @O Ha Mo3HAYEHHS BIYYTTIB JIOJUHU 3 TOYKU 30PY IXHBOI CTPYKTYpPH
MoKa3ye, 10 B YCIX JOCHIPKYBAaHUX MOBaX JTOMIHYIOTh (hpa3eoIoTiyH1 CIOBOCIIONYYCHHS
(ykp. 492 ®0O/55,3%, aunrn. 367 ®O/63,4%, ¢p. 420 DO/54,9%). 3-nomix
dbpazeosoriamiB 13 OyJ0BOIO MIAPSIHUX CJIOBOCIIONYYEHb B YCIX JOCHIKYBaHUX MOBax
JIOMIHY€ Ji€CTiBHA (Ppa3eosioris, Jie CIOCTEPIracThCsl BXXKUBAHHS J1€CIOBA MPEIO3UTHBHO
710 3aJIeKHUX CIIB. B yKpaiHCBbKiM MOBI1 Taki CTIOJTYKH MalOTh MEPEBAKHO y CBOEMY CKJIaJi
OJIMH 3aJeKHUI KOMIIOHEHT (HalyacTilie — IMEHHUK), a00 IiJie CIOBOCIOIYYEHHS.
Anrmiiceki @O MaroTh NOAIOHY CTPYKTYpY W XapakTepHU3yIOThCS MPOIYKTUBHICTIO
MOJIEJII «IIECTOBO + IMEHHUK». AHAJIOTTYHY OyJI0BY MarOTh 1 (PpaHITy3bKi JII€CTIBHI CTIHKI
CHOJYKH «JIIECTIOBO + TPSIMHN A0maTok». AjomopbHUM mis (GpaHIly3bKOi MOBH €
(GYyHKIIIOHYBaHHS JI€CIIBHUX (pa3eM Ha MO3HAYEHHS BIAUYTTIB JIIOAMHUA 3 MiIPSAHO-
CYPSITHUAM 3B’ SI3KOM, a TAKOX BKUBAHHS YaCTKOBONpeIuKaTUBHUX AiecmiBHUX DO.

4.7.2 ®pazeonorizmu-pedeHHsi cTaHoBisiTh 382 DO/ 429 % B ykpaiHCHKIH,
203 ®0 /35,2 % B anrmiiicekiit Ta 321 @O / 42% y dpanysskiii MoBax. [lepeBakaroTh
IPOCTI PEUCHHs B 3icTaBaiOBaHUX MoBax (ykp. 355 @O/ 93 %, anrn. 159 ®O /78,5 %,
bp. 190 ®O/59,3%), sxi mnpeacraBicHi JBOCKIAQJAHMMH Ta OJIHOCKJIAJHUMH
KOHCTPYKIisiMUA. YacTka CKIaJHUX pPEYCHb CTAHOBHUTH B YKpaiHChbKil MOBi 27 @O /7%, B
anrmiicekii — 44 ®0/21,5% Ta y o¢panmy3skii — 131 ®O/40,7%. Bonwu
XapaKTepU3yloThCAd  yciMa  BUAAMH  CKIQAHUX  PEUYEHBb:  CKJIATHOIIIPSTHUMH,
CKJIQAHOCYPSAHUMHU Ta O€3CHONYYHUKOBUMHU. CrenudiyHuM JJIs YKpPaiHChbKOI MOBHU €
HasSBHICTh CTPYKTYPHOI MOJIEJII «CIIOJYYHHK +iIMEHHHK + JiecioBo» (5,4 %). Takox juiie

B YKpaiHCBbKIM MOBI HaMu 3aikcoBaH1 CKJIaJHI pEUYEHHS 3 PI3HUMHU THUIAMHU 3B’ S3KY
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(10 %). OcobmuBicTiO (hpaHIy3bKHX Ta aHTTHCHKHX (Ppa3eosiori3MiB-peueHb € BKUBAHHS
CKIQIHOMIPSTHOTO PEYCHHS 3 KIIbKOMA MAPSAIHAMUA YacTUHAMH  (OJHOpITHA
/HEOTHOPIIHA CYTIIPSIHICTD).

4.7.3 ®O 3 oAHMM MOBHO3HAYHHM CJIIOBOM € YTBOPEHHSIMH 3 TEPEOCMHUCICHUM
MOBHO3HAYHUM KOMIIOHEHTOM 1 B KOXXHIM 31CTaBJIIOBaHIM MOBI Ma€ pi3HE IpamMaTH4HE
BupaxeHHs: aa extuBHI DO (YKp. sx possapenuit), anBepoiansHi @O (anri. in undertones
‘HamiBroyiocHo’), cyocrantuHi @O (¢p. sans haleine ‘magae 3 HIr BIT BTOMHU’) Ta Ji€CITiBHI
@O (Pp. se les geler ‘cunpro 3Mep3HYTH).

4.7.4. OcobnuBicTio @O Ha Mo3HAYEHHS OPTraHIYHUX BIIUYTTIB JIIOJIMHU € IOMIHYBaHHSI
B iIXHBOMY CKJIaJi KOMIIOHEHTIB-COMaTH3MIB, OCKIJIBKU III CIIOJIYKH OIMCYIOTh TPOIECH M
CTaHHW BHYTPIIIHIX OPraHiB JIOAUHU. BOHU XapakTepu3yroThCs IEPEBAKHO 130MOPGHICTIO, a
TaKOX TIOOIMHOKUM (DYHKITIOHYBaHHSIM JIAKYH.

4.7.4.1 dpazeosnoriyHi OAMHMIN 13 CEMAHTHKOIO «BITUYTTA ronomy» (62,6% yxp.;
52,4% anrin.; 56,5% ¢p.) yTBopeHi Ha OCHOBI MeTahOpPUYHOTO NMEPEHECEHHS «TBapUHA —>
JIOJIMHA», K1 Yy CBIJOMOCTI JIFOJIEH acCOIlIOIOTHCS 3 MOTPeOOI0 BTaMyBaHHS TOJIONY, a
TaKOXX CHUHEKJIOXU «OpraH, YacTHHA Tijla — JIOJuHa». [3oMopdi3M aHani30BaHOI TPynu
®O penpe3eHTOBaHUI COMAaTHYHOIO JIEKCUKOIO, OJIMHULISIMU Ha MO3HAYEHHS Ha3B TBApHUH
(32%, 34%, 28%) y ckiaji 31CTaBIIOBAHUX MOBHUX OJUHUIIb.

AnomophHUM I aHTIICHKOT Ta (paHIly3pKoi MOB € Metadopa <«JIIoJanHa —
JIOAMHA» HA MO3HAYEHHS BIAUYTTA rojony. Y ueHtpi yBaru Takux PO e mroauna, sk
TOJIOBHUM MPEICTaBHUK MPUPOIU, SKOMY I BTaMyBaHHS (1310JI0T1HYHOI MOTpeOu
HEOOXITHO BIOJIFOBATH 310014. Takl CrONyKH XapaKTepu3yIOThCsl aHTPOIIOLEHTPUYHICTIO,
7€ JIF0AMHA YIIOAI0HIOETHCS A0 XM)KAKa 1 € HAMroJIoOBHIIIOK y BeecBiTi.

4.7.1.2 B ono3uriiiHi BiHOMmEHHs 10 rojoay Berynae CI 13 ceMaHTHKOIO HAaCHYEHHS.
®O xapakTepu3yoThCsl METAQPOPUIHUM yYTBOPEHHSM «HETATUBHHUM BIUIMB BiJl CTIO)KMBAaHHS
BEJIMKOI KUJIBKOCTI TKI — JIIOAWHA, SIKa BIJYyBa€ HACHUYCHHS OpraHiaMy DKE» 1
(YHKIIIOHYIOTh B YKpaiHChKIiil Ta aHrmiichkiid MoBax. @O Ha mo3HaueHHs BIAYYTTS CUTOCTI, a
B HAIIOMY BHIMAJKy MEPEHACUYEHHS, MMPEACTaBICH! OAUHUIISIMUA 3 HETaTMBHUM 3HAYECHHSIM
«00XKEepIMBICTHY, IO CIIPSIMOBaHA HE HA BTaMyBaHHS T'OJIOAY, a HA TIEPEiIaHHs, SKE IIKOJAUTh

OpraHi3My JIOJUHH B IILJIOMY.
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4.7.1.3 BinuyTTa crparu BiAIrpa€e BaXJIMBY POJb y PETYIIOBaHHI OalaHCy PIIUHU B
Oprafi3mi JIIOAWHU. Y HaIllOHAJIbHIA KapTHHI aHTJIMCHKOTO Ta (PpaHIy3pKOTO HAPOJIB €
MICIIe TTEPEOCMHUCIICHHM OJIMHUILIM 13 CEMaHTUKOIO «OakaHHs nuTw» (anri. drink the sea
dry ‘BimuyBatu cwibHy crpary’; ¢p. une soif du perdu ‘GomicHa, mekenpbHa crpara’.
[3oMophHUM 1151 TBOX 31CTABIIOBAHUX MOB € CHHEKIO0Xa «OpraH, SIKUHA CTpaxkaae BiJ
3HEBOJHEHHs — JIIOJMHA, SKa BiadyBae crpary» (aHri. hot COppers ‘ropsio mepecoxiio’;
¢p. avoir la gueule de bois ‘BiguyBatu cebe sk 3 MOXMIIA’.

4.7.1.4 ®pazeonorizMu Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTSI BTOMHU PENPE3EHTOBAH1 OJUHUIISIMU 3
PI3HUMHU BIATIHKAMH 3HAYCHHS (3HECUJICHHS, BUCHAXEHHS, TIEpEeBTOMA). byJio BUSBIECHO SK
MoMIOHOCTI B 3ICTAaBIIOBAaHMX MOBaxX, TakKk 1 BigMiHHOcTI. Amnams3oBani DO
XapaKTePU3YIOThCS METahOPUYHUM TEPEHECEHHSIM O3HAK «TBapUHA — JIIOJAMHA»: YKP. I
PVK, i Hie ne siouysamu;, anri1. have lead en feet (t0) ‘cBunieM HanuTi Horu’; ¢p. tomber sur
ses pieds ‘BaiuTHCS 3 HIr’); METOHIMIYHMM IEPEHECEHHAM (CHHEKI0Xa) «OpraH, 4yacTHHA
TiJIa — JIIOAMHAY: YKP. adxc oui poeom aizyms; Gp. avoir les bras rompus ‘0yTu BTOMIICHHM,
po3outum’. AjoMOppHUM N7l aHTIIHCHKOI MOBH € TMOPIBHSHHS BTOMJICHOI JIIOJAMHU 3
mepTBoto JroauHoro (dead to the world Gyt BToMTeHuMm’).

4.7.1.5 3omopbHuM € MeToHIMIYHE mepeocMucieHHs (cuHekgoxa) DO Ha
NO3HAYEHHSI HYAOTH («OpraH, 4yacTMHa Tila — JIIOJIMHAY») YKp. ueepmamu NeyiHKu
(6useprymu Hympowi); aHri. turn one’s stomach, to ‘BUKIMKATA HyAOTY ; (p. casser
[’estomac ‘Buknmukatu Hynoty . JlakyHapaummu € aHriiiiceki @O 3 KOMITApaTUBHOIO
cTpykTyporo: (as) sick as a dog ‘Bimuysatm npuctyn (Hymotn) omoBotn’, (as) Sick as a cat
‘BlAYYBAaTH MpHUCTYyn HyAOTH (OmoBotn)’. Cneuu@iuyHuM Uil (DpaHIy3bKOi MOBHU €
¢yukuionyBanHs @O Ha IO3HAYCHHS CTaHy OJIFOBOTH (K pe3yibTaTy HymoTH) cracher un
renard, sika MOSICHIOETBCS THM, 1110 OLTYBaHHS JIUCHIII BUKITUKAJIO B JIFOJAWHUA PBOTY.

4.7.1.6 ®O Ha mo3HAYEHHS BIAYYTTS 3alIaMOPOYEHHS XapaKTEPU3YIOThCS 130MOPPHUM
YTBOPEHHSIM METOHIMIYHOTO TEPEOCMUCIICHHS «OpraHd JIIOJUHM, sIKI OepyTh ydacTb y
IPOIIEC] 3aIaMOPOYECHHS — JIFOJIMHA, KA BIAYYBAE 3alIaMOPOUYCHHS»: YKP. HOMYMULOCS 8
eonosi; auri. be (feel) quick about the head, to ‘mouyBatu 3amamopouenss’; ¢p. donner
dans la téte ‘ymapstu B TOJIOBY, BUKIMKATH 3arnaMopodeHHs’. OcoOIMBICTIO aHATI30BaAHUX

®O € AOMIHYBaHHS COMAaTUYHOI JIEKCMKH B IXHbOMY CKJaai. AJOMOphHUM st
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YKpaTHCHKUX MOBHUX OJMHMIIb € YTBOPEHHSI HA OCHOBI MEeTa(hOpUYHOTO YHOIIOHEHHS «Iis
— moguHa» ([aorc] ickpu 3 oueil nocunanucs (noneminu);, [axc] 3ipruyi 3aceimunu
(3aceimunucs) [6 ouax | 1 [adxc] kacanyi (ceiuxu) 6 ouax 3ac8imunucs,).

4.7.1.7 ®O Ha mo3HAYEHs BIAUYTTS OHIMIHHS HE JAIOTh MOXJIMBOCTI BUOKPEMHUTH
CITJIbHI BJIACTUBOCTI B 3ICTaBIIIOBAaHUX MOBax: aHrI. Pins and needles ‘matu mimuibku i
TOJIKHM Y CBOIMl pyll’, CKIQJHUKAMH SIKUX € JEKCEMU LINWIbKH, TOJIKH, Kl € 3ac00aMu ISl
MHTTEBOI'O 3HIMAHHS CYJOMH, BUKJIMKAHOI OHIMIHHAM YacTWH Tija JroauHu; (p. avoir
(donner) des fourmis dans la jambe ‘matm Mypaxu B HO3I’, M SKHX XapaKTepHa
CHIBBIIHECEHICTh BTPATH YYTJIMBOCTI B KiHIIIBKaxX Ha MEBHUW Yac 3 MypaxamH, sIKi JIOJUHA
BIJTYyBa€, KOJIU BIACUINUTB cO01 HOTy. B yKpalHCBKil MOBI CTaH, KOJIU 3BOJUTH SIKYCh YACTHUHY
TiJ1a 1 B HIM 3’ BJISIOTHCSA Mypaxu, MOXKHA repeaaTH 3a gornoMororo PO muwxa minae. Okpim
1IbOT0, HaMH 3a(iKCOBaHO BapiaHTH (pa3zeoyiori3amMy sK (M08, Hibu) napaniv yoapus Ha
MO3HAYEHHS CTaHy OLITNICHIHHS, P SIKOMY JIFOJIMHA BTPAYya€ 3aTHICTh PyXaTHUCS.

4.7.2 ®pazeosioriuHi  OAWHMIII HA IIO3HAYEHHS 30BHINIHIX BIIYYTTIB JIFOJUHU
XapaKTEPU3YIOTHCS CTIMKMMHU CIIOyKaMH, K1 BIIOOpaXatOTh BIACTHUBOCTI MPEAMETIB 1 SBUIIY
30BHIIIHBOTO CEPEIOBUINA Ta MAIOTh PELENTOPH Ha TIOBEPXHI Tia. Y Mexax aHaTi30BaHUX
@O (yHKITIOHYIOTH JJAKYHHU.

4.7.2.1 ®O Ha mo3HAYECHHSI 30POBUX BIIUYTTIB XapaKTEePU3YIOTHCS CIIUTLHUMU O3HAKAMH B
3ICTaBIIIOBAaHNX MOBaXx (TEPEHOCHE 3HAYEHHs YTBOPEHE Ha OCHOBI MeTadopu («TBaprHa (TITax)
— JIIOIMHA»); 300CEMI3MH € OCHOBHMMHM KOMIIOHEHTaMH y cTpykTypi ®O; Baromy 4actky
AHAJNI30BaHUX CIOJYK CTAaHOBIISATH KOMIIAPATMBHI OJIMHMII, B OCHOBI SIKMX JI€XaThb 0Opa3-
CTAJIOHH (Kpim, Kaxicam, JHCyK, Kpom, coéa 1omo). OKpiM CTbHUX 03HaK, PO IT0CIiKyBaHIX
MOB MarOTh 1 CBOI BiIMIHHOCTI. CTaTUCTHYHI JIaHI MOKa3yTh, 110 TaKl CIOIYKH JOMIHYIOTH B
YKpaiHCBKIM Ta aHMIIIHACHKIA MOBaX B MEXax TEMATUYHOI IPYIH; Y (PpaHIly3bKiii MOBI HABIAKH —
NIEPEBAKAIOTH CIIONYKU 13 CEMAHTUKOIO CiyXy. Jis yKpaiHChKMX Ta (DpaHIly3bKHX OJMHHIIb
CIIUTbHUM € YTBOPEHHS Ha OCHOBI CHHEKIOXU (KOpraH — JIIOJIMHA»), 1€ COMATU3M «OKO» €
OCHOBHHMM KOMITOHEHTOM. AHIJIIIICbKa MOBa XapaKTepU3y€eThCsl PI3HOMAHITHUMUA CUHOHIMAMU Y
cknaai komrnapatuBHuX PO, sKi BU3HAYAIOTh iXHIO BHYTPIITHIO (opMmy.

4.7.2.2 MetadopuuHi Mojeli, 3a SIKUMUA YTBOPIOIOTbCS PO Ha MO3HAYCHHS BITUYTTS

CIlyXy, MICTSATh Yy CBOEMY CKJIaJl aOCTpakTHI NpeIMETH «aOCTpaKTHUU IpeIMeT, SIKUN
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CTBOPIOE IYCTHI 3BYK — JIFOJIUHA, sIKa MoraHo 4ye»: aHri. (as) deaf as an adder (as a post)
‘Tiyxa tetepst’; ¢p. sourd comme un pot ‘rimyxa tereps’. JlakyHapHUM Uit yKpaiHChKuX DO
€ meradopruHEe TEPEHECEHHsI «TBAapHHA, MTax, II0 Ma€ MOTaHWW CIyX —> JIIOJUHA, fKa
MIOTaHOo vyex»: eryxa memeps. J1ns aHrAChKOT Ta (PpaHIly3bKOi MOBH XapaKTEpHI OJUHULI HA
MO3HAYEHHS 1IyMY, BIUIMB SIKOI'O Ha OpraHi3M JIIOAUHA BUKIMKA€E PI3HOro poay emorii. Taki
@O yTBOpEHI 3a AOMOMOIOK0 METOHIMIYHOTO MEPEHECEHHS «IIyM, SIKHU BIUIMBA€ HA OpraH
CIlyXy — JIIO/IMHA, SIKa 3a3HA€ MPUEMHOIO/HENPUEMHOIO BIUIMBY Ha Byxa». B aHrmiicpkii
MOBI BHOKpEeMJIEHI (Ppazeoiori3Mu MO€EAHAHI CHUIBHOK CEMaHTHUKOI «MEpPTBA THUIIA», IO
O3Hayae MOBHY BiicyTHICTH 1myMy (Silence blanc ‘meptsa Tuima’; you can hear a pin drop
‘MOKHa TMOYYTH, K MyXa MpoJIeTUTh’). Y dpaHiry3bkiii MoBI — 11e @O 3 1HTErpaIbHOIO
CEMOIO «IITyM», SIKI 03Ha4Yar0Th HeOaXKaHi 3BYKOBI CHTHAJIM JIJIs opraHiB ciyxy (casser la téte
a qn ‘oraynuIMBHiA IIym’).

4.7.2.3 [3oMophHUM 111 aHATI30BaHUX CIIONYK Ha MO3HAYEHHS CMaKy € HasBHICTh
KOMITOHEHTa-coMaTu3Ma B iXHbOMYy ckiaji. CTaTHCTHYHI JaHi MiATBEPIKYIOTh, IO
BkazaHi @O ManomnomupeHi B yKpaiHChbKii MoBi. EMmipuyHuii Marepian aHriaiichKoi Ta
bpaHIy3pk0oi MOB OUIBII HACHYCHUN TAaKUMHU CIOJyKaMH, SKi YTBOPIOIOTHCS 3a
JIOTTOMOT 010 MeTaopu «IIpeaMeT — JtoJuHa» (aHri. (as) sour as vinegar ‘Kuciui siK
omer’; ¢p. acide comme Verjus ‘KUCIUH SIK JIMMOH’), CHHEKIOXHU «4ACmMuHa miia —
oo0una» (YKp. max i npocumucsi 6 pom (Ha 2y0y); auri. melt in one’s (the) mouth ‘Tanytu
B poti’; ¢p. flatter le palais ‘6yru npuemanM Ha cmak’).

JIakyHapHICTIO XapaKTEepPU3yIOThCS CIONYKA 13 CEMAaHTHUKOI «OCKOMa» B
aHricbkoMy Ta (paHIy3bKOMYy (pa3eosiorivHOMYy Kopiycl (aHril. fo set somebody’s
teeth on edge ‘mabutn ockomy’, y dpaHIry3bKiii — agacer les dents ‘aabutu ockomy’).

4.7.2.4 Cepen @O Ha mO3HAUYEHHS HIOXOBUX BIAUYTTIB B 3iCTAaBIIOBAHUX MOBaX
BU3HAYAJIBHOIO € POJIb KOMIIOHEHTIB-JII€CIIB, SIKI BHOCAThH JO IXHHOI CEMAHTUKH OI[IHHE
3HA4YCHHS (K HEeraTHUBHE, TaK 1 MO3UTUBHE): YKp. y Hic 3axoromu; auri. smell (stink) to
(higt) heaven ‘maxmyrw/cmepaitu’; ¢p. sentir le lapin ‘cmepaitn’. JlakyHapHumu U1
¢panmys3pkoi MoBu € DO, ki MalOTh NMO3UTHBHE eMoiriHe 3adapeienus (fleurer comme

baume ‘matu npremMHuUI apomar’).
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4.7.2.5 Awnrmiicekum @O Ha TO3HAYEHHS JOTHKOBUX BIIYYTTIB, SIKIi MalOTh MOJEIb
«rpeamet — roauHay ((as) soft as silk ‘M’ skuit sk OBK ), BIIaCTHBA JTaKyHAPHICTb.

4.7.3 OcobmuBicTio @O Ha MO3HAYCHHS 3MIIIAHUX BITYYTTiB JIOAWHU € HE T3HAHHS
HaBKOJIMIIIHBOIO CBITY 3a JONOMOIOI0 OpraHiB YyTTs, a BHABJIECHHS (PAKTOpIB, 3arpos, sKi
MO>KYTh 3aBJIaTH SIK KOPHUCTI, TaK 1 IIKOJIU JIIOJICBKOMY OpraHi3my.

4.7.3.1 BibOpamiiini BiguyTTs Xapaktepm3ytorb PO, 1€ OCHOBHE 3MICTOBE
HaBaHTAKCHHS JICOKHTh Ha JieciaoBax (Opuoicamu, mpemmimu) y TPhOX MOBaX.
Ha BunukHeHHs Takux @O BIUIMBAIOTH Pi3HI YHHHUKH: CTPaX, MEPESK MEPEKUBAHHSI, a
TaKOX 3HIKEHA TeMIIepaTypa HaBKOJIUIITHHOTO CEPEIOBUIIA.

4,7.3.2 OnHuMH 3 HAWUMPOMYKTUBHIIIMX THUMIB 3MIMIAHUX BiAUyTTiB € DO Ha
MO3HAYECHHS BIAYYTTS XOJOAYy. AHaN30BaHI CHOJIYKH YTBOPIOIOTBCS 32 JIOMOMOTOIO
MeTadopu «IpeaMeT — JIIOJIMHa» B yCIX MOBaxX Ta XapaKTepU3YIOThCS HEraTHUBHOIO
KOHOTAIII€10, TOOTO 3aB/JAIOTh 3arpO3M OpraHi3My JoauHU. He € BUHATKOM 1 MeTadopuiHe
MIEPEHECEHHS «TBapUHA — JIIOJIMHAY, JIe B KOXKHIN MOBI 3a(iKCOBaH1 CBOi 00pa3u-CUMBOIIU
JUTSI BUPAKCHHSI BIJIMOBIAHOTO 3HAa4YeHHs (YKp. (cobaxa, o6k, myp); aHrI. (Masna, 60OPCYK,
puba); bp. (606, cobaka, kauka). Oxpim ykpaiHcbkux PO, 3icTaBIIOBaHI OJWHUII
XapaKTepU3YIOThCS KOMITAPATUBHUMH CIIOJYKAaMH, Ji¢ TOPIBHIOBAHA YaCTKa BHPAXKAETHCA
JeKCeMaMH, SIKI BUKIMKAIOTh y HOCIIB MOBH acolialii 3 X0J0A0M. YTBOPEHI Ha OCHOBI
CHUHEKAOXH «opran — moguHa» @O XxapakTepU3ylThCS COMATHYHOIO JIEKCUKOIO (301,
Kicmxu, Hoeu). He BUTTaIKOBO 111 JIEKCEMU € OCHOBHUMH, OCKUTHKH Il YACTUHU Tijla TepIi
BITUyBaIOTh 1 CTPaKIAIOTh BiM BIUIUBY 3HWKEHOI TEMIEPAaTypH HaBKOJIUITHBOTO
CepeIOBHIIIA.

[Ipotunexny cemantuky ™MaioTh DO 31 3HadueHHsM Tterta. CHOulbHUM st
aHaJII30BaHUX OJIMHUIIb € KOMIIOHEHTH-aKTyalli3aTopu (oKpin, na3usa, KY3Hs, NOJIYM 4,
8y2i/is, Nnexnio), HOMIHAaTUBHE 3HAUYEHHS SKUX BU3Hauyae ceMaHTuky PO. YpaxoByrouu
CTPYKTYPHO-TPAMaTHUYHYy OpraHi3alif0 MOBHHMX OJHMHHIIb, JUISI YKPaiHCBKUX Ta
anrmiicbkux @O xapakTepHi KOMIapaTUBHI MOJIEIII.

4.7.3.3 buib — eUHUN 3 BIAYYTTIB JIOJUHM, IKUM CUTHATI3YE U MOTMEpeKae OpraHizm
npo Hebe3neky. dpa3eosoriaMu aHaNi30BaHOI IPYIU XapaKTePU3yIThCs BUKOPUCTAHHSIM

COMaTHU3MIB, SIKl 0e3mocepeIHb0 OepyTh YUacTh y MPOIEC CTBOPEHHS BIJIMOBIIHOTO BUIY
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BITUYTTS 1 CTPaKJAIOTh BiA 1bOro. Taki OAMHHUII MOOYJOBaHI HA OCHOBI CHHEKIOXH, 1€
YacTWHA TiNa, fKa 3a3Ha€ 0OJI0, BUKIIMKAE MOTO B YChOMY TiJli, @ TAKOK METa()OPUIHOTO
nepeHeceHHst nii, (akropy, SKUH HETaTMBHO BIUIMBA€ HAa OPraHi3M 1 3aBAae HOMY
HOLIKOKEHHS (YKP. K1ybok niocmynug 0o eopaa; auri. give (one) a stitch, to ‘Bukimukaru
rocTpuii 6u1b’; dp. tomber sur le coin de ['eeil ‘nouatu 60siTH (PO 0Ul)’).

4.7.4 ®pazeonori3aMM  Ha T[O3HAYEHHS MPONPIOLENTHUBHUX BIAYYTTIB JIFOJAWHU
XapaKTEPU3YIOThCI MeTahOPHUUYHUM YTBOPEHHSM «(PI3MUHUN CTaH, MPU SKOMY JIFOJHHA
3HAXOJMUTHCS B HEPYXOMOMY CTaHl — JIIOJIMHA, sIKa MepedyBa€e B CTaHI PIBHOBArW», Ji€
OCHOBHE (PYHKI[IiHE HAaBaHTA)XXCHHSI JISKUTb Ha JIIE€CIOBAX: YKp. CHOAMU K HEHCUBUL,
anri. lie possum, to ‘iexxatu sik MepTBuii’; ¢p. perdre assiette ‘BTpatuTu piBHOBary’.
CrnenudiuauM 111 aHTJTIHCBKOT Ta (DpaHIly3bKOi MOBU € BXXKMBaHHS (Ppa3eosioriamMiB Ha
MO3HAYEHHS IIOJIOKEHHS PyK Tila JIOAWHM Mg 4ac XoaiHHg (auria. saw the air
‘po3maxysatu pykamu’; ¢p. aller les bras ballants ‘xoxuTtu, po3maxyroun pykamu’).

3aranom, anamizyroun OO 3a ceMaHTHMKOO ¥ Oepyud 3a OCHOBY YyBECh 3arai
JOCHIKyBaHUX OofuHUIb K 100%, MO)KeMO KOHCTaTyBaTH, IO JIOMIHYIOTH (DpaHITy3bKi
dpazeonoriaMu Ha TO3HA4YeHHS BiA4YyTTiB JtogunHu (41,3%), Ha apyroMmy wicii 3a

KUIbKICTIO — YKpaiHchKi (30,6%), Ha TpeThoMy — aHTIIHCHKI (28,1%).

BucHoBknu 10 po3aiity 4

1. Anani3 pa3eonoriyHux OJMHMIb HA TTO3HAYECHHS BIAYYTTIB JIFOAHUHH 3 TOUKH 30pY
iXHBOI CTPYKTYpH IIOKa3zye, M0 B YCIX 3ICTaBIIOBAHUX MOBaX JOMIHYIOTH [I1€CHIBHI
(dbpazeosoriudi CJIOBOCIOIYUYEHHS, /1€ CIIOCTEPIraeThCsl BXKUBAHHS J1€CIOBA MTPEMO3UTUBHO
710 3aJIEKHHUX CIiB. [30MOp(I3MOM XapaKTepu3ylThCsl CIOJNYKH, SIKI MAIOTh y CBOEMY
CKJIaJ[l TIEPEBAXKHO OJIMH 3aJICKHUN KOMIIOHEHT (HalyacTillle — IMEHHHUK), piaie — Iiie
CJIOBOCTIONyYEeHHS. AJIOMOpPHUM JJ1s1 (PpaHIy3bK0i MOBHU € (YHKIIIOHYBAaHHS J1€CITIBHUX
dbpazeM Ha TMO3HAYECHHS BIAUYTTIB JIIOAWHU 3 MIAPSAHO-CYPSJIHUM 3B SI3KOM, a TaKOXK
B)KUBaHHS YaCTKOBONPEANKATUBHUX J1€CTIBHUX (Ppa3eosiori3mib.

2. 3-nomix PO 13 OyI0OBOIO pPEUCHb Yy 3ICTABIIOBAHMX MOBAaX JIOMIHYIOTH IMPOCTI

(93%, 78,5% Ta 59,3% BianoBigHo). Taki OAMHUII MPEACTaBIICHI JBOCKIaTHUMU (86,7%,
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95,6% Tta 87,5%) Ta onmHockinaaHUMU KOHCTpyKuiamu (7,9%, 4,4% ta 12,5%). Yactka
CKJIaIHUX pPEUYEHb CTAHOBHUTHb B YKpaiHCbKiM MoBi1 7%, B aHrmiicekii — 21,5% T1a y
bpanmy3skiit — 40,7%, ski mpeACTaBICHI CKIATHOMIAPSTHAMY, CKIQTHOCYPSIHUMH Ta
0€3CIOIyYHUKOBUMU KOHCTPYKILISIMU. AJTIOMOP(HUM /JI1 YKpaiHChbKOT MOBU € HAsIBHICTb
CTPYKTYPHOI MOJENl «CHOJYyYHHK + IMEHHHK + pgieciaoBo» (5,4 %). Takox mnuie B
YKpaiHChKiii MOBI HamM¥ 3a(hiKCOBaHI CKJIaJIHI peueHHs 3 pisHUMHU Tunamu 3B’ s3Ky (10 %).
OcoOnuBicTiO (QpaHIly3bKMX Ta aHIJHCBKUX (Pa3eosiori3MiB-peUEHb € BXKUBAHHS
CKJIQJTHOMIJIPSTHOTO  PEUYECHHS 3 KIIbKOMa MIAPSAJIHUMH YacTMHaMu  (OJHOpIAHA
/HEOTHOPIIHA CYTIIPSHICTD).

3. ®O 3 o1HUM TMOBHO3HAYHUM CJIOBOM (DYHKIITIOHYIOTBH Y BCIX 31CTaBIFOBAaHHUX MOBaX
(yxpainceka — 1,3 %, anrmiiiceka — 1,4 % Tta ¢paniy3ska — 3.0 %). Bonu € yTBOpeHHIMH 3
MEPEOCMUCIICHUM MOBHO3HAYHUM KOMIIOHEHTOM 1 B KO’KHIA MOBI MalOTh Pi3HE IpaMaTUYHE
BUPAKCHHS.

4.Y mporieci AETaIbHOTO CEMAaHTHYHOTO aHamizy ¢Gpa3eosiori3MiB Ha TO3HAYEHHS
BIIYYTTIB JIFOJUHU 3’SICOBAHO, II0 B OCHOBY OUIBIIOCTI 3icTaBmioBaHuX PO mokmaaeHo
MeTagopuuHi MoAei Ta 00pas3u, piame — MeToHIMIuHI. OcobnuBicTIo PO Ha MMO3HAYCHHS
OpPraHiYHUX BITYYTTIB € MO3HAYEHHS CTaHIB 1 MPOIIECIB, BUKIMKAHUX BIUTMBOM PELIETITOPIB
Ha BHYTPIIIHI OPraHy JIOJMHU. [XH 0COOMMBICTL MOMATAE B METAhOPUUHOMY TIEPEHECEHH]
O3HAaK TBapWH, NTaxiB Ha JOAuHY. OKpIM IIbOrO, BaroMy YacTKy CTaHOBISTH CTiHKi
CTIOJYKH, TIOOY/TOBaHI HA OCHOBI CHHEKIIOXW, OCHOBHA (DYHKIIiSl KO TIOJIATAE Y BXKUBAaHHI
Ha3BM YaCTHMHM TIA JIIOJMHU 3aMICTh (yHKLIi, SIKy BOHAa BHUKOHY€. AHIIIKCBKI Ta
¢dpaniry3pki @O XapakTepu3yroThCsl OUIBIIMM PIZBHOMAHITTSAM CEMAHTUYHUX MOeNed Ha
MO3HAYEHHS OPraHIYHHUX BIIYYTTIB JIFOJUHH.

5. ®pazeosioriyHl  OAMHUII HA TO3HAYEHHSI 30BHINIHIX BIAYYTTIB JIIOJAUHU
XapaKTEPU3YIOThCAd 130MOPPHUMHU METAPOPUYHUMHU MOJEISIMU «TBapuHa (NTax) —
moauHay. OkpiM 11boro, oco0auBicTio @O Ha MO3HAYEHHS €KCTEPOLECTITUBHUX BITUYTTIB €
KOMITapaTUBHI CIOJIYKH, /1€ B OCHOBI — €TaJOHU (TBApUHH, NTaXH, KOMAaXH, POCIUHU), 1O
B CBIJIOMOCTI HOCIiB TI€BHOI MOBHU CITIBBIJTHOCATHCS 3 MPOIECAMH IM3HAHHS HABKOJIUITHHOT
JTIACHOCT1 MiJ i€ 30BHIIIHIX TMOJPa3HUKIB. Y MeXax aHaji30BaHUX CIOJIYK

(GYHKIIIOHYIOTh JIAKYHM: aHTJIACBKI Ta ¢paniry3bki @O 13 CEMaHTHKOI «OCKOMay; Ha
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MO3HAYEHHS TOTUKOBUX BiAuyTTiB. OKpiM 11bOTO, Y (ppaHiry3bKiit MoBi 3adikcoBani ®O Ha
MO3HAYEHHSI HIOXOBUX BIIYYTTIB, SIKI MalOTh MIO3UTUBHE €MOIIIHE 3a0apBICHHS.

6. OcobmuBicTio @O Ha TO3HAYEHHS 3MIMIAHUX BIAYYTTIB JIOAWHHU € BHUSBIICHHS
dakTopiB 1 HeOE3NeK, SIKI MOXYTh 3aBIaTH LIKOJM OpraHi3My JOAuHU. [30MopdizMom
xapakTepusyothcss @O Ha Mo3HAYeHHs BIOpaLifHUX BiguyTTiB. IM mpuTamaHHi pi3Hi
NepeiyMOBM BUHUKHEHHS IbOTO CTaHy: Xxonoj abo ctpax. Chneuudikoro PO Ha
MO3HAYCHHSI TEMIIEPATYPHUX BIJYYTTIB € HASBHICTH MOBHUX CIOJYK 3 TPOTHIICKHOIO
CEMAHTHUKOIO «XOJOJI/CIIeKa», OCTaHHI 3 SIKUX MICTATh y CBOEMY CKJIaJll KOMIIOHEHTH-
aKTyali3aTopd, HOMIHATHBHE 3Ha4YeHHsS AKX BU3Hauae cemaHTuky @O. KymbTypHO-
crienu(G1YHUM JJIs1 aHaJI130BaHO1 TPYIU € PYHKIIIOHYBaHHS YKPaiHChKHUX (Ppa3eosiori3MiB i3
CEMaHTHKOIO OO0, SIKI BKMBAIOTHCS HA IMO3HAYEHHS 3allaMOPOYEHHSI BHACIIJIOK CHJIBHOTO
Oomo; (paHIly3pKOi — XapaKTepu3ylOTh OUTb JIFOAMHU TMiJ 4Yac XBOpoOW. Y Mexkax
aHaII30BaHUX CMHOJYK B1JI3HAYAIOTHCS MPOIYKTUBHICTIO KOMITAPATUBHI MOJIENI.

7. ®pazeonioriaMaM Ha [O3HAYEHHS MPONPIOLENTHUBHUX BIAYYTTIB  JIIOJUHH
npuTamMaHHe MeTaopuvHe YTBOPEHHS «(I3UYHHM CTaH, MPU SIKOMY JIFOJIMHA 3HAXOIUTHCS
B HEPYXOMOMY CTaHI — JIIOJIMHA, SIKa IepedyBa€ B CTaHI PIBHOBAarm», Jie OCHOBHE
byHKIIIIHE HABAaHTAXXEHHS JICKUTHh Ha JiecioBax. JlakyHapHUMU Ui YKPaiHCHKOT MOBU €
@O 13 CEMaHTUKOIO KIHECTETUYHUX BITUYTTIB JIFOIUHHU.

8. CtpykrypHi koMmoHeHTH TI' «BiguyTTs mroauHm» 3HAXOMSITHCS B CHHOHIMIYHUX,
AHTOHIMIYHMX, OMOHIMIYHHMX, TIOJICEMAHTHYHUX Ta BapiaHTHUX  BIIHOIICHHSX.
®dpa3eosioriuHa BapiaHTHICTh HAJIEKUTh 10 HAWOUIbII XapaKTEPHUX BUSBIB CHCTEMHOCTI
DO (bpanuysbki (23,2%), piamie ykpaincoki (13,8%) ta anrmiiiceki (13,7%). 3anexHo Bia
BapilOBaHHS IUIAHY BHUPAXEHHS BUOKPEMJIEHO JIEKCHYHI (JIOMYCKaThCs 3aMiHa OJHOIO
(kutbkox)  KommoHeHTiB  ®PO), rpamatuyHi (MopdoJOTiyHI Ta  CHUHTAKCHUYHI
TpaHcopmaiiii), KBaHTUTATUBHI (po3iupeHHss abo jgonoBHeHHs PO) Ta 3MilllaHl BUIU
Bapialliil 31CTaBIIOBaHUX CTIHKUX CIOIYK. [30MOP(HUM € HOTUPH TUIIHM BaplaHTIB: JIEKCUYHI,
rpaMaTiyHi, KBAaHTUTATHBHI Ta 3MilaHi. [l ykpaiHChKOI MOBHM TNpHUTaMaHHI JIaKyHapHi
cioBoTBIpHI BapianTh PO.

VY pesynprari aHamizy 3’scoBaHO, IO (Hpa3eosOTIYHI CHHOHIMH B YKPAiHCBHKIM,

aHTJIINCHKINA Ta (PpaHIly3bKiii MOBaX Ha MO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIFOJAWMHU XapaKTEPU3YIOTHCS
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nponyktuBHicTIO (18 %, 9% Ta 14 % BignoBigHO). BUSBICHO CHHOHIMIYHI psSaud 3
KUTBKICTIO YJIEHIB Bif 2 10 5 B Mekax oaHiel MOBH (YKpaiHChKI Ta aHTIiHChKI DO); B ycix
31CTaBIIOBAaHUX MOBaX 3a()IKCOBAaHO BHYTPIIITHbOMOBHY Ta MI)KMOBHY CHHOHIMIIO.

@paszeosioriyHa aHTOHIMIA € TIOMIMPEHOK B  YKpPaiHChKIM, aHIIIMCBKIA Ta
dpanmy3skiii MoBax (15 %, 10 % Ta 5 % BiamoBimHO). 3’sicOBaHO, IO B MPOTHCTaBHI
BIJIHOILICHHSI BCTYMAIOTh OJMHUIN 3 OJIHAKOBOIO OYJ0BOIO, ajie¢ MOJIIPHOK CEMaHTHKOIO
3aBASIKK OJHOMY 3MIHHOMY KOMIIOHEHTY, Ta PO, skl NpakTUYHO HE 30IiraroThCsl 3a
KOMIIOHEHTHUM CKJIQJIOM 1, BIJIITOBIHO, OOPAa3HOI0 BHYTPIIIHBEOK (OPMOI0. AHAJIOTIYHO JI0
CUHOHIMIi, aHTOHIMIS MPeCTaBjieHa HA BHYTPIIIHHOMOBHOMY Ta MIKMOBHOMY (@HIJIIIICbKA Ta
(bpaHiry3pKka MOBa) PiBHSIX.

bararo3nauni pazeosnoriamu QyHKIIIOHYIOTh Y TphOX 3icTaBitoBaHux Moax (0,1% B
yKpaiHChKiH, 2,5 % B aHrmiicekii Ta 3 % y ¢paniy3bkiii MOBi). 3a KUJIbKICTIO 3HAUYEHb
noyiceMiuHi  ¢pa3eosori3MU  Ha TO3HAYEHHsSI BIMUYTTS JIIOJUHH MOXYTb OyTH
JIBOZHAYHUMHU Ta TpU3HAYHUMH. Dpa3eosioriyHa OMOHIMIS MpUTaMaHHa JOCTIIKYBaHUM
CHIOJTyKaM JIMIIE aHTIiichkoi Ta (paniy3pkoi moB (0,1 % Ta 0,5 % BiANOBIAHO), SIKI
MaloTh Y CBOEMY CKJIaJli 11O JIBa 3HAYCHHSI.

OCHOBHI TOJIOKEHHSI PO3JIIYy BHUCBITIICHO B OKpeMux myOumikaifisix aBropa [70; 75;

76; 77;78; 79; 80; 81, 82; 83; 84; 263; 251, 264].
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BUCHOBKH

Y  nmucepramii IUIIXOM  3ICTaBHOTO Ta  JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO  MIAXOTY
NPOaHaII30BaHO (PA3eoNOriyHl OAUHMII HA TO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIFOJUHU B YKpPAiHCHKIH,
aHIIIACBKIA Ta (paHIy3bKiii MOBax 3 TOYKHU 30py IXHIX CTPYKTYpPHO-TPAMAaTUYHHUX Ta
CEMaHTUYHUX BJACTUBOCTEW; KJIAcU(IKOBaHO 1X 3a 11eorpaiyHUM  MPHUHLIKIIOM.
3a pe3yapTaTaMu MPOBEACHOIO AOCTIIKEHHS 3p00JICHO TaKi BUCHOBKHU:

1. 3’acoBano, mo PO Ha MO3HAUEHHs BIAYYTTIB JIFOJMHU MalOTh SICKPABO BUPAKEHUN
aHTPOMOLEHTPUYHUHN XapakTep (889 ykpaiHchbkux, 579 aHrmiiicbkux Ta 764 dhpaHIy3bKUX) 1
MICTATh Y CBOEMY CKJIaJll YTBOPEHHS, 3arajibHa CEMAaHTHKA SKUX O3HAYa€ BIAUYTTS JIIOIMHU
(30py, CIllyXy, HIOXY, CMaKy, JOTHKY, TOJOIY, X0Joay, Bromu Tomo). Jocmimxysani O
XapaKTepU3yIOTh BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI TPOIECH MMi3HAHHS JIFOJMHOI HABKOJUIIIHOI
JUHCHOCTI, OMUCYIOTh CBOE CTABJICHHS /IO HE.

2. ®pa3eoyiori3MM Ha TO3HAYEHHS! BIAYYTTIB JIOJIMHU XapaKTEPU3YIOThCS TaKUMHU
BJIACTUBOCTSIMU:  CTIWKICTh, IUIICHICTh, BIJTBOPIOBAHICTh, HAPI3HOO(MOPMIICHICTD,
JacTKOBE a00 IOBHE I€PEOCMHUCIICHHS KoMmoHeHTiB. CemaHThka 3icTaBitoBaHuX PO
nepenacTbcsi MOBHUMH  OJMHHIISIMHU, SIKI  BepOami3ylOTh  MI3HAHHS  JIIOJUHOIO
HABKOJIUIITHBOTO CBITY 3a JOTIOMOTOI0 OPTaHiB UyTTSl.

3. Y pesynbrari noeguanus 1) ineorpadiunoro (iepapxiuaa nodyaosa TII «BigayTrs
JIOIUHWY);  2) CTPYKTYPHO-TPAMaTUYHOTO  (BUSBICHHS  HAWOUIBII  MPOJTYKTHUBHUX
CTPYKTYPHUX MOJIeJieii) Ta 3) CeMaHTUYHOTO (ONMMCAHO HAWOIIBIN BXKUBAHI MeTaQOprUIHi
Ta METOHIMIYHI MOJIEJIL; 3’ ICOBAHO, Kl THUIIM CUCTEMHUX BIJIHOLIEHb IOMIHYIOTbH) aHAII3Y
B JIONIOBHEHHI 13 3ICTAaBHUM Ta JIIHTBOKYJIbTYPOJIOIIYHUM METOJOM BAAJIOCS BUSBUTU
13omopdHiI Ta aioMopdHi ocobdnmuBocti PO, BU3HAUUTH iXHE Miclie Y (pa3eosoriuyHUX
dboHaxX 31CTaBIIOBAHUX MOB.

4. TematnuHe mone «BimuyTTs mOIWHU» yTBOPIOETHCA 4 TEMAaTUYHUMHU TpyHaMu
(«EkctepouentuBHi  BiguyTTsa», «lHTeponenTuBHi BiauyTTa», «lIpompionenTuBHI
BIIUYTTS» Ta «3MillaHl BIAYYTTSA»), SKI XapakTepusyrThcs 13oMopdizmom. B
aHTmichbKii MoBI B Mexax T «ExcreporientuBHI BinuyTTs» (¢yHKIIOHYe jakyHa CI'
«JloTukoBi BiguyTTs»; B Mexax TI «lHTeporienTuBHI BiAYYTTS» B aHIVIHCHKIA Ta

dbpaHiy3bkiii MoBax — jlakyHa CI' «Cnparay; B yKpaiHChKil Ta aHTJIIHCHKIN JTaKyHApHOIO
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€ CI' «Oniminusa». [3oMmopdHicTIO Ta HaWOIIBIIOW TPOAYKTUBHICTIO Big3HauaeTbess TT
«IHTEepouenTruBHI BIZUyTTA», y ckiafl sikoi pyHkuionye CI' «"omomy.

5. BignocHo cTpyktypun PO BuokpemiseHo Tpu tumu: 1) @O 31 CTpyKTyporo
CJIOBOCIIOJTY YCHHSI (YKp. 492 dO /55,3 %, anri. 367 @O/ 63,4 %,
bp. 420 DO /54,9 %); 2) ®O 3i crpykryporo pedeHHs (ykp. 382 DO/ 42,9 %,
anri. 203 @0/ 35,2 %, dp. 321 O/ 42%) Ta 3) ®O 3 ogAHUM MOBHO3HAYHHM CJIOBOM
(ykp. 15 ®0/1,8%, aunrn. 8 ®O/ 1,4 %, dp. 23 PO/ 3,1%). Hominytors DO-
CIIOBOCTIOJlyYCHHSI B 3ICTABIIOBAaHUX MOBax, IO MAalOTh Yy3araJbHEHY CEMaHTHUKY
NpOLIECYalIbHOI O3HaKW, OO0 €KTMBOBAHY B JIE€CIIBHUX TI'paMaTUYHUX KaTEropisix.
AnomMop®dizm xapaktepHuil st aa’ekTuBHUX PO aHTIIMCHKOT Ta (paHIy3bKOI MOB, Y
SAKUX TIePEeBaKalOTh KOMIIAPATUBHI MOJIEINI, [0 MICTATh Y CBOEMY CKJaji 0Opa3-eTalioH,
MpUTAMaHHUM MEBHIN HAIllOHATBHIN CIUIbHOTI. @O-peueHHsIM MEePEeBaXKHO XapaKTEPHUN
13oMopdi3m. IIpote, nakyHapuumu € ykpaincbki @O-pedeHHs 31 CTPYKTYPHOIO MOJIEIIIO
«CTIONYYHUK (sIK, MO8, Haye, HeMO8, X04) + IMEHHUK + HIECIOBO». AnomMopdizMoM
XapaKTEepU3YIOThCA UWCICHHI CKJIagHI CTPYKTYpPHI MOJeNl 3 pI3HUMU TUIIAMHU
CUHTAKCUYHOTO 3B’513Ky B YKPaiHCbKOMY (ppa3eoIOriuHOMY CEpEJOBHILII.

6. Y pe3ynbrari CEeMaHTHYHOTO aHaJi3y BHUSBIECHO, IO B OCHOBY OUIBIIOCTI
sicraBmoBannx @O mokmaneHo MeradopudHi Mozeni Ta o0pasu, piaiie — METOHIMIYHI.
[3oMop(i3m BUSIBIIIETHCS HA PiBHI MeTa)OPUIHOTO TIEPEOCMUCIICHHS «TBApHHA —> JIFOMHAY,
pijalre — «IoauHa — JIIOANHA», «IPEeIMET — JIOAUHAY, «Iisl — JIOANHA». MeTOHIMIYHE
NIEPEHECEHHs (CMHEK/10Xa) «OpraH, YacTHHA TUIa — JIIOANHA» € CIUIBHUM Y JAOCHIKYBaHUX
MoBax. AmHrmiiiceki Ta @paniy3pki PO XapakTepu3yrTbCcsd OUIBIIMM PI3HOMAHITTAM
CEMaHTUYHUX MOJIETeH Ha TO3HAYEHHS OPTaHiuYHHMX BIAYYTTIB JIOAUHU. JlakyHapHUMHU IS
yKpaiHcbkoi MOBU € DO 13 CeMaHTUKOKO KIHECTETUYHHX BIAUYTTIB JIFOJIUHU.

7. CuctemMHl BIJHOIIECHHS, 3a(iCKOBaHI fAK Ha BHYTPILIHBOMOBHOMY, TaK 1
MI)KMOBHOMY pIBHSIX, CBi4aTh MPO HAI[IOHAJIBLHO-KYJbTYPHY MOMIOHICTh, MOB’SI3aHY 3
OJIHAKOBUM CHPUMHSATTSAM CBITY JIIOJAMHOK0, 3aKjiafeHy y @izionorii. OKpiM 1LbOTO,
BUSIBJICHO CMHOHIMIIO Ta aHTOHIMIIO HE TUIbKK B Mexkax PO, a i y Mekax CeMaHTUIHUX
rpyn. BapianTHiTh € HalOIbII TPOJYKTUBHUM BHUSBOM BHPAXKEHHS CHCTEMHHUX

BIJIHOIIEHb 1 XapaKTEpPU3Y€EThCS HASBHICTIO CIIOBOTBIPHUX JaKyH cepell ykpaiHchkux PO.
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8. Y pe3ynbTari MO€NHAHHS 3ICTABHOTO Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO METOIB
BUSBIICHO, 110 0co0mBocTi @O Ha MO3HAYECHHSI BIIYYTTIB JIFOJIMHU HEPO3PUBHO OB’ s13aHI 3
HalllOHATBHO-KYJBTYPHOIO CIENU(IKOI0 HOCIIB MOBH 1 BIJOOpakaroTh y CBOiM CEMaHTHII
1CTOPIIO, CHOCIO JKUTTS 1 MUCIIEHHS, TOOYT Ta HalllOHAJIbHI LIHHOCT1 KOXXHOTO €THOCY.

[lepcieKTUBHMM BHMJIA€ThCS MOAANIBIIE JTOCIIIKEHHS (pa3eosiori3MiB YKpaiHChKOI,
aHTJIACHKOI Ta (PpaHIly3bKOi MOB HAa MO3HAYEHHS BIAUYTTIB JIOJUHU, 1€ 00’ €KTOM OyayTh
HE JuIe (Pppa3eosiori3Mu, MPUCIIB’S Ta NPUKA3KU, a U CTall BUPa3H, MPUMOBKH, KPHUJIATI
BUCJIOBH, Kiimie Ta HuTard. [IponykTuBHUM cTaHe W (QYHKUIMHUI acmeKT TOCHiIKEHHS
3a3HAYEHHUX CMOJYK Ha Marepialli XyAO0XKHIX, MyOJIIUCTUYHUX, IHTEPHET-TEKCTIB 3 METOIO
BCTAHOBJICHHS CTWIICTHYHUX (QYHKIIH, CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHUX TpaHchOopMaIlii,

YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS HOCISIMH MOBH.
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Honatok A
Y3araapHeHna kaacuikanis BiT4yTTiB JIOAMHA B HAYKOBIi JiiTepaTypi

BiguyTTs JI0AUHA

E . I . T . . 3ni .
30pOBI, CITyXOBI, roJIOAy, CUTOCTI, KIHECTETUYHI, TeMIIepaTypHI,
JIOTUKOBI, HIOXOBI, criparu, HyJI0TH, CTaTH4YHI 00J1bOB1, BIOpaIliiHi

CMaKOBI BTOMH,
3aIIaMOPOYCHHS,

OHIMIHHI




7,0%

YuceabHIiCTH CEMAHTHYHHUTX rpyn Ha MNO3HAYCHHSA

CKCTEPOUHCITTUBHUX Bi)quTTiB JJIOJAUHHA

0,9%

76,4%

W sip

H cayx

Ocmax

E niox

YKpaiHCbKa MOBa

4,5%

35,3%

205

Jlonatok b

3sip Meayx Ocemak Ewuox B aorux

AHLJIINCHbKAa MOBA

25,3%

@ 3ip

B cayx

Ocmax

B niox

¢ppanuy3bka moBa
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Jonarox B
YnceJbHICTL CEMAHTHYHUTX Pyl HA MO3HAYEHHS
iHTEepoOLeNTUBHUX BiA4yTTiB JIIOJUHU

1,3%

28,4%

62,6% 29,2%
B rosion HEBroma Eroaox H sTOMa
O3zanamopouyenns W oniminns Osanamopoyenns: M oniminns
B cuTicTh Ouygora B curicrs, Buynora
ya O copara
YKpaiHCbKa MOBa aHIJIiliCbKa MOBa

14%; 905 3, 1,1%

31,4% 95,1%
Eroaon HBTOoMa O3anamopoueHHs
B oniminnsa B curicTh Ouynora
O cnpara

¢panny3bka MmoBa
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Jonarok I
YuceabHiCTh CEMAHTHYHHUTX IPYI HA MO3HAYEHHS

NPONPioeNnTUBHUX BiAYYTTiB JIKOJIUHH

14,3%

09,770 100,0%

| B xinecrernuni M cratmuni B cratucTnani

YKpalHCbKa MOBa aHrJilicbKka MOBa

100,0%

B craTucTHyHi

¢ppanny3bka MmoBa
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Honmarok /]
YnceabHICTh CEMAHTUYHUX FPYN HA MO3HAYEHHS

3MILIAHUX BiAYYyTTiB JIIOJMHU

12,0% 6.8% 5,7%

|.x0.110;( B remro Ogiopania @ 6ins B xoq0x M rerwio O Biopauis B Giap

yKpaiachka MOBa AHTJIIMCbKaa MOBa

11,4%

9,6%

12,3% 66,7%

|I xo101 Erennio Ogiopauin @ 6inn

¢ppanny3bka moBa
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Jonatok E

IIpoAyKTHBHICTH CTPYKTYPHHX MoO/ieJieil y 3icTaBIIOBAHMX MOBaX

Ykpaincbki @O
CrpykrypHi | I'pamaTnuni % Yacrka Hpuxiaan
THIIHA po3psiau DO Bix
3araJibHoil
BHOIPKH
suOUBaMU OPUICAKU
3amscmu pemiHyi
80apsimu 8 Hic
MbMAPUMbCS 8 0UAX
- JECTIBHI 34,8% 310 asic 8 04ax 3aiCKpULOCs
=
5 He iouygamu Hie
=
>
3 2ansAmu 00 CbOM0O20 NHOMY
=
g KIYOKOM ) 20pJii Cmoimo
g ~
5 S NPUMATIO HCUBIM 00 CRUHU
™
g 0 15,1% 134 806U anemum
Q N—r
- . MyMau 8 ouax
4 CyOCTaHTHBHI
= Wym y 8yxax
(5]
= 00 decamozo (cboM0o20) nomy
Q . ,
= 5,3% 47 HCUBL MOUYT
. 3 20J100HO20 KPQio
aJ1’ €EKTUBHI
myauti Ha 8yxa
MO8 3 Xpecma 3HAMuil
ansepbiamsui | 0,1% 1 HA 20JI0OHULL HCUBIM
= 'E - Bnacue 33,5% 298 nIOAMyIomvCsi Ho2u
o
= = o : . :
$ £ O | HOMIHATHUBHI 31 8 04aX 3aMUSiIU MemeauKu
s oz g
i o :
2 i 5/ CTPYKTYPOIO adic BO2HI 8 04aX OIUCKOMAMD
1
o = ..
& ¢ S peyeHHs XO0JI00HUL nim npobupae
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9,4% 84 IOWKa KUWKU nepeina
. 207100 1 X0100 — MO He MUJi 20CMmi
[IpucmiB’s,
8I0 Kynewty i Hie He NOKOJIUULY
MIPUKa3KH
Max 3amep3no, Wo xo4 mypu 2oHu
y
= 15 ®O | ax pozsapenuii
2 & X .
2 - & Haue noaamanuil
: -
= oz
X <
=
IIpoooeoicenns dooamxa E
Anraiiicski @O
CrpykrypHi | I'pamaTnuni % Yacrka Hpuxiaan
THITH po3psiau DO Bin
3arajbHOl
BHOIPKH
cast a glance (to) — xunyTH
TIOTJISIT, IO3UPHYTH
= i
E lie doggo (to) - nexaru
g HEPYXOMO
=
= o have feet of clay — matu Horm 3
2 JI€CITiBHI 42% 243
2 TJINHU
5 . 5
s < be sick to death of — BromneHwmit
9]
S
s S be frozen to the marrow -
o
E MPOMEP3HYTH, TPOMOKHYTH JIO
3! KICTOK
o; -
o a cold in the head — Hexxuthb
S :
CcyOCTaHTUBHI 5,8% 34 hot coppers — ropiio nepecoxio

quick ear — rocTpuii ciyx
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a1’ CKTUBHI

12,9%

74

chill one’s spine (to) — Mypaliku
o TiIy OIraroTh

hard of hearing — Tyruii Ha Byx0
as dark as pitch — 30BciM TeMHO,
HIYOT'O HE BUIHO

as deaf as a post — rmyxuii siK
TICHb

(as) dry as a chip — nepecoxmnuit

(TIpo ropJ10)

azBepOiaIbHi

2,8%

16

with half an ear — kinunkom Byxa

(mouyTH)

DO-pevyeHHs,/

komyHikaTuHi ®O (35,2%)

Biacue
HOMIHATHUBHI 31
CTPYKTYPOIO

pPEUYCHHS

26,2%

151

grow hot and cold, to -
4epBOHITH 1 OmigHyTH (#ioro
KHJIa€ TO B JKap, TO B TIIT)

one’s foot has gone to sleep —y
MeHe (y HbOT'0) HOTa OHIMiJa

to have not a leg to stand on —

6YTI/I CTOMJICHUM, BUCHAXXCHUM

b 2
[Ipucnis’s,

IMPUKA3KH

8,9%

52

a hungry belly has no ears —
TOJIOIHUM JKUBIT HE Ma€ Byxa
hunger is good kitchen -
roJ1oaHoMy BCC CMAKye€

feast today and fast tomorrow — to

T'yCTO, TO ITyCTO

OnHoBepin

uaHi PO

(1,4%)

all in — 3myueHui, BUCHAKCHMIA,
III0 BUOMBCS 3 CHUII

in a undertone — HamiBroJIOCHO




®pannys3bki PO
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Ilpooosocenns dooamka E

CrpykTypHi

THIIA

I'pamaTnyHi

po3psin

%

YacrTka
DO Bix
3araJabHOI

BUOIpKH

Hpukaan

@O 3i CTPYKTYPOIO CJIOBOCIIOTYyY€HHSI
(54,9%)

JE€CTIBHI

41%

314

faire diete - morpumyBarmcs
J€TH, TOJIOAYBATH

donner faim -  Bukiaukaru
BITUYTTS TOJIOZY

vivre de rien — JKHTH CBSTHM
TyXOM
tomber dans les pommes —
3HETPUTOMHITH
boire sans soif — mwurH, He
BiIUyBAIOYH CIIparu

crever comme un mousquet —
BMEPTH BIJ] IEPEiJaHHS

froid qui péle — xomox cobaumii

CyOCTaHTHBHI

8,1%

62

yeux de lynx — roctpuii 3ip
mauvaise bouche — HempueMHMiA
CMakK

les yeux de chats — niunwmii 3ip,

3IaTHICTh 0AYUTH B TEMPSIBI

aJl’ €CKTUBHI

4,8%

37

frold comme un poisson -
XOJIOAHUH K prbda
ahuri comme un fondeur de

cloches — ormymenuit

aaBepOlanbHi

0,9%

a plein gosier — Ha Bce ropio
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(rojocHO)

DO-peyeHHs,/

komyHikaTuHi ®O (42%0)

Biache
HOMIHATHUBHI 31
CTPYKTYPOIO

pEYCHHS

32,4%

247

il avalerait la marmite des
Cordeliers — Bin rorToBuii 3’icTH
BC€, 1110 3aBI'OIHO

se donner wun torticolis pour
regarder — 1o 6om0 BUBEpPTATH
LINIO, II[00 MO0AYUTH

Il boirait les mer et les poissons —

BiH ITOMHPAE BiJ] CTIparu

[TpucimiB’s,

NIPUKA3KU

9,7%

74

a bonne faim il n'y a pas de
mauvais pain — i roJIoJHOTO
BCSIKUM XJ110 CMauyHUM

homme affamé ne pense qu'a pain
— TOJIOAHIM KyMi Juiie XJjib Ha
Ty MIT1

[’appétit est le meilleur cuisinier

— IOJIOJl — HAMKpAaIIUi KyXap

OnHoBepHIUHHI

@O (3,1%)

23

la crever — Bromurucs; BIJIUyBaTH
roJIofZ, cupary
se les peler — ny»e 3amep3HyTH

se la boucler — ronoaysaru




Jonatoxk K

KinbkicHuii anamiz cucreMHOCTI (ppa3eos10ri3MiB Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIiB JIIOAUHU

OykpaiHcbka

250% 1 23.2% —

20,0% A 18%

15%
15,0% -113,8% 14%

0%

10,0% -

5,0% - 3%

0,5%
0,1%

—l

0,1%

0,0%

BapiaHTHICTb nonicemis OMOHIMif aHTOHIMiInA CUHOHIMIA

v1¢
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